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స౦పాదకవ రము: 

తెలికిచక్ల వెంకటరత్నం 

విశ్వనాధ నక్యనారాయణ 

అడిని బాపిరాజు 

శలా నజ ల శివశంకర కానీ 
౧౧ యి ఇతో 





(గంథని రాయక నంఫఘము : 
నోరి కరనించాకా స్త్రి 
ములళలాద్‌ి రానుకృన్న శాస్త్రి 

om (CJ 
తల్లావజ్జల శివశంకర శాస్త్రి 
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కీలాంజలి-టేవీ-అశాళళార (శగయాలు) మల్లవరపు విశ్వేళ్వర రావు పుట 
భట్టలోల్లట రసవాదము (వ్యాసము) జమ్మల మడక మాధవరామళ ర 

సంధ్యార్నన - మోహిని (యాలు) శ్రీ శీ శీ రామచంద ఆస్పారావు 

శెలీ! (పచ్యాలు) “సంపత్‌ ”” 

మొదటి బహుమానం (కధ) చింతా దీకీతులు 
ఆనంజ (పద్యాలు) బొడ్డు బాపీరాదా 

వసంతం (పద్యాలు) వింజమూరి శివరానురావు 
ఆంజలి (పద్యాలు) “పెనుమ ర్తి శెంకటరత్నం౦ 
జీేరులవారి దీపావళి (వ్యాసము) ఇం(దళంటి వానుమ 
దయ్యాల పెళ్ళి (గేయాలు) బేళిరాజు కృష్ణళర 
ఉదాహరణం (కధ) కరుగంటి నీతారామయ్య 
నారాణి (గీతిక ) అనుంచర్ల ఇ*మమూ ర్తి 

ఉ ద్చోధన (ఆభిభాషణము) బురా శేషగిరిరావు 
దుః ఖధోరణీ (పద్యాలు) కందుకూరి రామభద్ర రావు 
అప్పుడు ' ఇత్యాది (గేయాలు) పాలగుమ్మి పద్మరాజు 
సంపొదకీయము 

సంజేళము (గేయము) కూచిభొట్ల పభాకరశ్యాస్త్రీ 
వాంఛ (పద్యాలు) వట్లికొండ రంగ 

అప్పుడు - ఇప్పుడు (గేయము) చేబ్రోలు నూరన్న 
“చాఅనీీ (ఫుస్తక సమీక్ష) 
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ల్హా వజ్ఞల వినకంకర శాస్త్ర 


ఈ" వటిన త్రి 


య ముద్రణను : వెల అర్ధరూపొయి 
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స్మృతిలోక ౦ 
తలుపు తెరవశే 
చితిమంటలు 
పెకి పర్వునే ! 
గతకాలం పై 
తెరను తీయ 
థ్వీతి నుత్చాతను 
లున్నతిల్లు నే ! 

న్‌ 
జలనాహినిలో 
బుదూ దాలమె 
wad సం 
తోను మొందలేమూ! 


తెలిముంచుల 

ఖాని 
మన గళమూలల న 
లంకరీంచుకోనూ ? 


నః 
యువజీవిత 
సాహచర్యముల్‌ 
అవమా నాస్పద 
మన్న 'దెవ్వ రోవళో |! 


కీలాంజలి 


పవమాన ను 

గంధిలోత్సవ 

మ్చైెవ ఢాపగ 

లాడు ఛాతిలో ! 
ఖ్‌ 

మానస ప 

ద శన వుప్పాడుల్‌ 

శేనియలూ వృధ 

'నీయబోకచే, 


పా9ణనఖుం 
డున్న వా ఢొకం 
డీనాటికి నా 
సించి నీ సుఖాలే! 
% 
శోకాలనె నా 
సువర్ణ తూలికా 
లోకంలో పరీ 
మార్చనీయ వే ! 
నీకై నిర్ధల 
మైన కాన్యగా 
ఈ శావ్యాాంజలి 
స్వీకరించుకోవే ! 


mF (0) 


(ల్‌ 


తిభ 





కలకలమేదో గుండెలు 
జలదరింపజేయు కేయి! 


విలవిల చలియించెడి యే 
వివ్వాలతయా విర చారీన 
పతి స్ఫతత నాపి 

ఖాలి యా 
బర్వీ, పులక రించు బ్రదుకు. 


నిర్వ తియో, నిస్పృవాయా, 
నీరవవ్యాదయ రవాన్య మొ, 
శాల మేఘుగాంభీర్య మొ, 
నీలగగన_నైశాల్య మొ, 
ఆలన్యము సెరింపని 

జేల జీవి తృ పి.తాత్మయా 
'మేలుకొల్సి మెయి సోకిన 
వేలాంచల సంచలనము, 
దూరవుపిలుపో, మంగళ 
వారతుల గుచాళింపో ! 


జేసి! ఏ మధురాకుల 
భావనముల పరపుదువో ? 
జీవీ! ఏ సృతిపథసం 
చారణముల నెరపుదువో ? 


లో కాలోక ముల చనెగ 
చాికిన జే వరీమళ "ము 
ఆకుసందడుల గుసగుస 
లాడిన దే సుధాగళము! 


ఒక్‌ 3 


దేవీ! 


శక శేకులను వులకలు 

సోకిన వాదయాంభోజము 
చీకటుల వృదంతరమం 

డే కశాంచఇెనొ ఇనోదయము ! 


హేగుప్తాశయకీలా | 

క దీపాశాజ్యాలా | 
జ 

రారిరీ తెలవారి మనకు 

రారమ్మని పిలిచినవో 


నీ తలపులు కాతెరమె 
చేతులు సారించినవో ! 


దూర మనెడి తంతువు నీ 
శీల నొడిచి నాగుండెల 
చేరువగా చేదుకొంటి 

ఏ రాతిరి నోజీవీ ! 


కర్పూరనివాళి నిచ్చి 
కరవీర నుమాల గుచ్చి 
తెరకారుగయి నిలిచి ఏలుచు 


చిరరజనీవ్భాదయ రాబ్లీ | 


కలకల మేదో గుండెలు 
జలదరింపజేయు రేయి 
విలవిల చలియించెడి నే 
వివ్వాలతయా ఎద యిల్లయి ! 


దూరాన నాకాశ 
పార మంటిన తార 
జేర దొరకొన్నా ను 
సేరాసన్‌, 


ఆర తందిచ్చునో 
వారీిందునో నన్ను, 
చేరుకోనే లేనా 
ఈెజీయిన్‌ ? 

గ్‌ 
జల రాశి కొద్దరిన్‌ 
మిలమిలా మెరిసేటి 
జలజముగి నారభ మె 
వలవాను, 


దరవికాసిందచునో 
విరియ'నే విరియదో, 
నిరసీంచి పిరిరాణి 
తరలేనో |) 


* 


ఆకాక్షతార 


ఆకాశతార 


పృవహించు నిర రిణి 

00 
నవరోధ మొనరించి 
దవదాహా మార్పు మని 
దరీశాను, 


పారలి ముంచెతునో 
కరము లందిచ్చునో, 
వరీహాసమున వీడి 
పరచేనో ? 


K 


"తేలిపోయే చల్ల 
గాలినే నా మురళి 
చేలుకోవుని సమ 
ర్పించాను, 
శాకలీనిస్వనమె 
కల్పించునో , వంశి 


కయి నంటకే విస 
ర్లించేనో థి 


మల్చ్హవరవు విశ్వేశ్వరరావు 
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భట్లలోల్లట రసవాదము 


మవాధవరామశర్శ 


భట్టలోల్లటుడు మోామాంసక మూర్షన్నుడు, 
తనలో సము న్నేషము పొందిన సాహిలిరస 
మును మోమాంసనక దృష్టితో విమర్శించి 
నాడు, రసవాదము చేసిన శాస్త్ర కారుల్లో 
లోల్లటుడు కూడా గణింపతగ్గవాడే, మమ్మ 
టుడు మొదలయిన ఆలంకారికులు కూడా 
రసమిమాంసఘట్టం వచ్చినపుడు లోల్ల 
టుర్డో ముందుగా స్మరించుతున్నారు. అసలు 
ముందుగా రసమును చర్చలోకి దింపింది 
కూడా ఈమహనీయుడే నేమో అనే డఊాహా 
కలుగుతుంది. తాను రసాన్ని వమానాన 
పివహింపచేసినా, చర్చకు అవకాశం కల్పిం 
చిన ఈలోల్పటుడికి నమోవాకం చెప్పవల 
సీం చే, ఇతడు రసతత్వంలో ఉత్పత్తి తిమా 
శ్లాన్ని నిరూపించు తాడు. రసముఉి త్పాద్యం 
అని ఇతని నిర్ణయం, ఇతని వాదసారాంశం 
ఈవిధంగా ఉంటుందని తెలుసుకోవటానికి 
అవకాశం ఉన్నది. 


సాయిభావానిక విభావాగులతో సంయో 
గము కలిగితే రసము నిష్పన్న ౦ అవుతుంది 
అని *విభావానుభావ వ్యభిచారిసం యోగ" 
ద్యసనిపష్ప త్రీణి అనే భరత సూ తానికి 
సామాన్యరూపంగా అరము. ర త్యాదిక 
మెనస్లాయి చిత్తవృ _త్తీస్య భావము. ఇటు 
వంటిచి త్తవృ త్తి ఉత్పన్నం కావటానికి 
విభానము కారణము. అనుభావాలు రెండు 


ప్ర 


రకాలుగా ఉంటవి, రసజన్యము లయ్యీ 
అనుభా వాలను |పకృతంలో వివశ్షీ ంచటానికీ 
ఏలులేదు, ఇక్కడ గ్రహించే అనుభావాలు 
రసకారణభూ తాలు, కారణభావం పొంద 
గలిగే భావాలే ఈస్థలంలో అనుఫావా 
లుగా పరిగణినారు వ్య్వభిచాగిభా వాలు 
కూడా చి త్తవృ తీస్యభావా లే, అయినా 
సాయిభావంతో సహభావులు కావు, 
ఈ వ్య భిచారిభా వాలలో నలగ 
లేదు, అందువల్ల లుల ౦లో ఉండే 
స్థాయిభావాల "సమీకాలంలో ఇవి అభి 
వ్య క్షిని పొందలేవు. కాగా ఇవి వాసనా 
రూపంతో ఉండేసంభావం కలవి అని 
తెలుసుకోవాలి, సంస్కారానుబద ములుగా 
ఉండేవే ఇక్కడ పరిగహించటానికి 
అర్హాలు. అనుభావరూపభావాలు కూడా 
చి “త్రవృ శ్రిస్యరూపాళే అని సా9తిస్వి కంగా 

చెప్పటం అనవసరం, విభావం as శ 
కము. లోక సిద్ధమైన వసు స్తుస్ఫభా వమునుబట్టి 
ఏభావాలు స్యరూపసంపాదస్‌ న చేసుకొంటవి, 
అనుభా వాలు, వ్యభీచారిభా వాలూ సంసార 
బద ద్ధస్వభావాలు; అంక వాసనాస రూపము 
లన్నే మాట. వీటివల్ల రతా వ్‌ 
భావము Ss అవుతుంది. అచే రసము. 
ఈమతంలో “పితీత మవుతుంది. అనే 
చానికోవ్యంజనవృల్ల అభివ్య క్ర మవ్రతుందిశి 


భట్పలోల్లట రననాదము 





అని అర్లం చెప్పటం ఉచితం కాదు, అసలు 
లోలటాది వుతసితిలో వృంజన"*నీంకారం 
లేదు. అందువల్ల  “పితీతం' అనేపడానిక 
విషయీకృతం అవుతుంది అని అర్థం 
చెప్పటం స్యరసంగా ఉంటుంది, సాయి 
భావాన్ని విభావాదులు విషయంగా చేసి 
కొంటవి అని జరా విభావాలు 
స్థాయిభావానికి కారణాలు. అందుచేత 
విభావమువల్ల ర త్యాదిస్టాయిభావం ఉత్పన్న 
మవుతుందని గ్రహించాలి. మా లతీ 
మాధనులపణయం ఉదాహరణగా తీసు 
కుందాము, మాలతీగత రతిలో మాధవుడు 
విభావం; మాధవగత రతిలో మాలతి 
విభావం. విభావరూప  మైనమాలతివల్ల 
మాధవరతి ఉత్పన్న మవుతున్న దన్న 
మాటు ఇట్లాగే అంతటా గ్రహించాలి. 
ఇదివరలో ఉత్పన్న మైన న న. 
పితీతిపథంలో ఉంచటానికి అనుభావాలు 
సమరము లవుతవి, అనుభావాలవల్ల సాయి 
గవమ్వుము అవుతుం దని సారాంశము, 
ఉత్పన్న పితీత ర క రః సముచిత 
మైన ఉపచయావస్తను సంపాదించటంలో 
వ్యభిచారి భావాలు ఉపయోగించుతవి. 
ఏభావాదుల సంయోగం కలగక పూర్వం 
స్థాయిభావము ఉపచిత మె ఉండదు. పూర్వ 
క్షణంలో అనక సంస్కార మాత్రంగా 
ఉటుం దనవచ్చు. విభావాదులసంయోగం 
కలగగానే స్థాయి ఉల్గిఖత మవుతుంది; 
వృతీతిమార్లంలో గోచరించుతుంది. తేగి 





నట్లుగా ఉపచిత మవుతుంది. ఈ అవస్తలు 
సాయిభావానికి సంబంధించగానే రసము 
అనే వ్యప దేశము సిద్ధ మవుతుంది. 


ఇట్లాంటిరసము రామాదినాయక నిష్పం,వ స్తు 
గతినిబట్టి ఈవిధంగానే చెప్పాలి. నీతాది 
విషయకంగా కలిగే రత్యాదిస్థాయిఛావము 
రామాదుల్లోనే ఉంటుంది. నీత రామరతి 
లోనివిభావం అవ్రతుందికాని ఇతరులరతిలో 
విభావంకాదు. ఆవిధంగా ఛావించటం 
అసమంజసం కాగా రసం రామాదులడే 
అన్నమాట. అయినప్పటికి సహృదయ 
సామాజికులు ఆ రసాన్ని అనుమానించు 
(ఊహించు) తారు, రాముడియందు నీతా 
విషయకరతిని నామాజికులు ఊహించి 
నప్పుడు ఆ అనుమితిలో కావ్న్వములో ఉపా 
లేము లయినవిశ్టోపొలన్నీ హేతుభావం 
పొందుతవి. కావ్యశబ్దాల ముఖ్యవృ త్తి 
అంతటా రామాదులనే విషయంగా చేసు 
కుంటుంది. కావ్యంలో కూర్చిన శకున్తలా 
దుష్యన్హాదిపదాలు అభిధావృత్స్‌ని ఆధా 
రంగా చేసుకొని వెంటనే శకు నలా దుష్యం 
తాదుల్నే చెప్పుతవి. అంతటా శబ్బశ క్రి 
సామర్థ సం ఆవిధంగా ఉంటుంది. ఛకుంతలా 
దుష్యంతుల ప్రణయతత్స మే పితిపాదిత 
మవుతుంది. కాబట్టి పరిపాకం పొందిన ఆ 
పణయసారం౦ రసమె వాళ్ళశే 
సంబంధించినది అవుతుంది. -ఈరసంలో 
సామాజికుడికీ ఏమీ భాగం లేదు. అయినా 
సామాజికుడి సహృదయత అనన్యసాథా 


. FA 


క్ర కి భే 


రణం, అతడు ఇ దంతా గ్రహించుతున్న 
ప్పటికీ అహంతను పరిత్యాగం చేసుకోడు. 
దీని కంతకు మార్పు సంపాదించుతాడు; 
భిన్నా ధికరణం ఏర్పరచు తాడు. ఇదంతా 
పికాశించటానిక వీలుకాని నటన్య క్రి లో 
సమారోపపభావాన్ని _కుదించుకుంటూ 
ఇ దంతా నిశ్చయం కలుగ జేసుకొని ఆసా 
దించుతాడు. అప్పుడు అతడిలో అహంత 
సమున్నేషం పొందుతుంది. ఈ అహంత 
శీవలాహంత కాదు. ఇ దంతా సంవ 
లితము. అభినయకోవిదు డై ననటుడు కమ 
నీయంగా విభావాదులను ప్రదర్శించి తేన 
అభినయ చాతుర్యంవల్ల సామాజికులకు 
నూతనజ్ఞూనం సంపాదించుతాడు. అప్పుడు 
సామాజికులకు నటుడిలో రామాద్య భేద 
జ్ఞానం క లుగుతుంది. ఇంతకుపూర్వం సామా 
జికుడు రాముడిలో రసం ఉన్న దని (గహీం 
పాడు, నటవ్య ట్‌ లో రామాభేదజ్ఞానం 
కలగగానే రసవశ్తాజ్ఞానం కూడా కలిగితీరు 
తుంది. ఈ విధంగా నటుడిలో రసం ఉన్న 
దనవచ్చును. నటుడు రావముళూపానసంథధా 
నం చేసుకొంటాడు. వాచిక కాయిక- 
సాత్వి కాహార్యాభినయాలు అతనికే ఆఅను 
సంధానంలో ఉపకారకాలు. అప్పుడు అను 
గుణంగా ధీరో దా త్తాద్యవస్థలను అనుకరించ 
గలడు, నటుడు తన శిశ్షాపాటవాని ్న బట్టి 
ఎప్పుడు ఈవిధంగా అవుతాడో అప్పుడు 
నటుడిలో రామా భేదప్రత్యయం కలగటం 
అన్వాభావికం కాదు. ఇ దంతా అరోపపి) 


నీ! ము 


భావం, అందున ల్తినే నటవ్య కః లో వాస్తవ 
రసం లేదు. అక్కడిరసం ఆరోవీతము. ఈ 
ఆరోప్యమాణరస మే భఛావక లకు చమ 
త్మా_రమును సంపాదించుతుంది. ఆరోపం 
చమత్కార పోణము అనేవిషయము అప 
విదం కాదు. ముఖంలో చంది తాారోపం 
చేసేనపుడు చందా) భేదపిత్యయం" ఉన్న 
ప్పుడు కలిగే అన్యాదము సహృద యులకు 
అనుభవసిద మే, త్రాడును మండాంధ 
కారంలో మూాచినపూడు సర ఏభాాంతి కలుగు 
తుంది. రజ్జువులో సత్యసర్పం లేదు. అది 
మి ధ్యాసర్పం (ఆరోవితసర్పం) అక్కడ 
వా స్తవసర్సం లేకపోయినా మనుష్వుడిి 
ఛయకంపాదులు కలుగుతూ ఉండటం సకల 
లోశకానుభ వసిద్దం, ఇదంప్ర కాశ పాంతిభా 
నక మని అదే (తులనిర్భ్ణయం. పాగితిభాసిక 
మెనా అనంతవికల్నాలకు అది అవకాశం 
ఇచ్చింది. పీకృతంలోకూడా ఆవిధంగా 
సమన్వయించుకోవచ్చు. స్యాయంగానటుడు 
రాముడు కాడు. నీతాదివివయకంగా 
ఉద్బుద్ద మెన రతి నటుడిలో లేదు. నటుడు 
శీవలం అభినయ నైఘణ్యం క లిగినవ్య EE 


రా 


అనటంలో పొరపాటులేదు. అయినా అతని 
అభినయ (పాభవమే అనేక [పతిఫావాలకు 
అవకాశం ఇస్తుంది. నటుడు విచిత స్రష్ట 
లేని ధర్మాలను ఉన్నట్లుగా సూచిస్తాడు, 
నటుడిలో కూడుఖొన్న భావో జ్వేగాతిశ 
యాన్ని చూచి భావకులు భావసత్యాన్ని 
భఛాసింప చేసుకుంటారు. నటుడి అభినయ 


రహస్యాన్ని సరీగా అర్థం చేసుకొని భావిం 
చగల సహృదయుడు దేశ కాలనస్తుభేదం 
మరచిపోతాడు.  రామవయ లోకంలో 
విహరించుతాడు. రాము సాశాత్మాా-రం 
కలుగ చేసుకొంటాడు. అట్లాంటి సహృద 
యుడి తన్మయభావనలో పురోవ్య (క్రి రాము 
జె కనపడతాడు. రామసహజభాడా లన్నీ 
అవ్య కీలోనే గోచరించుతవి. నటుడు ప్రద 
ర్భించినవిభావాదు లన్నీ రాముడివి అనే 
సహృదయభావన. ఆవిఛా వాదిసముల్ల సిత 
మైనస్తాయి భావకుడికి ఆ రంగన్న కిలో 
గోచరించుతుంది. ఆవిధంగా గోచరించిన 
స్థాయి నిర్భరానంద సంనిదూసరసము. 
మొదట్లో నటుడు రామాదిభిన్ను డే అనే 
జం సామాజకులకు ఉంటుంది. త ద్భేడ 
జ్ఞానం ఉంసే తద భేదజ్ఞానం కలుగదు, 
సత్యమే. అయినా దోషప్రభావంవల్ల 
అక్కడ భేదం థాసించదు. ఆ య ధార్గజ్ఞా 
నాన్ని కిలగచేసేడి దోషము అని శాస్ర 
కారులనిర్ణయం. ఇక్క_డ దోవం సాదృశ్య 
రూపం. ఇట్లాంటిదోషంవల్స వభేదం కూడా 
గోచరించదు అని నిష్కుర్ష . అభేదంలో 
కూడా కొంచెం భేదం ఉంటుంది అని 
కొంద రంటారు. ఇక్కడ ఉన్న అభేదం 
మట్టుకు శేజాసంకలితా భేద మని ఊహిం 
చాలీ. ఘటాన్ని చూడగానే ఘటబుది 
ఏవిధంగా కలుగుతుందో అట్లాగే రంగ 
వ్య కిని చూడగానే రామబుద్ధి కలుగు 
తుంది. రాముడియందు కలిగ రామబులో 
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భీదసంవలనం ఉటుందని ఎవరూ అనరు. 
ప్రకృతంలో కూడా అట్లాంటిబుద్ధి కలుగు 
తుం దని నిశ్చయం కలగ జేసుకొని తృ EN 
పడాలి. 


నటుడిలో రత్యాద్యారోపమే చమత్కౌార 
సేతువు. ఈ ఆరోపం ఇశరారోపంతో 
సదృశం అనుకోరాదు. ఇది అతొకికా 
రోషము. కాబశ్తే చర ణశీయం కాగలుగు 
తుంది. _రసవ్యపచదేశం పొందుతోంది. 
రామాదులందు అభ్య్యూహిత మైనపుడు 
మాతం లౌకికం. ఆ లౌకికానికి ఇక్కడ 
ప్రస క్షి లేదు. నటగతంగా భాసించే 
అలౌకిక సాయిభావమే ఇక్కడ రసము. 
రస మ నే ద రామాది నాయ3 గతంగా 
భాసించుతుంది, అనిఅంశు కొందరు కొన్ని 
రకాలుగా అపత్సి ఇచ్చారు. వాళ్ళ అభి 
పాగియాన్నికూడా పాఠకులు భావించాలి, 
ఒక కాముకుడు ఒకకమనీయ కామినీవ్య క 
సంబంధం కలిగిఉన్నాడు అని అంకు ఎవ 
రికీ రసాన్వాదం కలగదు, ఆ కామినీ 
కాముకులలో అనుకూల మైన అనురాగ 
భావం రసస్వభావం వొందింది అని ఛావకు 
లకు పితీతి మాత్సం కలుగుతుంది. కొంద 
రకు అవ్య క్తులవిషయం తెలియగానే ఈర్ష థి 
కలగవచ్చు. కొందరు దుర్భలహృదయులు 
అక్కడకూడా అనురాగం పొందవచ్చు. 
కొందరు బ్వేషం చూవించవచ్చు. సత్సు 
రువశో?తియు లుంకు వాళ్ళకు జుగుప్ప 
కూడా కలగవచ్చు. అంతేకాని ఎవరికీ 
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(నతిభ 


అస్యాదంమాత)0 కలగదు. ఆవిధంగానే 
రసం నసీతాళాములకు సంబంధించిందే అని 
అంశ, కేవలం రసపితీతిమాత 9౦ కలుగు 
తుంది. ఆరసాన్ని మనం ఏవిధంగానూ 
ఆస్యాదించ లేము. రావణాదిపికృతు లెవ 
రైనా ఉంటే వాళ్ళకు భిన్న భిన్న విరుద్ధ 
భావాలు కలగటానికి అవకాశం ఉన్నది. 
అందువల్ల రసం రామాదిగతం అనటం 
భావ్యం కాదు అని ఒకపూరంపక్ష 
వాదము. దీనికి అంతకూ ఒకపేసమా 
ధానం. ఈ లోల్లటమతంలో రసం అంశే 
లౌకికం కాదు పరిమితమూ కాదు. 
ఇది లౌకి కాలా కకము, పరిమి తాపరిమితము. 
హంత లవఐక్య భావం ఇందు లో 
ఉన్నది. రాముడివిషయంలో లౌకికం 
కావచ్చు. నటారోపవిషయంలో అలౌకికం, 
రాముడి విషయంలో పరిమితసంభావంతో 
కనిపించినా ఆరోపాంశంలో అపరిమిత 
స్వభావంతో సముసేవం పొందుతుంది. 
ఆరోపజ్ఞానంలో అహంత కుదించుకొన్న ది. 
రాముడివిషయంలో ఇదంతాపి*కాళశించినా 
నిలకడ పొందదు. ఆరోషజ్ఞానాంశంలో 
అది కలిసిపోయి ఆస్వాదం సంపాదించు 
తుంది. భగవత్పాదులు చెప్పిన ఇతే 
త రాభ్యాసను కొంతవరకు ఇతడ సమ 
న్యయించుకోవాలి. పైన చెప్పినఆపత్తి 
రసం కేవలం లౌకికస్వభావ మే అనేపక్షంలో 
చాధించుతుంది. ఇది తాకి కాలాకికము, అభి 
నయనై పుణ్యం వల్ల న _రృకుడిలో భేదంతిరో 





ఇ 





హీతమై పోతుంది. ఇట్లా భేదం కొప్పుపడి 
పోగానే స్థాయి సమారోవీతం అవుతుంది, 
ఈ నటవ్య కిలో విభావాదు లున్నవి. 
కాబట్టి స్థాయిభావాన్ని స మా రోపం 
చెయా, లీ అని భావకుడు బుద్దిపూర్వ్యక 0గా 
ప్రివ _ర్లీంచడు. మందాంధకారంలో వక 0 
దండం కనపడగానే ఆరోపితేమిధ్యాసర మే 
బుదిలో గోచరిస్తున్నట్టు, ప్రకృత ౦లో 
ఆరోపితీజ్ఞాన మే బుద్ధిసంవలితం అవుతుంది, 
ఇట్లా సమారోపితేసాయి పతీయమానం 
అవుతూ చమత్క్మా-_రాన్ని ఆపాదించుతూ 
రసపడవీసమధఢిరోహాణం చేస్తు ౦దిం 


“విఛావానుభావ వ్యభిచారిసంయోగా (దస 
నిష్ప త్తి అనే భరత సూత్రంలో పె అర్ధా 
న్నే. భావకులు గృహించాలి, ను 
భావానికి విభావాదిసంయోగం కలిగితే 
రసము నివృన్న మవుతుంది, అని సామా 
న్యంగా అర్థము. సూత్రంలో సాయిపదం 
లేదు. అయినా అర్థ సౌందర్యాన్ని బట్టి 
సాయిపదాన్ని అక్కడ సంబంధింపచేసు 
కోవాలి. ఈమతంలో సంయోగనిష్పృత్తి 
పదాలకు అర్హవిశ్టేషం ఉన్నది. విభావా 
లకు noone ఉన్న సంయోగము 
(సంబంధము) ఉత్సాద్యో త్పాదక భావ 
రూపము. దీన్నే జన్యజనక భావ మనీ, 
కార్యకారణభావ మనీ అనవచ్చు. విభా 
వాలు ఉత్పాదకాలు (జనకాలు కార 
ణాలు.) సాయి ఉత్సాద్యం (జన్యము = 
కార్యము, ) అనుభా వాలకు సుక ఉన్న 
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సంబంధము గమ్యగమక భావము, వ్యభి 
చారి భావిలకు స్తాయికి ఉన్న సంబంధము 
పోవ్యపో పక భావం. ఈవిధంగా ఉన్న 
ఉత్పాదో్యో త్పాదక భావ సంబంధము - 
గమ్యగమక భావసంబంధము - పోవ్యపొ షక 
భావసంబంధము అనేసంబంధ (త్రయమువ ల్ల 
రసము జన్యమై గమ్యమై పుష్టమె గోచరి 
స్తుంది. రసము ఇట్లా ముదు విధాలుగా 
మొదట్లో భాసించినా తరువాత భావకపితీ 
తిపధంలో భాసించగానే వకస్వభావం పొంది 
ఆనందమును సంపాదించేరసము అవుతుంది. 

శబ్బమువల్ల was గోచర మయ్యేటప్పుడు 
మధ్య 'అభిభావ్యాపారముకన్న వేరొక 

వ్యాపారం అక్కర లే దనీీ ఎంత అనా 
న్ననా అడే సమర్పణం చేస్తుం వనీ, 
ముఖ్యార్థంకం కె వేరొక అర్థాన్ని అక్కడ 
కల్పనం చేయటం అసమంజస మనీ మోామాం 
సకులఅభీప్రాయం,. రాముడుఅంకు రాముడు 
అనేఅరం. స అంతేకాని రామత్వనిర్ను PIE స 
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కాముకుడు అని ఏవేవో అన్థాలు చెప్పటం 
భావ్యం కాదు. శాకుంత లంవల్ల నకుంతలా 
దుష ంతుల అనురాగం ముఖ్యంగా గోచ 
రించుతోంది.శి శూ పాటవంఉన్న నటుడు సమ 
రం చాన్ని అభినయించినపుడు స్వభావ 
సౌంద ర్యానుగుణంగా అతనియందు రావు 
బుదికలగటం అసహాజంకాదు. బాగా సము 
పాందినరసం ఆరంగవ్యక్షి లోనే 
గోచర మవుతుంగొ, దీన్ని గోచరం చేసుకునే 
సామాజకుడు ఆస్యాదించి ఆనందం వొందు 
తాడు, సామాజికాస్వాదంలో ఆరోవ 
చత్యానారో విత తా భాసించవు. ఈబా 
దాన్ని అనవసరంగా పెంచి తం తా9ంతర 
పావిణ్యం చూవించుతూ _ పాఠ కిసహృద 
యులను క్రేశపెట్లటం భావ్యంకాదు. దండి 
ముదబయిన పా9-చినాలంకారికులకుక్రూడా 


లాస ల 


ఈలో లటవాదం సమ్ముతంగానే ఉన్నట్టు 
మనం అనుకోవచ్చు. 
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ఆకు లేని మొండికొవు 
మూల్లుచుండె ఘూక మొకటి, 
ర క్‌ ధార, ఎరుపు గాలి 
శోలలో ప్రపంచ మూ గె, 


కారుమబ్బు ఇెరగులోకి 
జారీపోయి సూర్యమూ రి 
ఖాలి 
విస జలాపాతినుట్లు 
ధగదగత్‌ సంభరోచి. 
యఖ ఇం 


ఒకమహోేన్నత భావ 
మెక నిత్వనవభావ 
మెపుడు నాక నులముం 
చెపుడు తాండవ మాడు 
సుడిగాలిగా కళో 

జ్వల కీలిగా, 


ఆసారీ వలయాన 
నిలిచి ఓ మోహినీ, 
ఒక లేత నవ్వుతో 

ఒక తేనె పాటతో 
కదలిపోయే బొమలు 
వణికిపోయే పెదవు 


గ 


3౦0౦0 


వోోోరు మనుచు అంతరా ర్తి 
గడలి జేయిరొదల నరణె 
కృదురులోకి కదలి “సరుకు” 
కదుపు బ్రదుకు ( గదపి కుదిసెం 


కళ్‌ న్నత్తు అందె సొదిల 
ధాని 

నటస్సామి గొంతు రొదల 
ఈదినాంత ర క్‌ పూజ 
కొంటి యెద కలంగీపోయి. 


మూహిొనీ! 


లహ జీవితమ్మును 
తుడుచు చున్నాయీ; 
నిలువు నిలువున వణి 
కించు చున్నాయీ. 


తెరవ లేనే గొంతు, 

పాడ లే నే పాట; 

ఈ అకలుల చూపు 

లా పాట? లీ వణుకు 

లేనా కళార్చనలు? 

వీడనౌ ఈ నేన 

కవిని ? ఈస్థితి యేమి 
శ 


వ్తతిభ 


జ 


ఇెట్టుబోదియ నాని నిలిచీ 
లోయలోపలి లోతు చూచీ 
పెకీ వెతికేకన్ను "లె తితి. 
ర శని 


ఆడు అలకల నొత్తుకొనుచూ 
ఎగయు కువ్పె శృదుముకొనుచూ 
కొమ్మ నిలీచిన ఒక గ్రాక్‌న్యక 


నవ్వు నవ్వింది. 


రవ్వపలుకులవ లె నె జవగన 
మాశలను తళతళల రువ్వెను, 
తెగిన మంటలు జారిన నే 
అరహాసము వేయి వేణను 

లొరసి పిలుపుల మొరసిపోయెను. 


ఇంతకాలము నిండె నిలిచీ 
తలపుసుడిలో కదిలిపోతిని 
నెత్తురంకే వెరచు భువి శే 
లా గులాబీమంటముడద్దులు | 


రామచంద్ర అప్పారావు 


50౧ 
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చెలీ! 
“న్షంటహపత్‌” 


నాహృదయము 3 నానుకొని నాచెవిలో నెదియేని తీయగా 
నూహల బీచ్చలింప మధురో కుల బల్కుము నాయెడందలో 
దోహదమంగి మన్వములు తుందిల జీవిత పాత బొంగి మి 
ధ్యాహిమవన్నగోన్నతీ నితంబములం ఒడి సంచరింపగ౯ 


లలితము లె నముగ్గ మహిళాసి a కశాముదులందు దోచు ని 
ర్మలసుఖలాలనామధురిమల్‌ క రుణార్హ్రము లెందు చేడియల్‌ 
కలకలనవిన౯ పువుల కారులు పొల్తురు పాలనవ్వుల౯ 
జిలికినమిాగడల్‌ కనుల జీరిన వెన్నెల లెంత యోగ్యముల్‌ 


ఈమృదుమాలతీలత వహించిన పూవుల నవ్వువోలె నా 

ప మధురోవాలేవొ కదలు౯ తుద కన్నియు రాలిపోవు నా 
చేిమకు పాదుగట్టి మరలింపుము సీరము లింతలోన నీ 

వే ముడువ౯ దలిర్చి పిసవించును నాహృదయమ్ము నెచ్చెలీ! 


పిఏదిలిననీల వేణి సవరించెడు నీ యలవోకలో లీ 

కదియుచు నప్పళించు నయగారపు కాంతుల కంజలింతు, చి 

న్నది, కొమరారులేతది, మనమ్బువనాటున దొక్క నవ్వుతో 
నుదిత మనోనురాగచయముల్‌ వెలిగింపుము మున్కలాజెదన్‌ 


వహృదయ'పగ్ద నాకొరకు నెత్తునొ తీయని జూలిచూపు లు 
తృాహతరంగ ముల్‌ మలచి ఇాంతిలుచున్నవి నాయెడంద నీ 
వే హతమైన ఈహృదయపీణను మెల్లగ గూర్చవేని కౌ 
తూవాల కాముదీమనృణతోరణముల్‌ తెగిపోవునే చెలీ ! 
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మొదటి బహుమానం 


(లేడీస్‌ క ల్బ వ Ie (ఏ 
aa) 


న్‌ 
మ్‌ ల! 


విష 


చింతా దీన్లీకులు 


౧ 
ధనురా శ్రసంలో రాతిమూడోజామున తేచి 
నగరసంకీ ర్తనం చేయవలసిం దని సాంముల 
వారు సెలవిచ్చారు. తత్‌. పూర్వమే భోజ 
నాదికముకూడా ముగించవలసి ఉంటుంది 
సుమా అని మళ్ళీ జ్ఞాపకం చేశారు. 


చానిమోద రుచిపుట్టడంకోస మని యింకా 
కొన్ని విషయాలు సెల విచ్చారు. పూమా 


లయపా“ఎంతాలో ఉన్న వారంతా రాత్రి 
లీ ౧౧ 


వేళ లేచి భోజనాదికిం పూ గిచేసుకొని 
వెచ్చనిఉన్ని బట్టలు వేసుకొని ఇంటిడాబాల 
మోది శెక్కి. సూర్యో దయంకోసం నిరీ 
శీస్తూ ఉంటారుట. సూర్యుని ఎర్యటి 
వీంబం తూర్పున దృగోచరము కావడం 
తోనే వా రిక్కడాలేనిఉత్పాహం పడ 
శారుట, 

ఆపోంతాలవారే మరికొందరు శివరూ 
పాలు ధరించి శంఖా లూదుతూ శివో 
వాం “*ళివోహలరో అని ఉనే స్వరాలతో 
పలుకుతూ నగరసంకీర్తనం చేస్తారుట. 


ఆవిధముగా'నే తెలుగువా రందరూ నగర 
సంకీర్తనం చే స్తే మూడవలె నని స్వాముల 


చ 
ఆట 


వారి కోరిక- కోరికలు జయించిన స్వాముల 


వారి కోరిక! ఆవిధంగా నైనా పాిచీన 


ధర్మం తలయెత్తుతుం చేమో నని వారిఆశ 


ipa ఎవరింట్లో వారు ఎవరిమట్లుకు 
వారు “నగరసంకీ ర్రనంి చేసుకోకూడచా! 
ఈకాలంలో ఈప్రజలను కట్టుకురావడం 
సులభం కాజేమోే అన్నాను జంకుతూ. 
స్యాములవారి హృదయం విశాల మైనది, 
కాబట్టి ఆలాగ చేసినా మంచిదే నని వప్పు 
కున్నారు. 


ఇంతకీ ఈనగరసంకీ ర నం'యొక్క- పరమార్ల 
మేమి టన్నారంశు శివుడు వివ్షువును 
'మేలుకొల్పాలీట; అనగా జ్ఞానశక్తి (క్రియా 
శక్తిని మేలుకొల్పాలిటా భర్త భార్యను 
మేలుకొల్పాలిట. 





ఈచివరమాట విని నేను నవ్యాను. స్వాముల 
వారు నానవ్వుభావమ్ముగహించి అన్నారు 
గదా - గార్హస్థ్యథర్మ మేమి టంక, 
భర్త భార్యను మేల్కొల్చ్పడ మే; అంతే 
గాని భార్య ముందుగా లేచి భర్తకోసం 
కారీ కాచి కనిపెట్టుకు ఉండడం కాదు - 
నిదపోతూఉన్న భర్తను భార్య చూడ్డం 
తటసించిందంకు ఆవిడకు బేవ్యాలోక 
థి 
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వ్రకిభ 
పా? ప్పి అవుతుంది. ఈ రహస్యం ఇప్పటి 
గృవ సుల మరిచిపోయారు, 


ఇంకోవిషమయంకూడా స్వాములవారు 
"సెలవిచ్చారు. హిమాలయ పాం తాల్లో 
యతులకు భిక్షు తెల్లవారకముందే చడ 
తారట. తెల్లవారిన తరాంత సన్యాసులకు 
భిక్ష దుర్గ భం. ఇది కాన్ళీర దేశంలో నారి 
అనుభ వాన్ని ఒట్టి చెప్పినమాట, 


భోజనాదికముతో "దేహానికి తృ ప్పి కలిగిం 
చినతరువాత మనస్సుకుకూడా ఆహ్లాదం 
కలిగించడానికి డాబాలమోద చిన్నపిల్లలు 
చేం సూర్యోదయం కోసం నిరీశ 0ంచడం 
చాలాగొప్పవిషయం. (శ్రీసూర్యనారాయణ 
మూర్తి బింబదర్శనము మానవహృదయ 
ములోని సౌందర్యవిపాసను తృ ప్రి పరుస్తుంది. 
అంతే కాకుండా భక్తిని మొలకలె ర్తి 
స్తుంది; జ్ఞానము ని స్తుంది. 


వారిమాటలు మనస్సులో పెట్టు 
కొని చేను మాయింట్లోనే “నగరసంక్రీ రృ 
నం చేస్తే ఎంతబా గుంటుందో అని ఉబ 
లాటపడ్డాను. నివరూపం ధరించడం-లా- 
అంకు వంటినిండా విభూతి పూసుకొని 
రుదా9త్షలు 'ముడలో వేసుకొని, తినే 
త్యానికి బదులు కుంఖంబొట్టు పెట్టుకోని 
ఎ తోలుచీరలూ  ళూలాయుధమూూ 
డమరుకమూ అక్కర లే దనుకొంటాను 
జ్‌ 0ఖం చేత్తో పుచ్చుకొని “లివోహాం? 


వింత 





అనుకొంటూ శంఖాన్ని పూరి స్తే ఎంతో 


అ 


కొన్ని నెలలకిందటనే మాడళ్లో ఉన్న 
మహిళౌవముణు లందరూ చేరి ఒక క్ష బ్బు 
ఏర్పాటు చేసుకొన్నారు, త్తు పురోఖి 
వృద్దికోసం నిరంతరమూ _ పాటుబడుతున్న 
గవర్న మెంటు ఉన్నతో ద్యోగస్థుల 
దలా శ ఇందుకు కావలసినధనమును 
సంపాదించి పెట్టినవి. ఈధనముతో త్రం 
కృబ్బుకో సం భవనమూ, కూరో టానికి 
కుర్చీలు బల్లలూ, ఇంట్లో ఆడుకొ నేఆటల 
సరంజామా బయట ఆడుకొనే ఆటలకు 
కావలసిన పరికరాలు వారాప తిికలు 
ఇంగ్లీషు గ౦ంఖాలయబీరువాలు — అన్నీ 
ఏర్పాటు అయినవి. 


పటు 
అ 


ఇక సభ్యురార్మడ సంగతి - పెద్దఉద్యో 
గస్తుల భార్యలూ, అధమపక్షం సెకిలైనా 
తెక్క గలిగిన వాళ్ళూ, తత్తు ల్యులైన 
యితరధనికుల భార్యలూ, ఇంట్లో పని 
పాటలు చేయవలసిన అవసరం లేనివాళ్ళూ 
ఇలాటి (శీమతు లందరూ నెలచంజాలు 
చెల్లించి క్లబ్బులో చేరారు, ఇంగ్లీ షు రానీ 
వాళ్ళు సభ్య రాండుగా ఉండకూడద నే 
నియమంలేదుగాని- అందులో చేరినవారి 
కందరికీ ఇంగ్లీషు వచ్చును. ఇంగ్లీ షు 
మాతమే వచ్చు నన్నా ఇబ్బంది లేదు, 
అందులో చాలామందికి తెలుగు మాతృ 


మొదటి బహుమానం 





భామ కాబట్టి తెలుగు రాదని చెప్ప 
చెల్లధు గాని అక్కడ, అక్ష క్ష బ్బులో 
వే పికి కావలసిన పతి*కలు గాని, గంఛా 
దులు గాని లేవు. అంతేకాకుండా ఆ 
క్ష బ్బులో తెలుగు మాట్లాడడం న్యూన 
తగా భావిస్తారు. 
ముఖ్య నియమ మేమి టంకుే అక్కడి 
సభ త్వ ౦ ఊఈలపమాతిమే. పోతుటీగ 
లోపలికి పోవడానికి లేదు 
అది * శేడీస్‌ కల్‌ చర్‌ క్లబ్‌ *-అంశే విజ్ఞాన 
ధన్నులైన మహిళామణుల సంఘ మన్న 
మాట కల్‌ చర్‌ అంపే బహుగింథావలో 
కనము లోకసంచారము, సజ్ఞనసాంగత్యా 
దులవల్ల కలిగే అంతఃకరణ సంస్కారము. 
ఈకల్‌ చర్‌ ఈకాలంలో ఒక్కఇంగ్సీషు 
చదువుకొన్న (స్రీపురుషులవద్దనే ఉన్నది. 
ent ct ఈనాటి 
చెప్పవలసి వస్తే టెస్నీసు ఆడడమూ, 
ర్లు వేసుకోవడమూ, సిగరెట్లు వీల్చ 
డమూూ, నిరంతరమూ బఇంగ్లీషులో సంభా 
మణ సాగించడమూ, చవకరకం యింగ్లీ షున 
వలలు పఠించడమూ, రోజురోజుకూ కె త్త 
కొత్త ఫాషన్ల ననుసరించి జుట్టు కట్టులను 
మౌార్చుకోవడమూ - వెప్పవలె. అంతర్ల 
తణాలు, తన దేశానికి సంబంధించిన వేష 
ఛాషాదులను ఏవగించుకోవడము. 


నిజము చెప్పవలసివ స్తే అంగిరీజలపి) భుత్వం 
వల్ల మనకు చాపరించిన యితరమేళ్ళతో 
షాటు ఈరల్‌ చర్‌ ఒకటి. 


అసలు చెప్ప దలుచుకొన్నవిషయం వమి 
టంకే __ఈక్షబ్బులో, నాభార్య సభ్యు 
రా లైంది యమ్మే ప్యాసె నయువతీవతం 
సమును భార్యగా చేళొనగలిచేభాగ్య మెం 
దరికి పట్టుతుంది! మేముభయులమరూా ఇంట్లో 
ఇంగ్ల క మాట్లాడుకొంటూ, ఇంగ్గీ ఖ్‌ 
దుస్తులు చేసుకొంటూ, ఇంగ్నీ షుప పతికలు 
చదువుకొంటూ --ఇల్లు ఇల్లంతా కల్‌ చర్‌ 
మయము చేశాము కొన్నాళ్లు, సె శ్ల్ళయిన 
కొ త్రలో. మాకు పుశ్లేపిల్లలుకూడా ' ఫుట్పే 
పట్టడంతో చే ఇంగ్నీష షు ఏడ్పు ఏడుస్తూ, 
పంగ గ మునవ్యులు నవ్వుతూ కల్‌చర్‌ళ్‌ నే 
పుడతారని అనుకొన్నాము; కాని వాళ్ళు 
చీమిడిముక్కులు వ్లై రాలతోనే తయా 
రైనా రని చెప్పడానికి వాలా విచారంగా 
ఉన్నది. వాళ్ళని కాన్‌ వెంటు స్కూలులో 
అప్ప జెప్పాము, కొ త్తలో రుచ్యంగా ఉన్న 
మాపణయము కమ క్రమంగా వళ్ళు గడ 
చినకొద్దీ వెల వెల్లాడడం మొదలుపెట్టింది, 
నేను ఒక మో _స్పరు పూర్వాచారపరాయ 
ణుట్ణి అయినాను. నాభార్యమాత ౧౦ గల్‌ 
చర్తుశేడీగానే ఉండిపోయింది. అందువల్లనే 
క్లబ్బులో సభ్యురా లె నదికూడా. 


ఇందువల్బ్హ మాడఉడభయులకూ అన్యోన c 
చెడిం దని చెప్ప ఏలులేదు కాని మత భేదం 
మాతం కలిగింది. నేను పూజలూ పుర 
స్కారాలు చేస్తా నంశు నాభార్య మా 

యింట్లో టీపార్టీల శీర్చాటు. చేస్తుంది 
నేను గోడలకు జవ్రళ్ల శ్లవిగవాలు తగిలి శే స్టే 


కయ 


వతి భీ 


అవి తీసివేసి చవకరకం ఆక్టుబొమ్మలూ, 
సినీమ్మాస్త్రీపురువ స్టై ప్లార్లబొమ. శ్రలూ ఆమె 
తగిలిస్తుంది. నేను వి పిల్లలకు బొట్టు ఇడితే 
చెరివీవేసి సబ్బుతో వాళ్ళ మొహాలు కడిగి 


లెల్లసుద్దగుండ పూస్తుంది. లక్షణంగా 
మొహానికి పసుపు రాచుకొ మ్మని ఒక 


మాటు చేను చెప్పినప్పుడు మాయిదరికి 
ఐరోపామహాసంగా*మ మంతపని జరిగింది, 
సేసుపొడరు బదులు తనూ పిల్లలూ స్వ 
మైన ఐశ్వర్య పద మైన విభూతి పూసుకో 
రాదా అని ఒకనాడు హాస్యానికి నే ననే 
సరికి నాకు లెండురోజులు ఇంటో భోజనం 
దుర్గ్భభం అయింది, 

ఇలాటి నాభార్యకు ఒకనాడు హగాత్తుగా 
నామాదా నాపూరాంచార పరాయణ్ణ 
త౧ముమోదా అభిమానం కలిగింది. 
కారణం ఎంత ఆలోచించినా తెలియలేదు. 
కొంతవయస్సు దాటిన తరువాత బుద్ధి 
పరిణతమై మంచిమార్లములు పట్టవచ్చు 
గచా? నాభార్యకు అలాటి మార్పు కలిగి 
ఉండవచ్చు ననుకొన్నాను, 


స్వాములవారు పఎకారం 
నగరసంకీ రనం జరపడానికి నిశ్చయించు 
కొన్నట్లు నాభార్యతో చెప్పాను. నేను 
శివరూపం ధరించి, శంఖము ఊదుతూ, 
శివోహం అంటూ, ఇంట్లో నగరసంక్రీ ర్వ రనం 
జేయదలిచాను కాబట్టి, తాను నాసహధర్మ 
చారిణి కాబట్టి, నాతోపాటు తానున్నూ 


పార్వతీరూపం. ధరించవలసిందని కోరాను. 


308. 


"సెలవిచి న 


ఆమాట అనడంతోనే నాభార్యకు కోపం 
నచ్చింది. తా నెప్పుడూ అటువంటి వేషాలు 
వేసి ఎరగ ననీ-- సర్‌ లుగా క్లబ్బులో నాట 
కంవేపాలువేజేడి కాని ఆసమయంలో అది 
జ్ఞాపకం చేసే చెప్పిపొడిచానని అంటుం దని 
ఊరుకొన్నానుా తనను తృణీకరించడము 
న్యాయము కాదనీ తేనతేల్లిదండ్రు నీమాట 
విన్నట్లయి లే ఇట్టి అల్లుడువంటిదుర్యోగము 
తమకు పా స్స్‌ న్పించినందుకు విచారిస్తారనీ, 
ఏమేమో చెపి వ్చింది. 


పార్వతి వేషం వేయడ మంచే విభూతి 
పూసుకో నక్కరలే దన్నాను కొంచెం 
పసుపు మొహానికి రాచుకొంశు చాలు 
నన్నాను; కుంఖంబొట్టు పెట్టుకుం శు బాగుం 
టుందన్నాను - అంటూంశే భయపడ్డట్టు 
నటిస్తూ అమ్మో సాములుకూడా మెళ్లో 
వేసుకో మంటారు కాబోలు నంది. కుంఖం 
బొట్టు “పెట్టుకోవడం పాముల్ని మెళ్లో వేసు 
వోవడంతో సమానంగా భావిం చినందుకు 
ఏవారించాను, పాములు నేనూ వేసుకోను, 
నువ్రూూ వేసుకో నక్కొ-రలే దన్నాను. 

పోనీ రబ్బరుపాములు తెచ్చిపెడుదునా 
అంది, 

నాకు కోపంనచ్చింది. పెడ మొహం పెట్టాను. 
నొకోపం చల్లార్చడాని కన్నట్లు తాను 
పార్వతి వేషం వెయ్యడానికి వప్పుకొంది. 


వప్పుకొన్నరోజు మొదలుకొని నన్ను 
వేధించడం "మొడ లెట్టింది. వచీర కట్టుకుంకే 


చాగంటుందసీ, చేతులూ మెడా లేని రవి 


కలు తొడుకో్కోవచ్చునా అనీ, తల్లో సూ 
దులు చెట్టుకోవచ్చునా అనీ, జడ వేసు 
కొంకు బాగుంటుంచా, ముడివేసుకొం-టు 
చాగుంటుంచా అనీ, జోళ్ళు తొొడుక్కో_ 
వచ్చునా అనీ---ఈ విధంగా! అయినా 
ఎంతో ఉత్సాహంగా పార్వతీ వేషం వెయ్య 
డానికి ఉబలాటపడుతున్నట్టుగా _ కనివిం 
చింది, రవివర ఇ వ్రాసిన పార తిబొమ్మ 
చూవి ప. జగ గ 
అంకు కొంత సంచేహి అనాగరిక 
మంటూ సణుగుకొని షు. నీపటికి వప్పు 
కుంది, 


ఆమె నామళములోననికి దిగినందుకూ, 
పారంతి వేషం వేయడానికి సమ్మతించి 
నందుకూ ఎంతో సంతోవీంచాను, నిజంగా 
నాభార్య కల్‌ చర్లు లేడీ అని అప్పుడు విశ్వ 
సింవానుం 


3 
ధనుర్మాసంలో ఒకనాడు తెల్లవారకుండా 
లేచి చన్నీళ్ళస్నానం చేశాను. తుడుచుకొని 
వంటినిండా విభూతి పూసుకొన్నాను. భార్య 
నాకోస మని 'తెచ్చినపెద్దపులి బగోలబట్ల 
కట్టుకొన్నాను. నొసట కంఖంబొట్టు పెట్టు 
కొన్నాను. గదిలో వీట వేసుకొని కూచో 
బోతూంపే ఆమె వచ్చింది. నాజుట్టు పెకి 
ఎగదీసి ముడివేసింది. దానిలో ఊకఘుశీకు 
చందు) దోవీందిం వద్దు మొర్రో అం 


మొదటిబహుమాకం 


టూంశే వినక “రెండుచేతులకీ రెండురబ్బరు 
పాముల్నీ క ట్రపెట్టంది చారంతో, ఎక్క. ఢ 
సంపాదించిందో ఎముకలహార మొకటి 
నామెళ్లో వేసింది, బుడబుడక్కలవాడిదగ్గర 
తాను కొన్న _ డమరుకము నావేళ్ళకు 
కట్టింది. ఎక్కడ సంపాదించిందో పులిచర శం 


తీసుకువచ్చి వీటమిదవేసి చఊానిమాద 
కూర్చో మంది. పక్కనే శంఖం పెట్టి 


ఉండుండి జాద మంది. 


రబ్బరుపాములూ, ఎముకల పేర్లూ నాకక్క-_ర 
లేదని చెబ్బలాడాను. రుదొక్షమాల వేసు 
కోని మ్మీన్నాను. విన్నది కాదు. కోపం 
వచ్చి తీసివేయబోయాను. అప్పుడు 
నవ్వుతూ నాదగ్గరకి వచ్చి చెక్కిళ్ళు దువ్వి 
పెదవులమోూద ముద్దు పెట్టుకొంది. వెంటనే 
పక్కగదిలోక వెళి టా ముఖం పెద 
వులూ సబ్బుతో కడుకో-వడం చేను కని 
పెట్టాను, గదిలోనుంచి తిరిగివచ్చి వెటో” 
మాక్సులెటు నా శదురుగా కట్టింది ఎ 
కాంతి పూర్తిగా నామాద పడేలాగ, 


నాకు అంత వినయంగా ఉత్సాహంతో 
సహాయం చేసినందుకున్నూ, నన్ను ముద్దు 
పెట్టుకొన్న ందుకున్నూ నే నెంతో ఆనందం 
చెందాను. త్వరగా పార్వతి వేషం వేసుకుర 
మ న్నాను. 


ఆనె నా కెదురుగా నిలబడి నిదానించి 
చూచి మెచ్చుకొన్న ట్లు తలతిప్పి నవంతూ 
వదీ శంఖం ఊదం డంది, చేను శివోవాం 
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(ఠిభీ 


శివోహం అని శేకవేనీ శంఖం వూదాను, 
అమె చప్పట్లు కొొటి, బాగు, 

౧ ల 
కావీటల్‌ అంది. 





ద్‌ 
స్రైండీడ్‌ i 


పార్యతివేషం వేసుకొని వస్తానని చెప్పి, 
పచ్చచీర కట్టుకొం కే బాగుండదా అని 
సలహా అడిగి ఏదో బహుమానం సంగతి 
గొణుక్కుంటూ వెళ్ళిపోయింది. 


“నగరసంకీర్తనంో పాిరంభించా నన్న 
మాకే! భార్యకూడా చప్పున వేషం వేసుకు 
వస్తే ఇద్దరమూ కూర్చుని నగరసంకీ ర్తనం 
ప్రక స్తంగా చేయవచ్చు ననుకొన్నాను. 
అరగం టయింది. 


ఆమె రాలేదు, స్నానం చెయ్యాలి, పసుభు 
రాసుకోవాలి, చీర ధరించాలి ఆభరణాలు 
పెట్టుకోవాలి, తల్లో పువ్వులు పెట్టుకో 
వాలివఏ వేవో గొడవ లన్నీ యీ ఆడా 
ళకి ఆమెను ఈ '౦దర చెయ్యడాని కని 
శివోహం గట్టిగా ఉచ్చరిస్తూ, ఉండుడి 
ఫంఖం ఊదడం మొదలు] పట్టాను. గంట 
యింది నాభార్య రాలేదు. ఎంత చదువు 
కొన్నా, ఎంత కల్చరున్నా యీాళఆడ వాళ్లు 
ఆడవాళ్ళే - కాసంత పార్గతివేషం వేసుకు 
రావడానికే ఇంతాలస్యమా ! -మన్నీ నా 
భార్యను వీలవడానికని శివోహం అనిగట్టిగా 
"శీక వేసి శంఖం ఊదుతున్నాను, పూర్తి రి 
కాకముం చే ప్రవేశించింది ఆమె! చే 
నాళ్చర్య పడ్డాను. నాభార్య "వేవం వేసుకో 
లేదు. గంట చాటినా వేవం వేసుకో తీరింది 
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గాదా అని అడగబోతూంకే ఒకరి వెనుక 
ఒకరు అయినుగురు ఆడవాళ్లు నాగదిలో 
పివేరించారు. నాకు సిగ్గేసింది. నాక్‌ంశ్సె 
వాళ్లుఎక్కు_వసిగ్గుపడుతూన్న ట్లుచూచాను, 
అయిదుసరూ నాశేసి పరకాయించి 
చూచారు. “దీని వే శేమిటి అన్నది 
ఒకామె, ఈనవిడికి నేను కనిపించడం లేదు 
కాబోలు = “దీని అని అమవాత్తు 
పయోగిస్తోం "దేమిటి చెప్మా, లది కల్పరు 
లక్ష్షణమా అనుకొన్నాను. నాభార్య కల్షది 
శివరూపం. ఈయన నాపియభ ర్ల అని 
మాలో చెప్పడానికి నా కెంతో "సంతో 
పంగా ఉన్నది” అన్నది యింగ్న షుతో. 


ఆ సాధింముణులు అయిదుగురూ ముసిమునీ 
సఫంలు నవ్వుకున్నా గు. నాదగ్గిరికి కొద్ది 
కొద్దిగా వచ్చి పరీక్ష మొదలు పట్టారు. 
దీపకాంతిలో తళతళా మెరిసిపోయె డాకు 
శేకుచందుుణ్ణ చూచి మెచ్చుకొన్నారు. 
వంటినిండా ఉన్న విభూతిని ఫేసు పౌడ కేమో 
నని అనుమానించి న న్నవమానపరిచారు, 
మెళ్లో ఎముకలవేరు చూచి భయపడి 
వెనక్కి. ఉలిక్కిపడి వెళ్ళారు. “హారిడ” 
అని ఒకఇల్లాలు మూర్భపో యేటంతపని 
చేసింది. దగ్గిరకి రాకుండా దూరాన్నించే 
నాచేతుల నున్న పాముల్ని చూచి పారిపో 
బోకు రబ్బరుపాములే నని నాభార్య 

చెప్పి తే పూర్తిగా నమ్మక, నిజము 
తెలుసుకొనే ఉద్దేశ ౦తో ఒకయిల్లాలు 
గొడుగుతో నాజబ్బమోద పాము కింద 


మొదటి బహుమాళక్టం 





పొడిచింది. లేచి వాళ్ళను తరిమి వేద్దామా 
అన్నంతకోపం వచ్చింది గాని నాభార్య 
నవ్వుముఖం, నాశేసీ తిరిగి గాలిలో నన్ను 
ము ధ్రెట్టుకొంటాన్నట్లు అభినయించే నా 
ఛార్యనవ్వుముఖం, చూచి ఊరుకొన్నాను. 
“ర్పది-ఈ - ఈ - మనిసి., క్షమించండి- 
ఈయన మోభరాా!* అని ఒకావిడ నా 
భార్యను సానుభూతితో అడిగింది. అయిదు 
గురు ఫ్రీమతులూ నాభార్య దార్భాగ్యా 
నిక జూల మూాసృతూ నిలబడిపోయినారు. 
నాభార | మాతం సగర్వంగా నవ్వుతూ 
నిలబడింగి. ఇంక పాకం ముదరని సే ఈ 
విధంగా నే నన్ను అవమానపరుస్తారని నిశ్చ 
యించుకొని ఎలాగ ఏళ్ళని తరమడమా 
అని ఆలోచించి, ఒక్క_మాటు ఆ వేశపూర్వ 
కంగా డమరుకం వాయించి, ోశివోహాంో 
“నివోహం” అని కీకవేసి శంఖం---నెసక 
భీముడు కురుశ్నే తి యుద్ధరంగంలో ఊది 
నట్టు --ఊడాను, కరప ఊదితే శతు 
రాజుల ప్ర్రీలకు-- ముఖ్యంగా గిరుల 
ee సంభవించేదిట పూర్వం. ఉద 
డంగోచే అయిదుగురూ చెల్లాచెద వో 
యారు, దరిమిలాను వాళ్ళ శకేమయినా 
పమాదం కలిగించేమో తెలియలేదు. 
నాభార్య వాళ్ళ వెంట నెళ్ళి పోయింది. 


పదినిముషపాలకి దూరాన్నించి ఒక మోటా 
రుకారు మొరిగి పారిపోతూన్న చప్పుడు 
వినిపించింది, నాభార్య యింట్లో ఉన్న 





చేమో నని మాచాను, నేదు. వాళ్ళతో 
తానూ కాకి. నెలిపోయింది, 

ఇ దంతా నాకరంకాలేదు. పారంతీవేషం 
చేసుకొని నాభార్యను రమ్మని పంపితే 
ఈఅయిదుగురు స్త్రీలనీ ఎందుకు తీసుకువ 
నట్లు! పురుషు డని సందేహం లేకుండా 
వాళ్ళంతా న న్నలాగ పరీక్ష చెయ్యడ 
మేమిటి? నాభార్య వాళ్ళతో కా?ెక్కి_ లేచి 
పోవడ మేమిట్‌? భక్షి శ్రడ్గలతో చేయవల 
సిన “నగరసంకర్తనంో ఈవిధంగా 
మించింది, 


పరిణ 


స్వాముల వారితో నానగర సంకీర్తన చరిత 
ఏముఖం పెట్టుకొని చెప్పగలను] 


నాభార్య యింటికివచ్చాక ఏమి చెప్పు 
తుందో అడిగి తీరుతాను. తప్పకుండా న 
న్నవమానపరచడానికే ఈవిధంగా కుటి 
పన్ని ఉంటుంది. దీనికిశిక్ష ఏమిటా అనిఅలో 
చన మొదబు పెట్టాను. అక్కస్సుతో నిండిన 
నామనస్సు అశేకఉపాయాలు చెప్పింది, 
ఇంటికి వచ్చాక నాభార్య పేక నులీమి వెయ 
వచ్చు; లేదా ఇంట్లో దూలానికి ఉరితి 
వచ్చు; "లేడా ఒకొగదిలో తాళంవేసి తిండి 
పెట్టకుండా మాడ్చి వేయవచ్చు = ఇంకా 
ఎన్నెనో ఇషటోహలు తోచాయి. 


ర 
కొన్నిగంట లైన తర్వాత నాభార్య యింటికి 
వచ్చింది. నేను వేషం మార్చివేసి మా 
మూలుబటలు కటుకిని కూర్చున్నాను, 
ల ట 
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వచ్చీ రావడంతోనే ఆమె నన్ను కాగలించు 

కొని ఊపిరి సలసకుండా ము దైట్టుకోవడం 

మొదలు పెట్టంది; ఇంగ్లీ వున సన్ను లాలిం 

చడం ప. స పెట్టింది. తనకంటి పాప 
నట నేను--నేను వీ్‌ అనేపండునుటా 
తేన వ్రియ మెనభో రృనట---తన మొహం 
మోద మొటిమనట--- తనడార్షింగునట--- 
తనచీరనట --తన రవికనట --పితీమాట 
మధ్యనీ నామోసాలు లాగుతూ నాపెదవుల 
మొద ముద్దు] పెట్టుకో నేది. 


నాభార్యకు జ యా నను 
కొన్నానుహీ స్టీరియా లక్షణాలు సంక్‌ ) 
మించాయమో నని సందేహించాను 
కాని అవేమి కావు. తనకి పట్టరానంత 
సంతోవం నావల్ల కలిగిందట. 'క్షబ్బులో 
తన కగ్ళస్థానం నావల్ల లభించిందట--- 
నావల్ల తన కేదో బహుమానం వచ్చిం 
దట... 

స్యభార్య యీవిధంగా భ_్ర్తయెడల ప్రవ 
ర్రిన్లూంకు-ఎంత ఉరితీయ దలుచుకొన్నా 
భర్త అన్నవాడు భార్యపట్ల సుముఖుడు 
గాక మాంతాడా? నేను సుముఖుడను 
అవడానికి అభ్యంతరం ఏమిటి !? సుముఖుణో 
అయ్యాను, అవడానికి ఇంకో కారణం ఉందీ" 
అదివమిటంశు-ఆమె నన్ను లాలించిలాలించి, 
పైట సవరించుకొంటూ బయటికి వెళి 
పక్కగదిలో తాను వచ్చేటప్పుడు తీసుకొని 
వచ్చి దాచిపె పెట్లన అట్ట పెళ్లై పెకులు నొలుగు, 
"రెండుచేతులతో. పట్టుకు (ప్రవేశించి వాటిని 
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బల్ల మిద పెట్టింది. అవి తనకూ నాకూ 
వచ్చిన బవూుువమానాలట. వొనన నూన్సే 
పాడరూ, అ త్తరువూ, యున్నా మొద 
లైన నస్తువు లున్న తళతళా మెరిసిపోర్చు 
“టాయిలెట్‌ సెట్టు” తనకు వచ్చిన బహు 
మానమట. 


శవరానికి పనికివచ్చే “చీ వింగ్‌ టు 
(I) 
నాకు వచ్చిన బహాుమానమట. 


సెటకు గుచ్చుకొనే నగిషీ బంగారు 
“బూది తనకువచ్చిన బహుుమానమట, 
అయిదుఅంగుళముల ఎత్తుగల వెండి నట 
రాజవిగోహం నాకు వచ్చిన బహూుుమాన 
మట, 


షే.వింగు సెట్టును చూస్తే వళ్లుమండినా నట 
రాజవిగిహాన్ని చూచి పరవళుడనై 
బంగారు “బూచి కీసి నాభార్య పె టకు 
గుచ్చి నాఅనందాన్ని 'వెలిబుచ్చాను 


ఇంతకీ ఈబవహుమానా లేమిటి? ఎందుకు) 
తను క్లబ్బులో మెంబరు కాబట్టిబవుమా 
నాలు పొందవచ్చును గానివమోొ సంబంధం 
"లేని నా శెందు కీబహుుమూనాలు) ఇదంతా 
వదోకుటి అనుకొని నా భార్యను సమా 
ధానం చెప్పమన్నాను మా యింటి 
శక్వాస్త్రీలు ఎందుకు వచ్చారో చెప్ప 
మన్నాను 

వచ్చినబవాుుమానాలు పుచ్చుకొని ఊరు 
కోక ఎందు కీ కుశ సంకలు అని నన్ను మభ $ 
పెట్టడానికీ (పయత్నించింది నాభార్య. చేను 


సౌగనియ్య లేదు చెప్పితే కోప్పడ నని 
మాటయి స్టే చెప్పుతా నంది. నేను వాగ్డా 
నం చెయ్యనన్నాను. నటరాజవిగ)హం 
ఎంతబాగుందో చూడండి అంది. సమా 
భానం చెప్పితీరా లన్నాను. మిరే కాదు, 
మిబోటివాళ్లు చాలామంది ఉన్నా రంది. 
వాళకు బవుమానాలు రాలే దంది, అను 
మాన మెక్కు_వె సమాధానం చెప్పితీరా 
లన్నాను. 

ఆమె చివరికి చెప్పినసంగతులు: 

ఒకనాడు లేడీస్‌ కల్‌ చర్‌ క్లబ్బులో సభ్యు 
రాండంతా సభ జరిపారు. వినోదంగా 
కాలశ్నేపం చెయ్యడ నే గి బ్బుయొక్క_ ఆశ 
యము. ఈసభ కూడా వినోదార్ల మే. కొన్ని 
విషయాలు చర్చించుకొన్న మోదట వినోద 
విషయం చర్చకు వచ్చింది. ప్రతిసంవత్సేర 
మూ సభ్యురాండిలో ఒక్కరికి ఇచ్చే 
బహుమానం ఈయేడు ఏవిధంగా ఇయ్యడ 
మని చర్చించారు. 


పరుగులపందెములు పెట్టితే చాగుంటుం 
దన్నారు కొందరు. ఈతపందిం మంచి 
దన్నారు కొందరు. ఎవరు అందరి కన్నా 
అందమెన డోస్సు చేసుకొంటారో వారి కా 
బహుమానం ఇయ్యకూడ దా అంది ఒక 


క్‌ వ్‌ 
యింగ్ల ౦డు వెళి వచ్చిన, సిగిరెట్టు 
కాలుస్తూ. డబ్బుసర్హు బటు కాని సభ్యు 


జడల కని భొందరు, ముడుల కని కొందరు, 
ఆభరణాల కని కొందరు పారి తోషిక 


మొ దటిబహుకూకేం 





మివ్యవచ్చు నని పరిపరివిధాల చెప్పారు. 
పోనీ సంతానాన్ని బట్టి యివంకూడ డొ ఆని 
పక్క_ఆమెతో అంది ఒకబవాుసంతానవతి, 
ఈవిధంగాచర్చజరుగుతూ ఉండగా ఒకావిడ 
ఒక పోపోజల్‌ చేసిందట. (ఆవిడచేరు నా 
భార్య చెప్ప లేదు, నాభార్యయేమో నని 
నాఅనుమాసం). ఆమాట వినడంతోనే 
అందరూ నిర్వాక్కు లైనారు, కొంత సేప 
టికి అంచ మా శేరుకొన్నారు. బహు 
సంతానవతి వినాగా అందరూ (పొపోజల్‌ 
"చాగుందంశేబాగుందన్నారు. ఏకగీివంగా 
అంగీకరించారు. 


మగాడికివలెనే అడడానికికూడా వ్యకి 
స్వాళంత్య్రిం వుండాలి ఇంతవరకూ మగ 
వాడు ఆడదాన్ని బానిసగా చూ స్తున్నాడు, 
ఇప్పుడు మగవాడికి బుద్ది చెప్పవలసిన 
బాధ్యతే ఆడదానిమిద వుంది. ఈబుది 
చెప్పడం అనేకవిధాల చె వచ్చును, 
కొట్రిగాని, తిట్టిగాన్సి సాధించిగాని, ఏడ్చించి 
గాని, తిండి పెట్టకగాని, చాకిరీ చేయించు 
కొనిగాని కూడా తిప్పుకునిగాని--- ఏవిధం 
గానై నా చెయ్యవచ్చును,ఆనాడు అసభలో 
నిర్ణయము చేసినవిషయము ఏమి టంశ1ు 
ఇష్టమున్న సభ్యు రాండ )౦దరూ తమతమ 
భర్తల్ని దద్దమ్ములను (ఫూల్సును) 

డానికి పయత్నించాలి,ఎవరు ఈవిషయంలో 
ఎక్కువ నేర్పు చూపుతారో వారికి ఈయేటి 
బవుమానం. ఈబవాుమానానికి అర్హత 
భార్యాభ ర్త లిద్దరికీ ఉంటుందిగాబట్టి ఈ 


వంటి 


న్రశిఖ 


యేటి బవుమానం భార్యా భ ర్త లిద్దరి! 
ఉపయోగించేవిధంగా ఉండడానికి తీర్మా 

ఆ 
నించారు, 


కనాలని పాలనా ాలపనం దాను స లకమాలాపాలకో న. వాతో వెమియిన ననా కనకనే నార లాలాలాన సనమ నాకకనయినాననరాయావుటత 


తీరా డన మైనతరువాత సభ్యు రాండలో 
అయిదుగురిని నిర్హాయకురాండు గా ఉండ 
డానికి నిర యింవారు, ఏరు ప పృతిసభ్యు రాలి 
యింటికీ 'నెళ్లడమూ, ఆమెభ ర్తను చూడ 
డమూ, ఏవిధంగా అతడు ఫూలుఅయ్యాడో 
గంహించడము, చివరకు  బహుమాన 
మెవరి కిచ్చేదీ నిర్ణయించడము*, వారము 
రోజులు సభ్యురాండికు తీరిక లేదు. 
అందరూ ఆలోచనల్లో మునిగారు, అనేక 
సంఘటన లాలోచింవారు. ఎవరిమట్టుకు 
వానే తమరహస్యాన్ని ఇతరులకు చెప్ప 
కుండా గుట్టుగా పెట్టుకొన్నారు, గడువు 
నాటికి అందరూ సిద్ద ౦గా వున్నారు, నిరా 
యకురాం|డు అందరినీ చూచివచ్చి బహు 
మానం నాభార్య కివ్యడానికి నిశ్చయిం 
వారు, 

నాకు కోపం మండిపోతోంది. నాతోపాటు 
చాలామంది దురదృష్ట వంతు లున్నారు 
గదా అని కోపము దిగమింగాను. మిగిలిన 
వాళ్లు తమభ ర్హలను ఏవిధంగా చేశా రని 
నాభార్య నడిగాను, 

ఎప్పుడూ దొరలడెొస్సు వేసుకొనే ఒక 
ఉద్యోగస్థుడిచే పంచ కట్టించింది ఒకావిడ 
బలవంతాన, 


ఇంకోఆవిడ తాను నవల చదువుకొంటూ 


5౧.౩ 





సిగ రెటుకాలుస్తూ కూర్చుని తనభ ర్లచేత 
6 ఎలి అణి 
వంటయింట్లో కాఫీ పెట్టిస్తోంది. 


ఇంకోఅవిడ తనభ ర్భను ఏదో మభ్య పెట్టి, 
అతనికి చీరకట్టి, రవిక తొడిగి గాజులు పెట్టి 
అడవేవం వేయించింది. తాను ఇజూరు 
తో'డిగి చొక్కా. వేసుకొని మొగచేవం 
చేసింది. ఇద్దరూకూర్చుని మాట్లాడుకుం 
టుండగా జడ్జిలు వెళ్ళారుట. 

“వాళ్ళ శెందు కిచ్చారుకారూ బహు 
మానం” అన్నాను. “ఇవ్య్వవలసించే. కాని 
ఆడవేషం వేసిన ఆముగపురుషుడు పరాయి 
శ్రీలు నచ్చా రని మండిపడి వాళ్ళను కొళ్లు 
టంతపని చేశాడు. భా ర్త లిద్రంకీ 
ఆరోజునుంచీ విరోధం. జడ్డలు పారిపోయి 
వాళ్ళకు బహుమానం లేకుండా చేశారు, 


ఇంకోయిల్లాలు అటకమోది కెక్కి. కా స్త 
ఆవకాయకుండ దింప మని చెపి వ్చీ తడిఅం 
గోప్రుం క్ర ట్రంచ్చి భర్త తీరా అటక ఎక్కాక 
నిచ్చెన తీసివేసి జడ్జీలు వచ్చేదాకా ధుమ 
ధుమలాడుతూ చెండుకొంటూ ఉండేలాగ 
చేసింది 

నాకు ఈఆడవాళ్ళ చేష్టలు వింటూన్న కొద్దీ 
అరికాలుమంట నెత్సి కెక్కింది, ఇక వాళ్లే 
అని ని"భార్యను దండించడానికి మొదలు 
పెట్టాను. 

“నాత వ్పే ముంది ఇందులో? మే 
ఈ'వేషం వేస్తా నన్నారుగదూ! చచ్చి చెడి 
మోకోసం డమరుకం, చందు)డూ, పాము 





లూ హోరాలూ తెచ్చి పెట్టి నందుకా 
ఈఆగహం! మొగా శకి కృతజ్ఞత అంటూ 
ఉండదు కాబోలు! వాకు సహాయం వేసి 
నందుకేనా యింత చేసు స్తున్నారు? మిమ్మల్ని 
చేను శివవేవం వెయ మన్నానా? మిమల్ని 
అటక ఎక్కించి నిచ్చెన తీశానా? మిావేత 
చీర కట్టించి, రవిక తొడిగించానా? వాళ్లే 
నయం టి భార్య లేమి చేసినా కిక్కురు 
మనకుండా ఊరుకొంటారు ఇంతకీ మిరు 
వేషం వేసుకోవడ మేమిటి? తప్పునామోద 
పెట్టడ మేమిటి! కో 


“మరి వాళ్ళని -.అఆ-ా-ఆ — పశు =. 
NICs en ఆస్ర్రీలను ఎందుకు 
మనింటికి సనక కాన అన్నాను పళ్లు 
గారుకుతూ, “తసుకువచ్చా కాబశ్లు క 
మానం వచ్చింది. చేకపోతే మీావేపాలు 
మాచి మోిమొహాలు చూచి సంతోకిం 


ర old 
జల 


మొదటి బహుమూశం 


అయి. 


చేవా శ్లెవళ్లూ! చాల్లెండి! నాతో మాట్లా 
డకండో. అని నాభార్య ఏసిరికొడుతూ తేచి 
పోయింది -నన్ను మ్మ డని నిందిస్తూ. 


న పలా ల. ఆ. కాను వెమానా రా ఇనప నాలా. టా యు తవా భాను. 


నిజమే! తప్పు నాభార్య చెలా గవుతుంది ! 
నన్ను ఈరూపం ధరించ మన్న వాళ్ల దవు 
తుంది తప ఎ. అవును ఆస్వ్యాములవా రే 
యిందుకు కారణం. 

* జః 


కొన్నాళ్ళకు స్వాములవారిదర్శనలాభం కలి 


గింది, నవముస్కరింవాను. 

“చేశావా.  నగరసంకీర్షనంి అన్నాగ 
= 

“చిత్తం, సద్యః ఫలం కూడా కలిగింది శ 


అన్నాను. “చేను చప్ప లేదూ! * అన్నారు 
స్వాములవారు వా ఆసద్యః ఫ ఫల మేమిటో 
అడక్కు_౦డా. 
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ఆస౦జ 
బొడ్డుబానీరాజు 


పాయలు పాయల పిదిలిపడ్డ పయోదవినీల కె నిక 

చ్భాయల మీదుగా నొదిగీ జారెడీ సంజమెరుంగు వేల్బుడిన్‌ 
దాయగజాచు నోపడుచు దాన ! మెదిం బడిలమ్ము సేసి యే 
తీయనివేళనో సృతి గదింతు నొశానొక గీతికీహోాయల్‌ 


మంచుళ మాగియున్న వరిమళ్ళ పీసాళ వు తావి తెమ్మెరల్‌ 
ముంచెడీ సంజలో జనుపపువ్వులు బంగరు మున్వలై గుబా 
భించగ కోసి కొప్పుసవరించి తనంతన గొంతులోన గుం 
ఫించెడి పాటతో వయసుపిల్ల ! సుతారము చూవుచుంటినే ! 


కను నసరంజిసంజ మెరుగారు విపోయనవీధి నల్లన 

క్రన జను నీలిమబ్బు శకలమ్ము తెరంగును, నిండువూలతో 
గొనబుల నీను చేని నలుకోన పచారులు సేయు నీ వనం 

దును నొకదానితో నొకటి తూగు జెడంగును రెండు కన్నులున్‌ 


మరపునకు రాని ఆనంజ మెరుగు సంజ 
మెరుగునకుగాడ మెరుగు నీమేని యొారగు, 
కన్ను లాసొద్దులనె గీనుకొన్న వెడద 
తళుకు తడియారనట్టి రంగులను గలిపి 
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వసంతం 
శవరామన్లుంి 


పనిపసిడిపా”ద్దు సెదవిసపె ముస గాలి, 
(cn 

కన్నెకోయిల గొంతులో కదలె పాట, 

వడుచునుల్లైె గుండెనుండి వ్యాక తావి, 

తెలు గుళాణి కొల్ఫుక నచ్చి నిలిచినంత. 


శారుమబ్బులే లేవు, చీకటులె కావు, 
చలు లడచబోవు, ఏ చెడ్డకలలు రావు, 
జేడివేడీగా వెలు గెదో విరిసినంత, 

తెలునురాణి బంగ రుగ డై నిలిచినంత. 


చివువుచివురులై పులకరించినడి మోడు, 
ననలుననలుతో చిరుత నవ్వినడి తీన, 
శేంటుతేంటుగా గొంతు నె తినడి రెమ్మ, 
32) యగ శని 
తెలుగురాణి చల్లని చా పు నిలిచినంత, 


శేదు మాని శావలపాటు, లేదు తీగ 
కడరుపాటు, మొగ్గకు లేదు విడనిసాటు, 
కొం తగా ఏదొక క శేకెతి నంత, 

ధాని ళీ ఇని 
కెలుగురాణి రాచరికమ్ము నిలిచినంత. 
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అందాలి 
వెనునుర్తి వెం కటరక్నము 


Motus 


ఇటు లొక చానివెంబడీ లయించెడు నింకొకరోజు కాలసం 
ఘటనల మంచి వెడ్డలవికారత నెవ్వడువో లెనే త్రమం 

తట తము వచ్చి జీవులక థాగమునంబులు మార్సీపోవు, "నె 
వ్పటికి లభించునో వికలభావము లేనిప్రశాంతి నాయెదకొ ! 


జీవన మెల్ల తృస్తృవిర చించిననాటక నుయ్యి నాకు, మో 
హావృత మైన యీబతుకు నందియు చే నని సంచరించునీ 
జీవుడు కాలపుంగతి నశింవెడు నన్న తలం పొకండె వా 

పోవగ జేయు నన్ను తలపోయను సృృషస్ట్రినిజప్ర'కారముల్‌ . 


నావెలికాడు, ఆశలు పెనంగీన లేతయడందవాడు, స్తే 
రోచితమంద మంద మధురో కృలు, ఏ మయినాడొ ? యేయపూ 
ర్వాచల సానువుల్‌ వెదకులాడీన కానగ రాడు, కాలపు 
స్వీచుల నంతరించె విధి వేసినవాగుర చే ని బద్ధుడై. 


ర్డీ యమృతస్వరు"పక రుణో దధి ! చంచలు జైననా కుపా 
ధ్యాయుడనై మృతిన్‌ వలపులాడీగ గోరు బలమ్ము నిమ్ము! బీ 
వాయతనమ్ములో పిజీకీనై గతికాననిదు నీరాశలకొ 
నాయనుభూతబీవికకు నాశన మయ్యె నుఖాంశులేణువుల్‌ . 
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చేదులవారి దీపావళి 


ఇం దకంటి హసుముఛ్చా న్ని 


నవ్యసాహిత్యే సంసార ప్రస కిలో వేలు 
మడచి లెక్క పెట్టవలసిప స్ప్రే చట్టున సుబ్బా 
రాయత”యం, సత్యనారాయణ దయం, 
కృవ్హ దయం, ఇతి yy సి గా సాహిత్య 
స్పృహయాళ్ళువు ప్రతివాడున్ను లెక్క పెడ 
"తాడు, 

అశ్రేణిలో ఒకరగు వేదుల సత నారాయణ 
శాస్త్రిగారు తొ మష్పుడప్పుము. వాసిన 
ఖండ కావ్యాలనన్నిటిని చేర్చి దీపావగియను 
సంపుటముగా పకటించి వారిశావుకలా 
పాన్ని వక(త్ర చూడముచ్చటపడేవారికోరిక 
తీళ్చేరు. 

తక్కిన గుణదోవవిచారణ అట్లావుంచి లే 
సాహితీసమితి తెనుగుసారస్యతమునకు కొ త్ర 
బలమూ కొ త్రకాంతీ ఇచ్చినమాటనిజము. 
సత్యనారాయణశా న్ర్రిగారు సాహితీసమితి 
సభ్యులు, 

శా _స్త్ర్రగారు ఎప్పుడో శతావధానాలు చేసీ 
శతావథాని అనిపించుకున్నారట అది 
సత్యకవి తాస్వరూపమును విస్మరించి కవితా 
భాసపుపనులకు గర్వించే విద పకాలము కా 
వచ్చును. నేడు శాస్త్రిగారిని నతావధాని 
యం'టఓ నొచ్చుకోవచ్చు. గాజుపెంకులను 
కరకరనమి లేవాళ్ళను ఛతావధానాలు చేసే 
వాళ్ళను ఈనాటిసహృదయులు చూడలేరు. 


ఈయన ఖొన్ని నాటకాదులను (వాసి ప్రచు 
రించినారు. కాని అవి చాలావరకు పొగ 
బండీ సారస్యతములో చేశపోయినవి. 


దీపావళి రచించిన ఉ గమకవి! సత్యకవితా 
నాతశ్రూత్కార మైంది నాటితో సతనారా 
యణ శా స్ర్రైగారిలోని శతావధాని తల 
వంచుకొని సెలవు పుచ్చుకున్నాడు, నాటి 
నుండి నవ్యసాహిత్య వేదులమిాద దీపావళి 
"వెలిగింది. 

హరీందినాధ చట్టో పాధ్యాయివంటి భావు 
కుడు ఈయన దీపావళి అనే కావ్యమును 
విని ఉప్పొంగిపోయినాడట, అట్టి ప్రత్యే 
కాభిమానానికి పాత్రమైన ఆ కావ్యనామమే 
యీ సంపుటాని కంతటికి సేరుమోూాసింది, 
కాదంయే కావ్యావళనే దీపావళి అన్నారను 
కొంచాము, 

దీపావళి కావ్య శ్రేణిలో ఖండ కావ్యము. 
ప్రధా నేతివృ తంలో నాయికా నాయకా 
దుల వాటుననే తన సుఖదుఃఖ రాగవిరా 
గాదులను ముదింంచుకొని కవి తానై 
త్రలయె తడానికి ఏలు లేని మహాకావ్య రచన 
కంటు ఖండకావ్య రచన, కవిభావతీవతేకు, 
రసనీదికి “అసివారుగా వగునట్టిబయలుకను 
కనే 'ఇెలుగుశత కాలు, సంస్కృతలహరులూ 
ధ్గతులూ రసపూర్ష్మ పాత్యము లై నాయి. 


3౧౭ 


నలి 


తరచు ఖండ కావ్యాలలో కవే నాయకుడే 
తన రసదిగములై న అనుభ వాలను సూటిగా 
చెప్పుతాడు. కాని కవి పదేపదే భావ 
వివశుడై పలుకుతూన్నప్పు డోఫ్కొక్కు 
చోట రసభావములు వాచ్యముశై వెగటు 
కలిగిసాయి.భౌవుకు డెంతర సె క తానుడై నా 
అతివేలరసావేశము ననుభవించశేక అతి 
భు_క్షమధురరసాదులను వలె అసహ్యించు 
కుంటాడు. 

ఆత్మనాయక' మైన కాన్యమును సహృదయు 
నకు వెగటు ప ట్లించకుండా నడిపించడం 
చాలాకష్టం, కనుకనే కాళిదాసు మేఘ 
సం'జే శానికి చిన్న కధను సాయం "తీసుకొని 
కాన్యమును రసవంతంగా నడిపించేడు, 





నన్య సాహిత్య వీధిలో ఖండ కావ్యం నే 
డ్‌ గస్టానమువహించింది. యువకవ్రలు వాల 
మంది ఖండ కావ్యాలను ఆత్మనాయక ములు 
గనే వాగిస్తున్నా గు. 


దీపావళి ఆత శ్రనాయక మైన ఖండ కావ్యము, 
కవిశ్ళంగారి. పయుడై పేయసియె, రక్కుడె 
విరక్కుడై ,సంయోగియై వియోగియె వివిధ 
కావ్యాలను వివిధ కృతులలో తీన్నయము 
గా పలికినాడు, కావ్యము "మొ _త్తంమోద 
రసమయంగావున్న ది. 

ఇందులో 'జయగీతి” “కాగడా” “కాంక్ష్రవంటి 
కావ్యాలు కన్ని తవ్చి స్తే తక్కినవన్ని సం 
యోగ విశజకాగ రూపమైన శృంగార కా 
Ghee 
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వీపావళిలోని వేమభావవర్ల న ఆస్వాద్యము 
గనే నడిచింది గాని, కొన్ని చోట్ల కవి సామ 
గ మాంతవరకు కప్పినా రసభావములు వా 
చ్చములుగా నుండి పునఃపునరావృ త్త 
ప్రేమ భావోల్బణములో కా వ్యానండర 
కధంచిత్సంపొద్యంగా చున్న ది. 
సతంనారాయణశా స్త్రిగారు పా నులలో 
పాిసీనుడు, నవీనులలో నపీనుడు 
పాొచీనత "తెలిపే కావ్యాలు - ఆపోఢ 
మేఘం, ప్రేమ, సంధ్యా న్యేషణము, రాధ, 
అభిసారిక మొదలె నవి, 
నవీనతను తెలివే కావ్యాలు - జయగీతి, 
కాగడా, కాంట్‌, పూర్ణిమ, సుధాక రా 
వంటివి. 
ఈయన కవితలో నవ్యసాహిత్య పి ల్యేక 
లక్షణమైన సమాధిగుణము కనబడుతుంది, 
కొం) త్తకవులు తీసుకొ నే వితఅనుగమాలు 
కావ మంతటాకనబడాయి- “కలు రాని 
హృదయము’ * "రేయివివ్పీన నీలింక్కలనీడి 
“వేమ పులకితానంద పథము” “చలింప 
నిశాంధకారముల్‌ ” “మెధురవేదని వంటి 
వెన్నో వున్నవి. 
దీపావళి అపాదావతంసము చదివినప్పుడు 
కవి నిసర్లముగా పలికీన యీమాటలు మన 
హృదయాలలో మారు మోగు తాయి. 
“వలచి నిను విసిగించినందులకు ఫలము 
ఆమరణ మేను పేమగాయకుడ దగుదు 
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జేదులవారిదీకొచ€ 





వాడ యమున్నంతీవరకు సొ పే్రేముకాంత్ష 
బితికియున్నంతవర శేడ్చి బృతుకుచుందు 


సాగింతు నా పేమసాగర యాతి 
శేలుటో మునుగుటో లేలునందాక 
నాయెద క్రీపిపంచమనినన్‌ మృగతృప్తల 
ఇంద) జాలమైపో యెనుో 


ఏ అశాభంగమా, అవ్య క్ర వేదన యో, చెప్ప 
లేని అశాంతియో యీాయనహృదయాన్ని 
రగిల్సి యిన్ని కావ్య్వములను వెలిగించినట్లు 
ఇందులోని పితిపలుకు చురుకుగా సోకి 
నప్పుడు స్ఫురిస్తుంది. కనుక యూాయన = 
కరుణక వియెనాడు, 

ఈపు స్తకము చదువుతో న్న ప్పుడు యింకొక 
కరుణకవి కృప్ల శాస్త్రిగారు ముఖ్యముగా 
జ్ఞాపకమువస్తారు. అచేక కారణాలవల్ల ఏరి 
ద్దరినీ తరువాత కంర కవులు కొంద రనుక 
రించి తము కావ్యాలను వికృతంచేసు 
కున్నారు. 


“దీపావళిలో  ఉత్కృష్టములైన కరుణ 
కావ్యాలు (1) దీపావళి (£)ప్రవాసి (కి) నిరీ 
కైణము (4) ముక్తావళి (5) ప్రభూ 
(౧) పూవు (7) కన్నీటిపాటలు మొద 
లై నవి. 


ఇందు “దీపావళిలో కవిభావప్పతి లయాంత 
శిఖ చిట్టముకట్టింది. ప పంచొన్నంతటినీ 
పితిఘటించి ధిక్కరించి కవి చేసుకున్న 


పిల్యేక సృష్టిలో అందరూ మహోత్సవ 
ముగా నెంచే పండుగు తన మవాతగమున 
శంత అల్ప్బాల్పమో నిర్ణయించడంలో 
యీ కవిఉన్న తి బోధకు వస్తుంది. 


“లేన జ్యలియించుచున్న మహానలనున 
గ్ర్‌ొక్ష స్పలింగ మె కాదయా యుత్సీవాగ్ని 
దినములు పరస్పర ప్యతిధ్యనులు గాగ 
ఇరువచై 'దేండ్ల (బతుకు నాకిళ్సై గడచె, 
(మొక్కి-నకొలంది కాలితో (తొక్కి వేయు 
ఈ కఠనలోకమెల్ల బహిష్క్యుత ము". 
“పవాసిలో వియోగిక్షుబ హృదయము 
లోని వేదనవినురు.కవితాతం అని తారక 
సాయిలో మోగించింది. 

mp 


“వెచ్చని నాయెడంద చెయ్యి వెట్టి కలంచిన 
యట్లు సూదులన్‌ గుచ్చిన యట్లు కత్తి 
మొన గోసినయట్టులు’ అనే పద్యం భవ 
భూతి .లీనేవపితిబింబి తేవిను స్ఫురింప 
జేస్తున్నది. 


'నిరీక్షణములో” చవాసకిసజికానాయిక్‌ మ 
ధుర దృశ్యమును బొమ్మ గీచి చూవినారు. 
ఇందుకు  *“రావనుకొందుగాని, “అలికిడీ 
యేదియెన వినినంతి వంటిపద్యాలు లత్ష్యు 
ములు, 


“ముకావళిలో” రచయితే కరుణార్ల పేను 
పప త్తి హృద్యముగా నుండీ కవివలుకు 
టందాన్ని వ్య కృంచేస్తు న్నది, 


“నావలె శువ్కు_ జీవనమునన్‌ * 


ప్రతిభ 

సన ననన వ 
4 ఈసుకుమారమాలీో వంటి పద్యాలు 
బహశః చదువదగ్గవి. 

“పూవ్ర”లో రాగవిధుర ప్రేయనీ వస్తు 
థంని మిక్కీలి న్యాదు. 

“ప్రభూ*లో అద్భుతే మైన జీవితధ్వని కవి 
బ్రతుకు 'బాటలలో నడచి అతని ఉక్తిమా 
ధుర్యపుటియ సృకు వూనదండముగా ఉంది. 
తక్కిన కావ్యాలలో నన్ను బహుధా సమా 
కరించినవి *ఆపాథ మేఘము *సుధాక రీ 
“పూర్తి మీ “*పెంఫుడు నెమలి "ఆశాగా 
కష మొదలై నవి, 

“ఆపాఢ మేఘములో కాళిదాసు కవి 
నాటి యొకానొక యక్ష వేద నాఖ్యాయికి 

జ్ఞ వీ వారి కారుణార్ల)మైన మె చేని పాద 
యాలమోాద కి పకొట్టన ఫసముది) ఎన్న టికి 
చెరగనిది. ఇందులోని భావశిల్పము ఎలుక 
పొందిక “ పరాంకోటి * నందుకున్నవి, 
దీనిలో పాఠకులు కొన్ని శతొబ్బముల వెను 
కకు మరలి ముఘసం చేశఫ) చాలులుపట్టి 
కాళీచాస కఏందుని నాటి శృంగార సంప 
త్తిని చూరగొనే మధురిమ ఉంది. 
సుధాక రావంటి సుంద రకావ్యమునకు తేనుగు 
వారు గరగపడకతప్పదు., అందలి అచుం 
బత భావసంప త్తి నవీన సాహిత్య వ్ర ల్వేకపు 
సాంత సొత్తుగా చెప్పలో టే ఎవ్యరు అడ్డ 
రాదు. పారిజతాపహరణప) వెన్నెలక ౦కు 
ఇందులో నవంనవశిల్పమున్నది. రంగనాధ 
రామాయణపు చందు నికంచు యీాసుఛా 
కరుడు చక్కదనాలహంస, బి భ్హ్రణీయపు 
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ఇందు సందర్శనముకంకు ఇందు చూచే 
జగనోోహన దృశ్యము పరిపరివిధాల మన 
స్సును విడదు, 


ఇక కవి అక్కడక్కడ చూవీన కావ్యాలం 
కార విచ్చి ర్తి తి చూడదగ్గదిా 
“అప్పరోంగనాస్తోమ సీశావగుంఠ నఠతుల్‌ 
సుమి ఈ తెలిమబ్బు దొంతరల్‌* 
“విప్పిశేము నిశాకాంత  వెల్లగొడుగు 
అనే ఉత్సేక్షులు. 


సురచాపమళ్శు మంజుల గానమట్లు 
అంతలో మయా మెపోయినాడె* 
“అలరునకు బోలె నా = హృదయము నకును 
జన్మముస రస శు వికాసము సకియ,* 
అనే ఉషమానములు హృద యంగమాలుగా 
వున్నవి, 
దీపావళిలోనిశయ్య 'తెనుగులో పువ్వులు 
పరచినట్లు'సంస్కృత౦బు పచరించిన పట్టుని 
య 6 

మరసతీ 

సతిగాలను క మ్మెచ్చున లాగినట్లు సావన 
నముగా సాగింది. 


“తొలిమబ్బు కనుసైగ దోచి 
దరి జేరబోవు 'బెగ్గురుకన్నెవో లో. 


“పోవ డంబర (శీ చికురాయమాణ జల 
భృత్సటలీ ee మాతమిన్‌* 


ఈకవి వృత్తాల రుచి సెంపుతణుచు నన్న 
యాదులను స్పృశిస్తుంది, 





దీపావళిలోని కొన్ని గేయాలలో నాకు పరు 

వము కన్పించ లేదు. పద్యాలలోని విశిష్టత 

పాటలలో లేదు. ఒకటి రెండుమాత్ళము 

సహ్యాములుగా నున్నాయి. 

ఉత్తమ కవికి పొతిభ, ఉపజ్ఞ, వ్యుత్పత్తి 

ఉండాలి. 

ఈకవికి వీటిలోపం లేదు; కాని ప్రతిభ 

దృ ఉపజ వెనుకగా ఒదుగుతుంది. 
లట? ay 

ఈలోపాన్ని ప్రతిభ చాలావరకు కమ్మి 

వేస్తున్నది. 

ఇందలి కరుణ కావ్యాలు చదువుతున్న ప్పుడు 
అన ® ఇల 

కృృప్ణ శా స్త్ర గారి ధోరణులు విధిగా జ్జాప 

ఈయన అశాంతిలో కృష్ణ శా స్ర్రైగారి వ. 

పూర్షదర్శనం దొరుకుతుంది, 

“చాప్పుకో ణితలహరుల = 

ఏవిసుగు వేసటలు లేక తావినానుశో 

(దీపావళి) 


“నల్ల దా్రవితిమున్ను దోసిళ్ళకొలది”' 
(ప్రవాసం, ఊోర్యశి) 
“చె త్రశుభ(పభాతవంోళీకలగాన మోశిశిర 
జీవనమం దిక్ర లేనె లేదొకొ” 
(దీపావళి) 
“చివృరింపదొ చైతు శుభోత్సవవిభాత 
కళ్యాణము ఈ దరిది హేమంతమున* 
(ప్రవాసం, ఊర్వశి) 


ఈ ఆశీఅం---- 


వేదులవారి.డీపానళి 


Oh wind! if winter comes, 
Can spring be far behind? 


అనేషె.ల్లీ మాటనుండి _వెరెండున్ను దిగు 
మతీయై యుంటవని మా అనుమానము, 
“భస్మ 'మొనరింతు దీని నాభగ్న హృదయ 
శకలముల చేర్చుకొ నిన కాషమ్నునందుో 
౧0 
(దీపావళి 


“కంటగపరిసిన కార్చిచ్చు మంట యేళ్ళ 
కొలి నుసియె నశించె వాంఛాలవాలో 
(ప్రవాసం, ఉోర్వశి) 
“మందహాస శేఖాకమనీయ 
'కాంతికళికల్‌ పయిసోకి నయంతో 
(దీపావళి ) 


“మనోజ్ఞహాసరే ఖాకమనీయ 
కాంతిసుధ కాల్యలు గట్టగ లేదుగాని" 
(ప్రవాసం, ఉోర్వశి) 
“బ్బికుకెల్ల కన్నుగా 'నెదుకాడుకొందుో 
(దీపావళి) 
“(బతుకు | బతుశెల్ల నొక్కున్మేతముగ గాచో 
(ప్రవాసం, ఊోర్యశి) 
ఇట్ట వింకా చూపవచ్చును. 
“దీకటులపాలేన యీ కలువబ్రిదుకంత జ 
(దీపావళి, 


“ఎన్నెలల సాగసంత ఏటి పాలేనటరో 
(నండూరి) 


చలిభ 


సు 
అక్క_డక్చు-డ పరక విచ్చాయ లున్నంతే 
కవతాచొర;యు అనడానికీ 
ప్రభావము 
విక్‌ లకవిలో ఎంతవరకు ఉన్నదో అనే వ్యా సమాసాలకు త్తి 
అంకము దీనివల్ల న్పన్ష్లముగా తెలుస్తుంది. మ 


మాతాన 
వాక్కు లేదు. కాని ఆకవుల 


ఈకవివ్యుల్స్‌ 9 నిశిత మైనది. అనేకవిధాల 
సంన్కృతులను ఈయన మెలకువతో నిర్వ 
హీంచినారు. 


వివి క్షపథము, రిరంస్క సేశాకము,ద్యావొ 
పృథిపీపరీతము, ఫూవనో, వసుమతీజమనో, 
కదుస్త్రచుంబన ల్లీ)/నవకము వంటి పయో 
గములుజేసిన కవివ్ముత్సత్తిమేర నిజానికీ 
అనల్పముగానే తో స్తుంది "కొని=— 
క్యాచిత్క_ముగా కొన్ని చ్యుతసంస్కృతులు 
అనర్గవ్యకు లూ కనిపించకపో వడం లేదు, 
కాంశ్షలో “బిబ్బోకము” అనుమాట అన్య 
రంగా పియు_కృంకాలేదు. 
“మనాక్సి]యకథాలా పే బిబ్చోకో2నాదర 
(కియా” మ (ప్రతా.) 

శీనల (ప్రీగృంగారవిలాసమన్నా యిక్కడ 
కుదరడు. ప్రణయమూ ర్తి అనేకావ్యములో 
వాడీన ప్రణయ బ్బానికి శాస్త్రీయమైన 
అర్థస్ఫూ లభించడము లేదు. 


“నవనబే"పమపులశి శతానంద పథము] 
“విణయహవాక యాను రాగ వ్‌భ సను ము] 
( బొాధాతి వేలహృదయ వేద నౌజాలము) 


క్‌రమెన వ్మిగవోలు 
చెక్కడానికి వీలుకొనబడోదు. 


“ఛాయరో చిరదయవీధి” 
'ఉమనీ “రగుల్బె” 


“పాదప వ్యావీత “తెరువు శేసోవంటివి చ్యుత 
సంస్కృతులుగా కనిపిస్తున్న వి, 


నిక కావ్యాల్లోను ఉంటూ నేవున్నవి. ఇవి 
కావోోత్కేర్ష కు భంజకములుగావు. విటి 
సంఖ్య ఎక్కువై లేమాతిం అవకర్ష రాక 
తప్పదు. 


అధు 


ఇక చెప్పవలసిన తుదిమాట--- 
సత్వనారాయణశా స్తిగారి దీపావళి నవ్య 
కావ్యపీధికి వింత వెలుగు తెచ్చే కావ్యం 


తప్పక అగును. 


హృదయం ఉన్న ప్రతిభావుకుడు రాసిక్యం 
గల పితిసరసుడు “తెనుగు బేశంలో కావ్య 
గారవమున్న ౦తే వరకు దీనినాదరించగలడు, 


4488 6644148 8040801 05608863 080 648 94606919 606 206680 630 26180 18681640 LLL 868088 684866 64866686 6209 09 1611 కి 


దయ్యాల పెళ్లి 


sitter క 86038 98868684 6048860 0886880684 6086 688 6606646826 6960488 0614100880 os 


దేశీరాజుకృన్న శర్మ 


౧ 


లర రాతిరి, అడీవిమార్లము 
ఆఫ్ఫేలించిన అంధలోకము 
చుట్టుపక్కల శూన్యదృక్కుల 
చానవురంటూ బారజాచింది, 


# 


పిరికిగుంజల పీల్చి తీసిన 
నల్ల నెత్తురు తలకుబోసుక, 
కారుముబ్బుల కాటు కెట్ట 
కటిక చీకటి గండదుప్పటి 
కాెసిపోసింది. 


'మొద్దుగుం డెల -ముండిచీకటి 
రంగు రెవికను... దిద్ది 
తొడిగింది. 


దుఃఖగాధలు, దురిత బోధలు 
కడుపునిండుగ గర్భ భారము 
కదలడాలక్‌ కదలదాలకి 
కాళ రాతిరి కాలుజాచింది. 


రుల్లుమని అడ వెల్త రులబరించింది. 


చెట్టుపుట్టలు, కొండకోనలు 
చింత చెట్టూ, చివరకోమ యు 
వార్షుపొర్షుగ పులకరించాయి. 


క 
దయ్యాలు భూతాలు ప్రేత వీశాళాలు 
ధగధగల తళత ళలు 
భగభగల పెళపెళలు 
ఢంఢంలధణధణలు 
శాకినిలు భాకినిలు కామినిలు భి రవులు 
క లోలకాంతులూ కలగలఫరోచులూ 
వ(జాల బెళుకులుూ నరహాలమూటలూో 
ర త్నాలరవళులూ "రాయంచనడక లూ 
ఉరుములో మెరుపులో హూంకరించాయి 
మేఘాలమారాన మిటకరించాయి 
(బహ రకుసి తండి (భూణహత్యల తల్లి 
చాలరక్షుసి పెండ్లి భేతాళ వియ్యంబు 
ఎన్నెమ్మ పున్నెమ్మ వీన్ని ము త్యాలమ్మ 
ఎన్నొ వేపా లేసి ఎదురు నెళ్లారు 
తక్కుతూ తారుతూ తరలివెళ్లారు. 
మిడిగుడ్డ చాలులూ 
నడినె స చూపులూ 
కోరమూూతుల కొక్కి_రింతలు 
దుప్పిచెవులా దులబరింపులు 
కొండ శిఖరం గొప్ప దేహాల్‌ 
భానకడుపులు జండకాళులు 
నడిచినా సురుగుళ్లు తీరుగూ 


పరుగులో నుడిగాల్‌ మళుపూ 


3.93 


నకి భ 





మడిమముందుకు వేళ్లు వెనుకకు 
పరుగుపరుగున బారదూూరం. 


3 
హహేభాయి హూాహోభాయి 
హాహేభాయి హూాహోభాయి 
వెనుకముందుల చరూడబోకోయి 
స్పీప్పై భికొడుకా 
పెళ్లికూతురు పగలన వ్వేనోయి 
అహోహం ఒహోహం 
అహోభాయి ఒహోభాయి 
అందాలపల్లకి అఆహమేఘాల పై 
గజల్ల గుర్రమే కోరుకున్నా వా 
ఓపడుచుఫీల్లా 
పూర్వ వాసనమహీమ పొంగిపో యేవా 
ఓ పెల్ళిపడుమూ 
ఉపహుూ-వాుం ఒహోహూం 


శ్వుహేహం అహేహేం 


మనకు లాంగనివాడు 

మహీ లేనివాడు 

మనల మెచ్చినవాడు మరియాద వాడు 
మనసులో నరకంబు 

నరక సౌఖ్యంబు 

నునసుమార్ల ౦ తెలిసి 

మనలగు స్పెట నిలిపి 

వడ్సులో ఎద కోయుకోత లో 

చూపులో నిశితంపు బాధలో 

న పువ్వులూ నాల్లుకాయలు కాయ 
సౌఖ్యాన చరియించు సాధు వెవ్యుడు లేని 


రం 


ధరణిపై మనకింక స్వేచ్చగా 
ఉఊరేగుదము “పెళ్లి 
ఊరెల్ల ఊర్పుగొ 
ఓ పెల్లికొడుకా 
ఉఊచేగవోయి ! మనను 
లురూ9)త లూగగా 
పారతంత) వపు ప్రజలు 
దారిద్యకూ పాన దుఃఖవాహీనిలోన 
బుడకల్లు వెట్లగా 
ఊరేగవోయి ! మనసు 
లురూ)త లూగగా 

త 


పల్లకీ లేచింది పాణి లేచింది 

పల్లకీ బోయీలు పాటపాడారు 

అడవిలో నిలు వెల్ల హడిలిపోయింది 
తప్పెట్లు తాళాలు డోలు రంఢోల్లూను 
ఢుంథియ్య ఢుంఢియ్య తూగిపోతున్నాయి 


ర 

ఉ త రానా మ్మరిచెట్లు 

ఎవి రల 
ఉరిమి చూచింది 
కొరవిదయ్యం శమణభిక్షువు 
గె ల్లుమన్నారు 
వల్లకాటిలూ దుమ్ము దుమ్ము* 
ధూళి శేగింది 


తుమ చెట్టూ తూలివిరిగెను 
బొబ్బరింతలు పాక్కీ పోయెను 
ఎండువముంటలు నాట్యమాడగ 
నక్కొ-లూ తోజేళ్లు ఎగిరినై 





జీవి లేచ్చలు సుఖము దుఃఖము 
తోడుతోడుగ చితిని వేర్చగ 
మాయమెనది మాయచేహం 


రోజుతూ ఈమంట 

పొక్కుుతూ ఈధూళి 

ఎన్నేళ్లు గడిచినా వఏచారిపోయినా 
తమదగ్గరకు 

క్రిడ నారిమార్షమని 

చాటి చెప్పినవి 


మండుచున్నా సోదకొజవితొ 
మండల న్యాసంబుచే సే 
మనిషీ కంకాళీ ! 

చేతి వేళుల చిన్న ఫే 
చిటిలు మన్నాది. 
ఓక్ళమణభితూ ! 

తేచి రావోయి! 


దయ్మాల వెళ్ళి 


మంత తంతిమూ మాటమరిచేవా 
సెళికీ పెద్దలూ ఎవరు లేరోయి, 


శింశుపా చెట్టుపె విగురువో సే దెవరు 
చీకటీ మానుపై చిగురు నిలిపే 'దెవరు 
నల్లకానుగ చెట్టు ఎరుపు చేసే 'దెవరు 
ఇల్లువాకిళ్ల న్ని ఎగ నిమయముగా 
నెత్తురూ - కాళాపి 

బొమికలూ - ముగ్గుగా 

తీరుగా అలికి తీర్చిం దెవరు 

నల్లనీ దిక్కులా ఎరుపు నిల్పిన దెవరు 
రండోయి! భూతాలు లేచి రారండి! 
రండి! 'పేరంటాళ్లు రండీ రారండి. 


xX 
లోకమంతా వల్ల కాడూ 
మండుతున్న ది మంచిమార్లం 
బొగ్గుగా మారింది న్యాయం 
ధర శ్రమంతా గాలిలో 
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ఉదావారణం /938- ల్‌ పతి 
కుకుగ౦టినీతారానుయ్య 


౧ 

రామారావు ఆనర్సు గా asa దా 
దాపు పదేండ్లు అనేక ఉల్లాసిదాలు 

తుదకు 4 యేండ్ల కిందట సాయెన ఉద్యో 
గంలో చేరాడు. ఇప్పు డిప్పుడే వెనుకటి 
చిక్కులు వదలిపోతున్నాయి. ఈయన 
భార్య నీతమ్ము గొప్పయింటి ఆడబడుచు. 
ఏ రిద్దరు చాలా అన్యోన్యంగా వుంటారనీ 
ఆదర్శదంపతులనీ వాళ్ళ నెరిగిన వాళ్ళంతా 
అనుకుంటూ వుంటారు. పిళ్ళకి సంతానం 
నష్టమై నహ్టమె చివర కొక్క ఆడపిల్ల బితి 
కింది, శారదను వాలా కట్టుగా పెందాలని 
తల్లి ఉదేశ్యం; ఆమెకు సంగీత సాహి 
త్యాల్లో మంచి ప్రవేశం కలగజేసీ విదా 
వతిని చె లని తండి ఉద్దేశ్యం; రెండూ 
మంచివే. పిలమాత%ం చిన్నప్పటినుంచి 
కొంచెం బిరుసుపాకం అనిపిస్తుంది, రామా 
రావుకు నెలకు రు 250 లు జీతం. ఒక్క-విల్ల 
కాబట్టి యేీలోపం లేకుండా నాధ్య మెనంత 
వరకు _కలవాళ్లబిడ్డల్ల పెంచుతున్నట్లు 
లోకం అనుకుంటారు - రకరకాలలంగాలు, 
రంగురంగులవోణీలు! బళ్లోకి బండీమిద 
వెళ్లటం! నెలకు క ఫు సంగీతం, 
మరో పదిరూపాయలిచ్చి ై మై్రవేటు! ఇట్లా 
లోశానికీ చూట్టాని కీనంసారం ముచ్చటగా 
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ఇలు అకా 


ఉంది. తల్లిదండ్రులకిం కేం కావాలి? మంచి 
స శ ఒకయ్య చేతుల్లో ఇపడి"తే 
వాళ్ళ జన 2 తరింస్తుదని చూచినవా శ్లంతా 
అనుకుంటూ వుంటారు, 


౨ 

లోకంలోవా శ్లేమనుకున్నా భార్యాభర్తల 
అన్యోన్యం వాళ్ళ కేం తెలుస్తుంది? మన 
స్పులు కలిసిన అన్యోన్యాన్ని గొప్ప దనచ్చు; 
అట్లా కానిది మేడికాయవంటిది భార్య 
మంచి దని భర్త భర మంచివా గని 
భార్య చెప్పుకోడం చాలాఅరుదు. భర్త 
యింతే విద్యావంతుడై నా గుణవంతుడై నా 
భార్యకు నచ్చడు; భర్తకు భార్యాకూడా 
అంతే! చూడు అచ్చమ్ము మొగుడు, ఎంత 
మంచివాడో! జీతం రాగానే ఆమెకు 
“నీయిప్టం వచ్చినట్టు చేసుకో మని 10 
రూపాయ లిసాడట! అనేమాటలు సామా 
న్యంగా వినబడుతూనే ఉంటాయి. ఏీళ్ళవివ 
యంలోమాత్రం ఇట్లా చెప్పుకున్నట్టు లేదు, 
ఎన్నడూ వాళ్లు తగాదా పడ్డట్లు ఎవ్వరూ 
అనుకో లేదు. కాని వాళ్ళయింట్లోసంగతి 
యెవరికి తెలుసు పాపం! సీతమ్మ కాన్సులు 
ఎక్కువగా కనడంచేత శరీరం దుర్చలమై 
పోయింది. కనపడడానికి బూరుగవృశ్షమల్లె 
వుంటుంది కాని డబ్బెత్తుసత్తువ లేదు, 





ఇప్పుడు సీతమ్మకు పని అంతేగా లేదు. 
ఇంట్లో ముగ్గురు-విల్లతోకూడా. పనిచేసే 
మనుపి. ఉంది. మొగుడు కచేరీకి, విల్ల బళ్లోకి 
వెళ్ళారా సాయంకాలంచాకాొ మేం పనుంది? 
పి ల్యేకం ఆవిడప నేమి టంకు శెండు 
మాట్లు కాఫీ రెండుమాట్లు అన్నంత యారు 
చెయ్యడం; పిల్లకి జడ, నీళ్లు, నాలుగుదినాల 
కోవూరు తలంటు. దుర్చలంచేత ఆమెకు 
చాలా కష్టంగా వుంది. పనిచేసేమనిషి. 
చీకటితో రాకపోయినా పాలవాడు కొంచె 


మాలస్వంగా వచ్చినా ఆమె ఆందోళన 
యింతిం తని చెప్పటానికి ఏలు లేదు, 
ఆవేళ కాళ్ళ కింద నిప్పు లున్న కే ! 
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“నేను చెబుతూంకు మోకు వెవున పట్ట 
లేదుగాని వీలను బళో ఫీ పంపటంవల్ల ఏమో 
లాభం లేదు 


రామారావు ఊరుకున్నాడు. 


“నానోరు పడిపోవలసింజే గాని నామాట 
ఇయమెవరు వింటారు!* 


రామారావు ఏమి మాట్లాడ చేదు. 

“జెల ంగొటినరాయి! ఏంలాభంో 
గట 

“అయితే! ఏమంటాన్న?* 

తృమంట్రానూ) నా శాఫద్ధ మంటూను 

ఇం శం. మాట్లాడుతాడు రామారావు! 


ఉదాహరణం 


శారద బల్లొకి వెళ్ళేనప్పుడుతప్ప ఇంట్లో 
వున్నంత సేపూ తల్గిచేత పూజే: 

“పమిట అట్లా వేసుకున్నా వేం?” 

“కంచ మెవెెత్తుతాడు నీకాత” 


“హారోనియంముట్టుక్‌ *ేకు అమా! ఆడుకో”? 
“అదుగో పోతున్నా వు! ఎక్కడికి? వస్తున్నా 
ఉండు! * 

“మరీ పసిపిల్ల "వై పోతున్నావు; తేలమోద 
చెయ్యి పెట్టనియ్యవు! ఎట్లా వదులుతుందీ 

లు గం 

నూనె)” 

“నేను జడ వెయ్యను ప్రో! మోనాన్న చేత 
వేయించుకో!” 


“మింగేవుగా ! ఇక పో వూరిమోాదికి” 

ఇట్లా యెన్నో చెప్పటానికి పీలులేదు. 
ఈమె ఎంత కట్టడి చేస్తున్నదో శారద 
అంత మొండిచరుస్తున్నది, పెండ్తాముకు 
కోపము వస్తుం దని విల్లనే కూక లేస్తుం 
టాడు రామారావు. 


x 
రామారావుకు సాయంకాలను న్నే హితే 
లతో షికారు వెళ్ళటం అలవాటు.ఒక నాడు 
ఇంటికి ఆలస్యంగా వచ్చాడు, ముసుకు పెట్టు 
కుని పడుకుని ఉంది సీతమ్మ, వచ్చేప్పటికీ 
ఇల్లు నిశ్శబ్దంగా వుంజా ఆదినం మునిగిం 
దన్నమాబ ! వచ్చాథ్లు, కాళ్ళు కడుకు 
న్నాడు, పట్టుపంచ కట్టాడు) అన్న ఆపెట్టు 
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క్రీ భి 


మన్నా డువం! అన్నానని కిప్పుడు తొందర?ో 
“పొరపాటు ! శేపటినుంచి పెందలాడే 
వసాలే 1) 

ఏట! 
“చేసు శేఫు! 80 యేండ్లయింఏి 1 3 
చచ్చిందాకా ఇంతే !” 
“చేం చస్తే మి కేం! సాయంకాలంనుంచీ 
గుండెనొవ్చి వచ్చి చ స్థున్నాను! చూసే 
వాళ్ళా! తల్చేవాళ్ళా ! మోరు నన్నిట్లా 
చంపండి, ఇంట్లో పదేండ్ల వీల్ల ఉందీ అం#ు 
యేంసుఖం లేదు! ఎందరో చచ్చా 
రంటారు గాని నాకు చావు రాదుకడా !* 
అంటూ ఘోటుఘోటున యేడవడం 
మొదలుపెట్టింది నీతమ శి 





డ్‌ 
రామారావు పిల్లెళ్లే చప్పుడు చెయ్యకుండా 
వున్నాడు. ఆదినం 10 గంట లైంది పడు 
కునేటప్పటిక. ఇట్లా దిన ౦ వకటిచొప్పున 
ఇల్లంకే భయనమె పోయింది రామారా 
వుకు. బెటికి పోయి యెక్కువకాలం గడప 
టానికి భయం, 
రామారావుభార్య మాట్లాడటం చాలా 
తక్కువ, ఇంట్లో శే మెనా కావాలె నంచు 
మాట్లాడటంతప్పఇస్టానోష్ట పోయిపదియేం 
,జ్రాంది. 
“ట్ట! ఇదిగో యిట్లారా.* 
“ఏం మునిగింది! అంత సయోాధ్యత కో 
“కాదే! చూశావూ! వెంకటామయ్య 
గారికి జ్యరం వస్తున్న దట?” 


3౨౮ 





“అయితే న న్నేం చెయ్యమంటారు?” 
“పాపం! వంటరివదు! పథ్యం పంపుదాం” 
“సశేలెండి! ఏదో నె త్తిమాదకి తెచ్చిపెట్లా 
రనుకున్నా, అంత మెల్లగా వీలుస్తూం చే! న 
“ఇంత చబారుమెతుకే గదూ?” 
“చారుగీరు ఎవరు పెడతారు? పొద్దుట్నించి 
కాళ్లు తీసుకుపోతున్నా యి? నాచేత కాదు. 
మాయిషం. శ 

లు 
“కుంపట్లో ని ప్పుందా?! ముప్రిచా రేగా! నే 
పడతా లే! * 
“ఎంత పంతమండీ! ఇంట్లో వాళ్ళ కీ పరాయి 
వాళ్ళకీ చే దొరికానా?* 
“కోప్పడకు! పోనీలే!* 
“ఆఖరుకు మాట నా కొస్తుంది. మిరు 
పరోపకారం చేనేవాళ్ళు; నేను వొద్దనే 
దాన్ని! అం వే లెండి! * 


ది 
పక్కింటి సుబ్బ మొచ్చింది ఒకరోజున, 
రామారావు ఇంట్లోనే వున్నాడు. 
“ఏమండీ నీతమ్ముగారూ! భోజనా లైన 
య్యా 
ఉబ్రే దమ్మ 
“ఏం! ఈపాటికప్పుడే అయిపోవలసిన బే సో 
“అవ్రనుగాని యివాళ కొంచెం ఆలస 
మెంది. మిరు భోంచెశారా)* 


“వమూవారు ఎక్క_డకో పోయినారు. వారు 


ఉదాహరణం 





వచ్చేటప్పటికీ అలస్య మాతుందని నన్ను 
భోంచెయ్య మన్నారు, నాదై౦దో 
“ఎమోనమ్మా! మొగాళ్ళను వదిలి చేను 
భోంచెయ్య లేనీ 

“పాణం పోతున్నా కనిపెట్టకోటమే” 
“తప్పూ కాదుటమ్మా!* 

“నే నుండలేనమా ఇ అట్లా కనిపెట్టుకుని” 
ఉమూావారుకూడజా అంటారు గాని చే 
నెన్నడు అట్లా చెయ్య లేదు; చెయ్య లేను, 
నాకు అన్నం తిన్న ట్రుండదు,” 


* * 
మర్నాడు సుబ్బమ్మ నీతీ మ 2 అన్నం 
తింటూండగా వచ్చింది. 
“ఎమండీ! ఈవిచ్చి పోలేదూ మాకు? * 
“ఏమి టండీ అది? ' 
“ఎంగిలివి సట్లో ఎట్లా తింటారండి? మా 
వా రది చాలా అనారోగ్య మంటా శే! * 
ఉవ్వూ కాలానికీ మాకాలానిక్షీ భేదం లేదండీ? 
మీరుచిన్న వాళ్లు, ఏమైనా చేస్తారు! మో 
రట్లావేస్తా రని మే మెట్లా చెయ్యము?* 
“అనారోగ్యం కాదండీ? 
“వ మైనా సశే, తినాలిసిం జో 
సుబ్బమ్మ మొగుడు నై. ల్యేగుమాస్తా, మొగు 
డికి $0రూ పాయలజీతం అయి నేనేం ఈకా 
లపుపిల్ల. అందుచేత కొంచెం సీబక్కు_వ, 
నవనాగధకపుఅలవాట్లు. సీత మ్ము కో వి 





గిట్టవు, పై పెచ్చు శారద సుబ్బమ నుచూసి 

నేర్చుకుంటుంచేమెా అని భయం. శారద 

సుబ్బమగారింటి కప్పుడప్పుడు పోతూండేది. 

వాళ్ళయింట్లో గొడవ ఒకమాదిరి. డబ్బు 
లేకపోయినా టాకీకి వెళ్లాలిసించే! దినాని 
కో తెల్ల చీర కట్టాలసిందే! ఈమధ్య కళ్ళ 
దోడుకూడా మొద లెట్టింది. ఆడవాళ్ళ 
మోటింగన్సి చందాలని, విందులని యింటి 
'కాలస్వంగా వస్తూవుండడం-ఆ మె మొగుడు 
విసుక్కో_డం-అనేక మాట్లు శారద చూసింది 
మెగా ఇంటి. శెవరైనా మొగాళ్ళు 
వస్తే వాళ్ళతో నవ్వులూ _పకపకలూను, 
ఈసంగలి ఆయన కిష్టం లేదు. మొగు డిం 
టికి వచ్చేటప్పటికి సామాన్యంగా సె త్ర 
నానికి పోయి ఉంటుంది సుబ్బమ శ్ర ఆయన 
యింటింటికీ తిరిగి పెళ్లా మెవకింట్లో వున్నది 
తెలుసుకోవడం, వీల్చుకురావడం! ఇటీవల 
వాళ్లకు మనస్సులు కలిసి లేవని చుట్టుపట్ల 
పుకారూ ఇ దంతా కూడా శారదకు 
ఇట్లాగే చుట్టుపక్కయిళ్ళలో 
పీతిదానిలో ఒకసమస్య వుంది, 


“తెలుసు 


ల 
ఒకనాడు రామారావుకు రాత్రి 12 గంట 
లకు మెళుకువ వచింది, వీల గుణెటి 
దుపోయ్‌న్న ది. స లం 
అట్పద్రినో నిదపోతున్నావా )* అన్నాడు 
భార్యతో . జవాబు లేదు. 
“ముర్థుకువ రాలేదా!” 


కతి శ" 





సీతమ్మ వడుకున్న హక్కు. పొర్గింది ఎవడు. సు. 
“చాల్లెండి! ఇప్పుడే కునుకు పట్టిం ది. 
గుండెల్లో నాహ్బాచ్చి బకుకుశా ననే అను 
న అబ్బ! ఊరఠరుకుందురూ!* 
ఇట్లాగే పాపం నీతమ్మ పగలెట్టాగో తిరిగి 
తగ రాలి) పడుకుందా అంశ వొళ్ళు 


తెలియదు. దిక్కొక్కారోజు గొడ్డుమూలు 
గుతున్నట్టు మూలుగుతూంటుంది. అల్లా 
లేనిదినం యే మూ డు నెల్ల థొక్క్‌్టటో 
దొరుకుతుంది గామారావుకు! అంతే 
ఛాలులే అని సంతో పీస్తూంటాడు. 


డ్రా 
ఏళ్లయింటిపక్కన నెలకు వెయ్యిరూపాయల 
ఉద్యోగస్తు డున్నాడు, ఆయనపెండ్లాం 
దాదాపు రోజూ మోటారులో వెళ్ళి 
బజారునుంచి యేదో కొనుకొ-స్తూ 
ఉంటుంది. అంతేగాక గి న్నమ్మి కంచి 
కంచ మమ్మి గిన్నె చేయిస్తూ "వుంటుంది. 
అంత యక్కువగా ఖర్చు "పెడదామని 
సీతేమ కు లేదుగాని అట్లావుంకే బాగుండు 
నని మాతం అపుడప్పుడు 
అట్లా? కొంటూంటుంది. రామారావు 
బజారుకి వెళ్ళి వమన్నాకొన్నరోజున సీతమ్మ 
కొంచం సంతోషంగా వుంటుంది. కాని 
ఖర్చుమా "బు ల్తేటప్పటికి మళ్ళీ నెనుకటి 
చి త్తవృ త్తి పికోవిస్తుంది! మొత్తంమీద 
మెప్పుడోతప్ప సీతమ్మ సణుగుతూనో, 
తిట్టుతూనో, సాధిన్తూనో, విసుక్కుంటూనో, 
రోప్పడుతూనో, వడుస్తూనో వుండడమే! 
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వుంది, 


అషూడూ 'నంసారరితో ఆసంకృచ్వ గ 
కలు తీర్చ లేనిమొగుడు! ఇెస్పినమాట వ్‌ 
' ser అంతా చీకటి! ఇలా 


వుంది సీతమ్మబితుకు, 


95 రామారావుకి ఇంట్లోసాఖ్యం లేదు, 
నంనారానికి డబ్బు చాలదు! బాల దనుళో 
కూడదు! మాటా మంచీ లేదు! నోదుతెం కే 
తప్పు! ఇల్లంశుభాయం! మననులోమాట 

మనన్సులోనే' పరాయి వాళ్ళతో వెళ్ళజె 
స్వూకు నేస్యభావంకాదు!ఏమన్నా చెప్పుకుం కే 
చుట్టుపక _- వాళ్ళంతా ఆదర్శక సంసారమను 
కుంటున్నా శే! దానికి భంగం! అవమానం! 
ఏండ్లు గడిచిపోతున్నాయి. స్థితిగతులు 
చి త్తవృత్తులు మారలేదు! నీతమ్ముకింకా 
వోపిక తగ్గుతున్నది. విసు కెక్కు వవుతు 
న్నది. రామారావుకు శ్రమ తప్ప లేదు; 
చీవాట్లూ తప్పలేదు. జీతంలేని జీతగాడని 
యయ ననుకుంటున్నాడు, జీతంలేని పని 
కళ్ళె నని సీత మృ్మనుకుంటున్నది. గుంభన 
మాత్రం చెడ లేదు. చుట్టుప్రక్కల వాళ్ళు 
మామూలుపకారమే అనుకుంటున్నారు, 
రామారా వొకిప్పు డనుకుంటూంటాడు: 
“మా సంసారమే యిట్లాగా? అన్నీయిం 
తేనాగో మొ తృంమోద ప్రతి సంసారానికి 
ఒక్కలోటున్న శై వింటున్నాడు. అదో 
తృప్తి మనస్సుకు! అన్నింటికంటె తన భార్య 
యిట్లా చేసిందని లోకులు చెప్పుకోపోవడం 
అంతకంకు తృ ప్తి 1దారెంబడి వెళుతూంశు 
“ఆయనపెళ్ళామే......... * అనీ 'వేలెట్టి 


చూవీంచుకోకపోవడం ఈకాలంతో ఛాలా 
గొప్పవిషయం, ॥ 


౦ 
పిల్ల పెండ్లి నిగురించి భార్యాభర్తలకు 
భీన్నా భిపాళరూలు. “ఒకప్పుడు చదూమన 
స్సులు కలిశ్లేడ్సినాయా”” అని రామారావు 
మోడీ వేసుకున్నాడు. నీత్రము మాతం స 
సందునో చేనిమోద "పెట్టో 'దెప్పుతూనే 
వుంటుంది 
“ఎవరింటి కైనా వెళ్ళితే నోట్లో ఉమ్మే 
స్తారు” u 
కళ వాళ్ళసొమ్ము తిన్నా మనా ?* 
“మనసాము మనం తింటూం కేచే యితే 
కులజేత చీవాట్లు” 


“ఎక్కడికి వెళ్ళకపోతే సరి” 

ఎప్పుడూ ఈయింట్లోనే పాతుకో 
మంటారు మో కేం! 

“ఇప్పు డెక్కడి కెళ్లాలె?* 

“విాసంగతి కాదు కాబట్టి మోకు మరుపు, 
మా మేన త్తకోడలు పెద్దమని ప్రైం దని 
మొన్న ఉత్తరం మారు చూడ లేదూ” 
రామారా వేం మాట్లాడ లేదు. 

“నేను "వెళతా నంటున్నా కదూ! ఇక మాట 
రాము” 

రామారావు నిరు త్తరు జై నాదు. 

ఉనే నేమైనా సే వెళ్లాలసించే! ఎల్లుండి 
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బయలుదేరుతున్నాను. ఏల్లా మాకూ ఉం 
డండిశో 
“ఆటా? వుంటాం వెళ్లు.* 
“అంనే గాని తంరలో పిల్ల నొకరి కిచ్చి 
మొక్కు_తీర్చుకుందా మని లేదు. వెళ 
మంటారు మో శేం) ఎక్కడికి వెళేది! 
ఇక వక్కచోశే వుంది "వెళ్ల టానికి!* " 

త్ల * 
౪ వెంగ్రిము గా రమ్మాయికి సంబంధం ఇ లే 
కుడిరిందిశే 
“అటాగా!* 
“పయత ఇం చేస్తేగా! మీరుమాత్ళం 
చేతులు కట్టు కూ(_-వోండి!* 
“ఏం చెయ్య మంటావు! అయి తే!” 
“ఏం లేదు. పిల్ల పెద్దదవ్లుతే ఊరిబైట 
గుడిసె వేసుళకోవలసిం దే!* 
“ఎందుచేత?* 


కము న్నెవళ్లు రానిసారు? & 


“వధవ లైనారు రా పోతె! చేను 
ఫోనే పోను, ఎవరిండకూో 
ఆంతా వ్యథికరణంో 
“ఈవిషయంలో మాతం యెక్కువగా 
నాతో చెప్పకు! * 
“ఏం సంసారం! పాడుసంసారం!” 

౧౧ 


శారద బడిమాని యింటిదగిశే చకుళ్ర 
కోటం మొద లెట్టింది. రామారా ఏవివ. 


౩౩౧ 


వఠిభ 





యంలోమాత కాఠిన్యం వహించాడు. 
మిగిలిన అన్ని విషయాల్లో నోరుమూయిం 
చిననీతమ్మాకు వీల్ల పెళ్ళిసంగతిలో మాతం 
మొగుడ్ని లాంగదీయటం చేతగా లేదు. 
విసుగు వీల్ల మీాద పంగా పరిణమించి 
మునపటికంశు శారదకు కోత యెక్కు_ 
వెంది రామారావుక్కూడా దినానికి 
అపోత్తరశత నామపూజ! రానురాను 
రామారావూ సీతమ్మా మాట్లాడడమే 
మానేశారు మాట్లాడక తప్పక పోతే 
అన్యాపచేశం. 


“ఎల్లమా a! వియం తీసుకురావాలని 
చెప్పు.” రామారా వెదటనే వున్నాడు, 
బజారు కెళ్ళి బియ్యం తెచ్చాడు. 
ఖః శ 
“మడికట్టుకోవచ్చు. వం కైందిోో 
రామారావు మడీ కట్టుకుని భోంచేశాడు. 
* * 
వాకిట్లో మంచం ఇంట్లో కెట్లా వస్తుంది? 
రామారావుమంచం లోపల తెచ్చి పెట్టాడు, 
* * 
“వాకిట్లో వెన్న కేక వినబడుతున్నది, ఎట్లా 
యిస్తారో? నాలుగురూపాయలది తీసు 
కుంకు బాగుండును.”” 
రామారావు పిలిచి వన్న కొన్నాడు, 
న. * 
“అమ్మాయీ ఈపదిరూ పాయలు అమ్మ 
కిచ్చి యింట్లా వాడుకోమనులో 


కరతి 


కఅమా a!” 

“వం! అమ్మకాదు అడివి!” 

“నాన్న పదిరూపాయలు నీ కిమ్మన్నారు.” 
*ఆ వక్కమిాద తగ లెయ్యి”ో 


* %* 


ఒకప్పుడు రామారావుకు మడిబట్ట వుండేది 
కాదు, పట్టుబట్ట కట్టుకొని అన్నంతినేవాడు, 
ఒకొ్కొ-క్కొ-దినం నీ ళ్ళు చల్లారిపో యేవి. 
అలాగే స్నానం చేసేవాడు. 'నయ్యేనా 
అడగడా అని నీశతమ్స లోపలినుంచి రాక 
పోతే ఉత్తన్న మే తిని పాయ్యేవాడు. ఈ 
ప్రకారం జరుగుతున్నది. ఒకదినం ఆమె 
ఏంతండి)కూతు రొచ్చింది సాయం త్రం 
రామారా వింటికొచ్చేటప్పటి కింట్లోవుందిం 
కుశలపిశ్నలు వేశాడు రామారావు. భోజ 
నాలవుతున్న్న యి. భోజనాల ముందరా 
తరాగతాకూడా అక్కబావల పివర్తన 
ఆమెకు ఏమి అర్థంకాలేదు. రాతి అక్క. 
చెల్లెండి దరు ఒక్కచోట పడుకున్నారు. 
“అక్కయ్యా! బావా నీవూ అట్లా వున్నా 
ఇమే!” 

“ఏం! ఎట్లా వున్నాము +” 

“-పనక్రటి అన్యోన్యం కనపడటం లేదు,” 
“అమ్మాయీ! పెద్దవా ళ్ళయినత ర్వాత 
చిన్నప్పట,ళ్లే యెల్ల ప్పూ డూ నవ్వుతూ 
వేలుతూ వుంటారుకే?* 

“మనస్తాపాలు లేవు కది! 


“మనస్తాపాలూ లేవు గినసాపాలూ లేవు” 
జపీల్ల "పెండ్లి వమనుకుంటున్నారు?” 

4 వెతుకుతున్నాం. దై వఘటన వుండాలె 
కొదా?శ 

కమూణబచారా యేమైనా సంబంధాలు?” 
కచూస్తున్నారు, చేత నై నంతమట్టుకు.లగ్న 
ఘడియరావద్దూ! మనతొంద శెందుకు 
పనికొస్తుంది?” 

మర్నాడుసాయంత”ం ఆమె వెళ్ళిపోయింది. 
విశవ మేమో అంతగా కనపడక పోవటం 
చేతనూ ఆమె చిన్నది కాబట్టీ పెద్ద వాళ్లకు 
తాను సలహా చెప్పటం గుడ్డా చ్చి వీల 
నెక్కిరించిన ట్రనుకుంటా రే మోన నేభయం 
చేశా అమె నోర త్త లేదు. 


౧౨ 
వీల్ల ఎదుగుతున్నది. పిల్లను చూచినప్పు 
డల్లా నీతమ్మకు గుడ్డనీ ళ్లొస్తున్నాయి, పిల్లకు 
చెల్లి కావడంకంటు లోకాని కక్కు_వశా 
వెరుస్తున్నాది సీతమ్మ, స్గవిషయంలో 
లో శకానికి పీన కి లేదని మనశ్శాంతి కలగ 
జేసుకునే పరిజ్ఞానం చేదు ఆమెకు. వీల్ల పెద్ద 
చాతున్న కొద్ది యిద్దరికి మనస్సులు మరీ 
మరీ దూర మెపోతున్నాయి. భ ర్తతో 
గట్టిగా పీసంగిడ్లామా అస లిద్దరికి తెగి 
పోతుం జేమో, సంసారంగుంభన చెడుతుం 
చేమో అనిభయం. నలుగురినోళ్ళల్లో పడ 
టమేగా! రామారావ్రకుమాత౦ పిల్ల 
పెండ్లి చితలేదు. వ మైతే అ చాతుం 
దని ముడేసు కూచున్నాడు, ఇట్లా 


ఉదాసనారణ౦0 


వుండగా ఒకనాడు వీలను కదల్చి చూతా 


మనుకుంది సీతమ్మ; కాని భిర్యం వాలడం 
లేదు, క్రమంగా శారదకు జ్ఞానం వస్తు 
న్నది. వెనకటిమకురుతనం పోతున్నట్లు కన 
బడుతున్న ది. ఇంట్లో అమ్మకు కొంచెం 
చేదోడుగా పనిపాట చేస్తున్నది. ఇల్లిల్లు 
తిరగటం కొంచెం తగ్గుతున్న ది. పెద్దదా 
న్నాతున్నాను. వేషభాషల్లో జాగ త్తగా 
వుండా లని మనస్సులో కలిగినళ్షై సూచ 
నలు కనబడుతున్నా యి. చదువులోనూ సం 
గీతంలోనూ బాగా యొకొ-_ స్తూంది, తాళ 
యుక్తంగా పాడటం అలవా చెంది. ఎవ 
రెనా చూస్తే ఆమెను తప్పకవివాహం 
చేసుకుందామనికించే ట్రుంది. ఈమె యీడు 
వాళ్ళందరికి చుట్టుపట్ల సెండిం డై పోయి 
నాయి. ఇక ఈమె ఒక్క లేమిగిలింద్‌. తండి 
దినమూ ఒక్కొ_గంటసేపు చదువు చెప్పటం 
అలవాటు చేశాడు. నీతవము శ దై. 9 వేటు మా 
ష్టర్ను తీసెయ్యమని పోరు పెశ్తేటప్పటికి 
తీసెయ్యాల సొచ్చింది. దినమూ వార్తా 
పతిక చదవటం నియామకం చేశొడు. 
అందుచే తామెకు లోకజ్ఞానం బాగా అభి 
వృద్ధిఅయింది. హైందవ నాగరకత లోవున్న 
నిగ్గుయేదో తెలుసుకున్నది. ఇటీవలకొన్నా 
ళృనుంచి ఆమె తల్లితో ఘర్ష ణీ రావటం 
లేదు. త ల్లికి సహాయం చేయనికాలంలో 
చదువు సంగీతం కుట్టు తప్ప యితరవ్యా 
వర్తి లేదు.ఎప్పుడైనా తండితో కారమ్సు 
ఆడేది, ఇట్లా కొన్నాళ్ళు గడిచాయి. ఒక్‌ 
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సారి వాళ్ళయింటి. తలుపులు మూడురో 
జులు మూసినట్టు లోకం చెప్పుకున్నారు. 
అప్పటినుంచి సీతమ్మ వాకిట్లోకి రావడమే 
మానీంది. శారద 
గుసగుసలు మొద లెట్టాయి. 


ఇట్లా కొద్దిదినాలు గడీచినత ర్యాత నీతమ్మ 
పట్ట లేక ఒకనాడు “అమ్మాయీ” అని కిలి 
చింది, 


రామూా'రా వింట్లో లేడు. సాయంకాలం 
మూాడుగంట ల్‌ ౦ది, 


“వస్తున్నా అని శారద లోపలికి వచ్చింది. 
“నే నోవిషయం చెప్తాను, కోపం లేదు కద 
అమా గయీ!” అన్న ది నీతమ్మ. 

“వమ లేదు. ఏమిటో చెప్పు” 
సీతమ్మకళ్ళనీళ్ళు కార్చటం మొదలు పెట్టింది. 
“ఎందు కమా! అట్లా అకోరణంగా ఏడ 
వడం?” 


సీతమ్మ కింకా యేడుపాగ లేదు. ఏడుస్తూనే, 
4 ఈడేరిన కూతురిని చూస్తూం కే ఏడుపు 
గాక వమాతుంది? వ. 
ముచ టి ద్దామా అంటే గుండెలు గుబగుబ 
లాడుతాయి., ఈవున్న గోడుకూడా చెడుతుం 
దనిభయం. నీవు బుద్దిమంతురాల వై నావను 
కుంటున్నాను. నామాట వింటానను త ల్లి!” 
అంటూ యెదురుగా కూచున్న శొరద 
చేయ్యి పట్టుకున్నది. శారద తలవంచుకొని 
గవీనాలసిన వివయ మైతే తప్పక వింటాను” 
ఆన్ని. 


కీకిర 


పెద మనిషీ అయినటు 
ది లు 


“సీవ్ట వీపోపూ మాడుతాననీ నాబేతళో 
చేయి వేస్తే ఇక నేను కళ్ళ నీరు కారిస్తే 
అప్పు డను 

శారద మాట్లాడ లేదు, 

“ఆడవాళ్లు వివాహం లేకుండా వుండటం 
చూశావూ) 

“మన బావ్మాల్లో మాతం చూశ్లేదో 
“ఎవళ్లల్లోనో వుండడం మన శేండుకు?” 
“నెలదినాలకిందట నాన్న ఒకమా రీవీష 
యం న న్నడిగారుో 

ఈమాట వినేటప్పటికి నీతమ్మకు కొంచెం 


థై. ర్యము వచ్చింది. భ్ర్తకూడా యీోవ్‌ధ 
మెన ఆందోళన పడుతున్నా డని తోచింది. 
“నాన్న శ్రీం చెప్పావు?” 


“ఆలోచించి చెప్తా నన్నా 

“మరి ఆలోచించావా? 

“ఎంత ఆలోచించినా ఒక్కటిమాత్ర్రం 
బాధిస్తున్నది నన్ను." 

“నీమనస్సులో సం జేహాలు తీరా లనీ నువ్వు 
వివాహమాడి మమ్మల్ని నలుగురిలో పడె 
య్యాలనేగా మాకుతూహాలం!” 
“అమ్మా! ఏకు కోపం రాదు కద!” 
“కోప మెందుకు తల్లీ?" 

“గట్టిగా రా దంకే జీ చెప్తా 

“ఇంకా యెట్లా చెప్ప నమ్మా 

“భయ మేస్తూంది బెప్పటానికీనిన్ను జెప్ప 


టానికి గాని అగారవపర ఏటానికిగాని 

నీనంగతి అనటంలేదని నాకు అభయహ 

మిస్తే!—-* 

“చెవ్వు నే నేమో అనుకోను లే!” 

“మి మ్మల్నిద్ల్దరిని యింట్లో చూస్తూంశే 
a © ౧౧) అవి 

నిజంగా నాకు సెళ్ళంశే భయ మేస్తూంది. 

ఆక! 
నన్ను ను 'వ్యేమనుకున్నా సరే! ఇజేపెండ్లికీ 
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ఉదాహాకణం 


డాంపత్యానికీ పరిణావు మెతే నాకు పెళ్లి 


యిాజన్నలో కాదు గచా జనా శ్రంతరంలో 
కూడా వద్ధు. . .” 


నీత్రమ శ్ర మొగాన నెత్తురు లేదు. ని్చేమ్హు 
రాలవుతుంచా అన్నంత ర_క్షహీనమె 
పోయింది, 


dives 1040000000001 కలి కీ లిక్‌ 885800 


శిలీకీ శకి కలి తిక కిక 0 84888846 అతికి 88 4880 080866008000888880 4000800086 ULL LLL LL) 6908806098 88088068 88000 6800 90606 0086006 880506 09040 60680886 9580 00066616 


నారాణి 


ఆమంచర్ల రాను మూర్తి 


సాంధ్య రాగపు సోయగ(ము లు 
సంగహించిన చెలియ లిద్దరు 
మక్కువను నను జేర రాగా 
మనసు చలియించె౯ 


పండు వెన్నెలలోన వాయువు 
పరుగు లె త్తించెను గృహోంగణ 
భూమి నాప్యాయముగ బహూవిధ 
పుష్ప సౌరభమున్‌ . 


సాగరధంనిలోన తోచెను 
సరియెరుంగని నూత్న భావము 
మారుతంబే మేరి తెచ్చెనా 
మధుర గానంబున్‌ ! 


భంగములపై నాట్య మాడడి 
పిణయగీతిక మహిమ మేమో 
కతలు చెప్పెడి తీవీ గొంతున 
కన్నె నను బిలిచె౯ 


“మనసు పుట్టిన చాట లాడగ 
మధురమా నీవేళ మిత్ఫేమ! 
చీట్ల పేక యిజో అటంచును 
చెలియ వీలువంగా-లాా 
సకియుకన్ను ల కాంతిపుంజము 
సరిగ దూ7డిీ పాలగచ్చున 
సరియె యనుచును వారి జేరితి--- 
సమయమహిమ మ్మో ! 


336. 


పంచి యిచ్చుచు నామె మెల్లన 


_ పలిళె కంక ణక్యణళు 


మృదుమనోహర మధురవాక్కులు 
మేళవింపంగాఎా 


“నల్ల రా శొక టిందు కల దీ 
నాటి కదియే ముఖ్య పాతిము, 
మిగుల కుండగ నీకరంబున 
మెలగ వలయు సఖా !* 


“నా కరంబున మిగులువో నది 
నల్గరాణిగ నన్ను బిలువుము; 
నిన్ను వీలుతును నల్ల రాజు! 
సీకడనె మిగులన్‌.” 


ఆట లాడితి మేము మువ్వుర 
మామనోహార సమయమందున 
శరనోస్తహన ధవళ రాకా 
సాంద్య చంద్భికలన్‌ 


ఉబికి యిముడక ఊర ౧గతిలో 
ఉత్సుకము లగు హృబీయములతో 
మందగతులను పొరలిపాడెడి 
మధుర గీతికలన్‌ 


కోమలాంగిని గాంచి ధీరత 
గోలు పోవగ దగదుసు ముని 
ఎరుక చెవిలో గుసగుసలుగా 
నెండుకూాకు రొదల్‌ 


వలపు వాహిని జిక్కిపోయిలి 
వలదు తేలపగ తటము చేరగ 
వ్యర్ణయత్నం బనుచు నగియెొడి 
వరుణ జయ ఘోపనన్‌ 


పరులమాటలు పాటిసేయకు 
పిణయరహీతము బతుకు వ్యర్థము 
వలపుజాడల నివియె గను మను 
పవనజాలములన్‌ 


ఎన్ని సారులొ ఆట లాడియు 
ఇంతు లిరువుశె ఓడి పోవగ 

నిండు గరువముతోడ మెల్లన 
"నను సుందరిని 


చూచి నపితి ఆమెయును నగి 
చూడుమిడె నినుజేతు రాజు 
నాదుపిజ్ఞ కనుంగొనుమనియె 
నర్శ గర్భముగా 
పలుకులాడెను కన్ను గీబను 
పిణయవీశ్షణ సహోదరితో 
రామ లిరువురు కలిసిపోయిరి 
రొజు నను జేయన్‌ 

పంచి యిచ్చుచు పడతి మెల్లన 
పలికి చేదో మేము మువ్రురము 
బాలవిధముల 'పేమచర ఏలు 
నలుప సాగితీమి 

“అది పవిత్ర పేమ యెది యా 
థ్యాల్శిక వు గు అంతె కానీ 
వది జేహమ్మునకు లోపడు 
పూయ మగు నదియే! 





గంధపఠనమునందు నేర్చిన 
కవులవాక్కులు వల్లె వేయగ 
మగువ పలికెను మనసు వెదిపెడ్డి 
మందహాసముతోన్‌ 


అనువు నెరుగక వ్రమకొరకు వి 
యత్పధమ్మున సంచరించకు 
చేతనైతే పేమ చవిగను 
చెలియ "పెదవులలో 


కన్య లనుటకు ప్రేమ మనగనె 
కారణమ్ముల నడుగబూనకు 
ప్రణయరూపలు కళారూపలు 
పీమదలే నోయీా! 

మానసిక మాధ్యాతి క మ్మును 
మాటవిరుపులు చేతకాశే! 


_దెహికము కాడదేని పేమము 
తరుణు అందులో) 


వారి సుందర మంజు దేహపు 
వంపు లెరుగక వ్రాయ గలరా 
సిదవాసులు సెత మంతటి 
చీత్రపటములను ! 
వారె సుకుమారంపు గనులని 
నజభవు డొక తృటిని గై కోన 
సురభిళం బగు పారిజాతేపు 
నూనమయ్యెగదా! 
వారియానన విపుల సంపద 
వారిజమ్ములు నేర్చికొనియెను 
వారి నూతన బవుళ కాంతుల 
వలచినది పకృతి 


PY 


సాఖ్య సంపద సన్న గిల్లును 
సాగిపోవదు కాలచక "ము 
పాణికోటికి పాలుపోవదు 
పడతులే లనకు 





జీవితం బొక బుద్బుదం బని 
చెప్పుమాటలు నమ్హవల దిక 
జీవితములో పడయు ప్రేమను: 
జీవి శాశ్వతుడు” 


మందమారుత ఏచిశలలో 
మగువ పల్కు తె గానమామెను 
ఆగృహాంగణ వేది అనురా 
గాలయ మ య్యెన్‌ 


చెదరిపోయెను నామనోధృతి 
చెలియ పెదవుల కదలిక లలో 
పవడముల శోణంవుకాంతులు 
పట్టదలచు గతిన్‌ 


యువతు లిద్ద రటంచు మరచితి 
ఒడ లెరుంగని వివశతను చే 
పెట్టుకొంటని ముద్దు చుంగటి 
విన్న కన్ని యను 

అరుణకాంతుల మెరసిపోయిన 
దతివనయన ద్యంద్య వూకాయమ 


బొమలు ముడివడ మబ్బుజే లెను 
పూర్ణ చందుుండు 


కరవా"ెను నాశరీరము ! 
కాని యెట్లో వణకువేతుల 
త్ర త్క_రంబుల పట్టి యాయమ 
దయను 'వేడితిని 


శ్షణికమే యగు రమణికోపము 
కమ్ర)హృదయము రాగపూర్ణము 
నెరపు గొలిపిన థూమయోనులు 
విచ్చిపోయినవి 


చిన్నినవ్వున "తేలిపోయెను 
చెలియ యాయె పిసన్నురా లని 
అమల సంతోపాతిశయమున 
అంధుడనె యెతిన్‌ 


ఇంతలోపల వేదికాస్థలి 

నిరుంర మె మిగిలిటిమి ! మెల్లన 
కర్ణ గోచర మయ్యె హానము 
క0కణారవమున్‌ 


మరువజూల ని కన్న టికి న 
మధుర వుగు నానాటి రేయిని ! 
రాజుగా న న్నేలుకొన్న ది 
రాణి వేదిక పె! 


కే1 130040 194383111 1816011110 189611144118111110114844011112114211111904144411111 1811911111 410111411181010481246964841441411110214104881110104111801180811414141142441111111 


ఉద్బోధన 
బుర్చా శేనగిరిరావు 


భారత పమారకుల అశీర్వదించి సభా సారులెన విద్వద్వళలేణ్యుల అనుస్ఞ వేడి ఈ నవ్యసాహిత్య 
పరిషత్తు మహాసభాధిప జేదిళ నుంచి నా చేయంగల ఊద్యోధన, 


ఈ నుహాసభలో చా కౌధిపత్య మిచ్చి గారవించినందుకు మిళందరికీ, పిన్న "పెద్దలకు, సోదరసోదరీ 
నుణులకు, చాలాకృరతకాగి. పండికలో క ప్రినీ ద్ధమెన వ్యావవోరి శాంధ్వ భాషను సాఫీత్యక ల్పన 
చేయడములో "నేనుకూడా ఆణుమాకిప్రునేవగా సాహసము చేనియుండి, “విమర్శాదర్శ)”అ నేము ఫి 
చీజ్రీల చిన్నపతక వాంనీయుంటిని, దానికి కినుకవపొంచి, ఆంధ్రభాషా సంరత్నకులు). మూడు 

ములలో క. లాగీపోటులతో మనయువకులకు జూతీరొకా ద్యమము లో నుపనయన 
మయినట్లు, నాకంతటితో నవ్యాంధ9భాషమాపవ ర్తకత్వమున కర్శత కలిగింది. నన్నుకూడా చాలా 
మందీ “నవ్య సాహి త్యపరులలో"ే 'లెక్క- వేస్తున్నారు. కొందరు మిత్రులు నన్ను గా9౦ధికులలో 
కలినిపోయినట్లు ఆనుమానిస్తున్నారని వినియుంటిని, నేటి అంధఏప తంకలలో తోజుకురోజు బహు 
ముఖములు-గా "'ప్రవర్భమా నమువుతున్న వ రమా నాంధ్రఖా పార చనణుచూ స్తే, నాస్వల్బర చనలు చాంద 
నము-గాజీ తోచవచ్చు. శీనుమాత) మింశౌ ెనుకరు నడి చేవాడనైపోలేదని ఆనుకుంటున్నాను, 
ఇంతకుమించి చా కీ ఆధ్యత్షపదవి నందుటకు ప్రత్యేకించి "చెప్పదగిన శాఖకు యీమిలేగు. ఈ మచిలీ 
పట్న మున కఖండఖ్యాతి చేకూర్చినవారును, కృహైపతిక నా ఆతిసమర్దతతో, రసభావవిన్యాసములతో, 
నవ్య కే "వ్య సంపుటములుగా నడుపుతున్న విద్య ద్వ శేణ్యులును , మావర్తమాశాంధ్ర)భె హాపీవ రక 
పయర్న మునకు తొలుదొ ల్ల భరవసాషచ్చినవారును;, మామిత్రస త్రేములును ఆయిన శ్రీ ముట్నూరి 
కృష్టరావుగా రండగా నన్నీ అధిపత్యమునకు రావించుట మికు నాయందుగల శేవల వాత్సల్య మేయన 
వలె. మరొళశనూట, కొమారము దొటిన మావంటినారినిగాక్‌ వ్యవహారికాం్యధర చనా (సవావా 
జేగాని శాళ్ళళ కీతో జోరుకల్పించుతూన్న ఏభారతీ పమారమనినా, కుమారికనెనా, ఇందుకు 
నియోగించినయెడల ఇంతళన్న జేకీయముగాను, బ న్లీమిద sums ఉండియుం"జేడిగదా! 
అయినా రమరంతా ఇంత ఆద రాభిమానములతోో చేనిన ఈగౌరమును, చాళొసంగిన ఈ అవకొళ 
మును, ఒకవిధమెన పౌరత్వ బాధ్యత (Public dUty)7ా శిరసావహించి, తమకందరికీ నాకృతజ్ఞ తౌ 
వూర్వశవ౦దనము అక్చించుకున్నాను. నమో మహద్భ్యః! 


*ీటి ఆంధ్ర)సారన్వతములో నా శేపాటిరైనా కర్మ క్షేత్ర మేర్పడడానికి పో)క్సావాతులెన మద్దురు 
తఫియము, (థ్రురాశుతా రష్పరాయ “రామానుజవ రేణ్యులను / నాఈపుసంగానికి మంళశాయమాన 
ముగా, ఊఉపకంమణికయందు పభ క్రికముగా తిశరణశుద్దిగా సంభొవించుతున్నాను. వారి అశీర్యచన 
బఅము శా కీనాడు తోడై ఈ నుహదవసరమున కనుకూలముఅగు భా పొభావనలను గ9హించుతుంది 
గాక! నమో గుకుభ్యః ! 


33౯ 


వకి భీ 





సాహి తీపిచారము _ కొ తపొతలు 
లాం 


"బీడు మనఅ౦ధ9ములో చాలామందిఉత్సాహ పరులు నవ్యనవనీతక్‌ “మల మౌనసులు, సాహీతీవనవివోర 
విలానులు, మృదుమధుర పద వాక్య విరచ నానిబద చేతో వృత్తులు అయిన యువకులు కౌవ్యక న్యా 
పణయపి పానువు లవుతున్నారు. సహృదయుల మెప్పు పడయ డానికి ఉత్సహీంచుతున్నారు. వారి 
రచనలలో సత్క-వితాలతణమగు ఆత్మవిశ్వాసము దృఢముగాఉన్నది. ఇంత దృఢమైన అత్మ 
విశ్వాస మింతమ౦దినవకవులలో గాఢముగా తోచుతున్నప్పుడు, దానివల్ల నేజూతికి భా పిభాగ్యోదయము 
నూచింపబడు తున్నదని మనము గంహించ లేనియడల, మనకు వార్రక్యము మిరుతున్నదని గాని, 
రసానుభవళ క్తి సన్నగిల్లుతున్న దనిగాని ఆనవలనీ యున్నది. ఈ నవ్యర చనల పోకడలే మంచి చిత-మె 
నవి. నూత దృష్టిని పరికింపదగినవి. వీకిలో వ్య కావ్య క మెన ర సవిశిషై తా, (“నూతన”) స్వాతం 
తర్యమూ పరకింపతగ్గ గుణములు. వీటిలో అనేకములు నేను కొన్ని సంవత్సరముల నుంచి అప్పుడప్పుడు 
చదువుతూ ఆనందిస్తున్నాననియీ చెప్పగలను. మరం౦చిపద్యములం'కే నాకు చాలాయిస్షము. నాపనీఠన 
ములో మాఠండిగారు భాగవతములోని నారాయణకవచము చదివి నన్ను నిదంపోగొళ్తువారు, 
మాతాతగారు నాకు దాళరధీళ లేక ముి పద్యాలు వెప్పెవారు, అక్షరములు రాని మాతల్లిగారు నాకు 
“గజేందంమోతుం” పద్యాలుభెప్పేవారు. పద్యములుధారగా గురింకదం౦తొశ్కే-టట్టుగాని, వరద 
పాశలేటట్టుగాని, మృదంగ వాద్యమువలెగాని వినబడితే చాకు ళరీరము పులక రిస్తుంది. కొన్ని సంవత్సర 
ముల కిందట అదే ఒక వ్యసనముగా పద్య కెవ్యములు రాత్రీ పగలు తీరిక గ లఅప్పుడల్లాచది వా ను, 
ఆల్లిబిల్లి పద్యాలుకూడా ఆల్లి చించేశాను. ీటియువకవులగేయములలో నాకు చిరపరిచితము లైన 
పొటల వరసలు వినబడుతున్నవి. కొని కవితా వ్యాసంగ ములున్ను రచనలున్ను నేడు మన అంధా 
వనిలో స్వాతంత్య్రదర్శ్భసాధనములునాడా  కెవలసీ యున్నవి. 'జీశిక వి తావిభూషణ (బ్రైంకొండపల్లి 
జగ న్నాధదాసు గారి “నిరాక రణయంత్రం’ అశేసాటయున్ను, వాది ఆంజచేయుల-గార్‌ దండాలు 
ద౦డాలు భారతమాత” పొటయున్ను అంధ్రిజేళమంతా కొంతశెలముకిందట నే మారు_మోగియుం 
డలేదా!? కొన్ని సంవత్సరముల కిందట కన్న ఇప్పటిలో అంధ)ములో గ ద్యపద్యములు రచిం-చ 
డానికి చాలా యొక్కు-వగా యువకులు యువతీమణులు మోజు చూపఫుచున్నారు. నవక వులు గామ 
ములూ పట్టణములూ తిరిగి సధలుకూర్చి తమర-చనలను గానము చేస్తున్నారు. పత్రికలు ధారాళ 
ముగా యువకవులరచనలు పుకటించుతున్నవి. మనఇప్పటిసాంఘిశ రాజకీయా ర్థికములలో వలె*ో 
ఇాపూరచనవిషయములో కూడా విళ్ళృంఖల _మెన స్వాతంత్య్రమునకు పరికానుమా విప్లవమా 
అనుసరణీయమైన మౌగ్గమని భౌపారచయితలు వివాదములు సాగించవచ్చును, ఏదోదారినిళృయించు 
కొని రచనలేసాగించవచ్చును. మన ఈ మహాసభలో రచనలణా ప్రదర్శనములకూ విమర్శనకూ 
ఆనవళెళ మేర్పరచాకు గనుకను, అధ్యతృపంసంగము విమర్శగా నుండు ఉఊద్భ్చోధమగుట ఆచారము 
గనుకను ఆట్లి అర్మపరీక్షకూడా అప్పుడప్పుడు వ్యక్తుల కేగాక, స౦స్థలకును ఈద్యమములకును శ్లే]య 
స్క-ర 'మేగ నుకను మన సాహీత్యరచ నాప్రయత్న వెఐతవర కెట్లు సాగుతూన్నదో ఎట్టి సంప్రదాయము 
అలో ఇమిడికకలిగియున్నదో కొంచము చూచుకొందముగాక ! బొద జిననంపదాయాలు మనభారఠ 
భూమిలోతలయె త్తి సనాతన వేదఫురాణ (ప్రసిద్ద -మెన మతముతో ప౦దెము గా అన్న ట్ల (పజలమనన్సులను 
ఆకర్షించి విజయనంఠము లె చెలరేగిన నాడు సంస్కత వాబ్మయాన్నిటుండమని లోక వ్యవనోరములో 
ను౦డీన పా9కృ్ళతములలోను “ఉ ఆనియమా ధా9మ్య౦హి యత్యపభ9౦ళ8)” ఆని జై యాకరణులు కేటా 
యించిన అపభంశములోను ఆయానవ్య సంప్బదాయములను సమర రాచుణా పండితులు దివ్యమ్ములెన 


వఠం 





అ తదు ఉద్పాధసన 


శావ్యములను రచించియుండిరి, అట్టి మహామహుల ధ్రె ర్యసాహసములను మనవోవభావ పరంపరలకు 


పో)ద్బలముగా చేసుకొని మన ఫూర్వాంధ) సౌరస్వతాన్ని “భగవద్గీతివళె వూజసీయమైన 
దానినిగా నటించి మనము పృస్తుతము నిత్య వ్యవహారములో వాడుకొనుచున్న “కధనభాషిను భ్యావ 
హారి శౌంధిముశే అధారముచేసుకొని సాహిక్యరచన సాగించితే పూర్వాంథధుసాహిత్యపరులకు *శేవ 
లము విప్ప్లవమార్గముగా'ే తోచవచ్చు. గాామ్యాటేశమని శీబేదము కే౦ంకటరాయశా స్త్రిగారు 
వా స్తవముగా నిరసింపదస యుండిన మౌగ్గమది. కౌనిమన నవ్యసాహిత్య పరిషత్తుఅంఠటి క్రైర్యసాహసపు 
వరికల కింకా దిగలేదు, ఫూర్వాంధిసాహిత్యములో మనస్సు కుటేకయో. ఉశ్వేగమో కలిగించు 
రశనలవంటివగు “*అంధ)పిళ స్తీ) “హంపీ కేతుము””అను బహారాక రిన్తూనేఉ న్నాము. వ్యావహారి 
శాొంధ్రసాహి త్యక ల్పన మోదృషిని చూచినయెడల భారతీయ సంపిడాయానికి విరుద్తము కౌనప్పు 
టికి దూరదృష్పితో చుట్టు చూపున్ను నెనుక చూపున్ను జోడి చేసిచూసినయొడల పాఠదిఅరిశా విసర్సించే 
పయత్న మెన్నడూ సాగినట్లు తోచదు, నాగరికపుచారము కొన్ని శతౌబ్దములనుండి కలిగియున్న 
జాతులలోమారత్ళము పొతది అంతా తగలజేసి దాని బూడిద గాలికే త్తిపోసినా ఆ ఆణువులుకూడా 
నూరనసృష్టి! మొరువవుతీవని పలువిధములైన నీ పాక్ళత కావ్యములలో ఉన్న తత్సమ సంస్కృత 
పదములే రుజువు చేస్తూన్నవి, ఇంశె పొతదని తత్సమము వదల.కొని శేవలము తద వ చేశ్యములతో నే 
“శుదాంధ9 గ9ంథములు చేనీన పాండితీభనులుక లగు. వారి పా, డిత్యమహీమను కోనియాడవలనీన టే 
గాని'వారి కవనము లంత సుళువుగా సాహిత్యపరులశే అన్వయము కౌవని ఆంగీక ౦పకతప్పదు. ఇంత 
కును మించిన భో న్లీపని తద్నవముకూడా తీసివేసి కేవలము చేళ్యముతో నే కావ్యకల్పనము చేయడం, ఈ 
అతీమానుషమైనపని చేనీనజట్లి శీ)మదబజ్జాడాది భట్ట నారాయణదాసు గారు. సంగీత సాహిత్యాలలో 
పండిపోయిన ఆటపాటల మేటి, ఈయన కమర్‌ ఖయ్యాము”) తెలుగు సేతలో నిది పఖ్యాత మై శీవలము 
చీశితెలు గనుభాష స్వతంత్రముగా కెవ్యకల్పనకు చాలినదని రుజువు చేనీ క తెలుగుతనము*”) స్వాతం 
(త్యమును 4బ న్లీమోద సవాలు చేసి” నిలిపింది. ఇందుకు మనమంతా ఆమహాపండితుడికి కృతక్ణ అము గా 
ఉండవలనీనదే గాని ఆ ౫దేశితెనునుసేతిికూడా సుళువుగా బోధపడవలనీ వన్తూన్నది. దీనికి 
కారణము మన వ్యావహారికౌంధ్భముకూడా సంస్క్య్భతమయ మై ఉండటమే. శేవలల సౌొటకజనము 
మాటలా జే భాష జాగ్రత గా విమర్శించినా ఆందులోకూడా చాలా సంస్కృత పాకృతరూపములు 
4యాసి) భేదముతో కనబడుతవి, అందుచేతనే మన అంధులు హిందీకూడా నేర్చుముంశే మన 
కిదివరకు సాహీత్య వ్యవహారము లో నికిరాని కొ త్రసంస్కతే పా9కృతములు నేటిజ్ఞానాన్ని అం[థము 
లోనికి దించుట మపయు క్రములయ్యీని వాలా లభించి మన సాహిత్య సౌమగి) యెమ్కు-వయి సంప 
చాయసిద్ధము గా నేఈ౦డును, శాని అంధ్రసాహీత్యర చనలలో సంస్కత్‌ పాక్ళతములను పార 
మూటలనిగాని, పండితపదములనిగాని నిరనీంచి బహిష్క- రించద లచుపయత్న మంత పయో 
జనకిెరి శౌదేమోఆని నాస౦ళయము, పదజాలాన్ని ఎంచుకొనడంలో రచయిత తన అభీ పాయములను 
తా నుద్దేశించిన చదువరికి సుళువుగా అవి తెలియపరచగలవా లేదా అని చూచుకోవ లె. 
తక్కిన వితర్క- ములతో ఆతనికిపనిలేదు. మేము 1910 సంవత్సర పౌంంతములో సాహీర్యేర చనకు 
ఉశిప్ట భాషా?” ప్రసిద్దాలెన పదరూపమిలును, శెరకములును కూడా యోగ్యము లేఅన్న వాదం లేవ 
దీసినప్పుడు దానికి * |గామ్యవాద ౨ మనీ * గారమ్యా చేళి) మనీత” ని పేర్లు "పెటి 6 గాంధిక భా హె 
సంరక్షకులు” నిందా ప్రచారము చేసినారు, చీ నునల౦బనీయములని వాదించిన  పరిమోగ ములు 
సంహపదాయనీద్దము లఅనిన్ని, సక లాంధిమండల ప్ఫనీద్దములనిన్ని, అంధక విక్యములలోకూడా 
పూర్వు లుపయోగించినజేగాని లాకుణీకు అరనీయుండని వనిన్ని మాప్రధా నాచార్యు.లెన 
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ISD TRE 
శీ)గిడుగు రామమూ  రిపంతులుగారు లాత్నణీవలుకౌదన లేని నిదర్శనములు చూపించి రుజువు చేసి నాక, 
శాలి శాంంధితుల భాంద నత్సయూ, “లోక తా?” కూన్య తా ఎప్పటిీవ లె సే ఉన్నవి. శొ౦0కవినా 

మారినట్లు. కనబడదు. మా అప్పటి పరిమతవాదముణాడా పౌతబడిపోయింది, పొుసుఠత్య్య 
ఆంధ్ర) వ్యావహారిక భాపారచనలు ఆక్క-డక్క డ్‌ సోవియటు పో లె'టేరియనశ లిటకేచరు 

(Soviet Proletarian Literatare) మార్గము వనుకరించుతున్నట్లు కాడా స్ఫురించుతున్నది, 

గాని, మరొకమాట. ఇతరవిషయములలో వలెనే సాపీళ్యమయులా' కూడా మనలో ఆంతర్లీనము లైన 

స్య శి కులాన్వయ వాసనలున్ను, మనెషింపుడు లో ఉపయో? పడిక సంప్రచాయమాలున్ను, మనసాం 
ఘీశ సాహిత్య సావాస సంపొ-రములున్ను, మవము వదలుకొ౦దామన్నా మనల నవి వదఅవు, నాగ 
రిక తవల్లను, సభ్యళా శిక్షణవల్హ్లను వాటిని కొంత కప్పిపుచ్చగలము. సున్నిలేముగా ఆగగవీయగ లము, 
కాని శీవలము వదిలించుకో శేము, ఇది నూనవచరితంలో సర్వ శెాలముల లోను సర్వ జేళముల తోను 
వర చారీజున సహాజమైఉన్నది. మనలో *జేచూడండి. కొందరు శ్రీ సంబంధ మైన ఉ పమానములుశేనిదీ 
పలుక లేరు, కొందర జేశెళోళ ముగా నేతిప్ప మాటలాడజాలరు. కొందరు  మోటుచూటలు డొర 
నిదీ ఒక్క వాక్య మైనా అనలేరు. కందరిఉపన్యాస థోరణీ వారినంభాషణలో క నబదదు, పాం 
డికం విలనీఠమాగా ఆతి కోమలముగా  గానమౌధురిగల పదజాలముతో ఉపన్యనీంచగ ల ద్విజేశరులు 
సంభాషణలో శేవల మసంస్య్యృతు లైన గామోణుల వలెచేమాట్లాడతారు గొందరు కర్ష కవృ త్తిలో 
నున్న బాావ్మాణులు భఛారతభాగవత రామాయణములు ప్రరాణము చదివి అర్గము చెప్పగలవాగు 
కాడా పల్లెలలో తమతోోడి కర కలవ లె నే మాట్లాడుతారు. వ్య శ్రివిమర్శ (Psycho Analysis) 
చనుకంెట దీనికి కారణముల తెలు సవి, క విత్వములలోకూ-డా క విచజారా కనబడిపోతుంచడి “బొంగు 
బుజానజీసుళొని పోయెద మెక్క-డికెన భూవరా? ఆని యొక యుద్దండళవి యొక ప్టు డొళ రాజూ 
సానములో పలికౌడట! ఎంత బీద పడిపోయిన భటాఏగాకవియె నా కినుక వహించి తే ఫెళ ఫెళలా'జే 
తీట్టుపద్యమా చెప్పేవాడు; భూపతిఅయినా వాడిలేవాడు. ళతు9వులవల్ల పరాజితుడై వెనుక బడి 
వన్తూన్న ప్రభువును “బీద లైనట్టి సరదార్లమిద గాక కలె కొంచ్వాడి ఛాదులాఖానుమిద" అని 
ఊల్లసములాడి పగతుర మె తికు~ గొట్టి జయ ముపా౦దున ట్లుత్సావాపరచి, విజయు డై తిరిగివచ్చినఅత శి 
“క్ర టకంబు మొదల్కొ-ని గోలకొండ పర్యంతము నీవ" విజయరామగ బేంద9 సురేంద 9 వై భచాి) 
ఆని అడిదము నూరకవి ఉగ్గడించినాడు. “ముగు రాడువార మెతీని”), అని ఖడ్గతిక్క-నపపె 
ఆతని భార్య ఒకప్పుడు బెప్పినడల్లసపు పద్యము మోరెరిగిన టే. ఆందు చేశ, వూ ర్వాంధ్ర సాహితీ 
పరిచయము నేటికీ సుమారు 800 సంవత్సరములు ఎగా మన అంధిజేశములో పొటళజనములో 
కూడా, తరముఅవరబడీని, వ్యాపించియుండి చారి నిళ్యవ్యవవారభా షలో క లిసిపోయియుండ గా, 
దానిని వ్య క్రివిషయము గాను, జాతివిషయము-గాను, కడకు కులమర్యాద గానుకూ-డా శీనలము వదలుకో 
జాలననీ, అవిద్యాసముదయమును మన నూతన హావభావములతోను అఆళయనులతోను సమన్వయ 
పరచుకొని మన ప్రయత్న ములకు నూరన సొధనము-గా వేనుకొనుట యు క్రమనీ తోస్తున్నది. 
బుననవ్యసాహీత్య పరిషత్తు వారి ప౦చురణము లే చూడండి; భౌ సా పకిశీలన చేయండి, ఫూ ర్వాంధ9 సాహిత్య 
సౌమగి) ఇందులో ఎంతక నబడుతున్న దో సరికి త్త దేశ్య "ముంత తఘ్మ్క-వగాఉండునో! ఆందు చేత జే 
గాబోలు “నవ్యాంధ)సార్షతీరచ నా” నూతంమును శ్రీ ఆప్పారాయక విశేఖగుడు = 
(గుత్తునా ముత్యాలసరముల - కూర్చుకొని శే"చెనమాటల 
కొ ర పౌతల చులుకఅయిక - శా) మ్మెజుంగులు చిమ్మ'గా 
అని గేయబద్ధము జేసీ చాడు, 
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ననన లంద మలాల మలపు జాలా జజ లజ 
కొ తపోక్రడలు 
ఖాలి 


క్రీ క, 19 ళతాబ్సి తొోలిదినములలో అంగ్గ సాహిత్యములో “రమణీయమైన పతీ వసువులోనూ 

శాళ్యతానందచున్నది?) ఆనే అళయము మారుమోగింది. (A thing of beauty is a joy for 

ever.) శౌని 20 వ ళతాగ్గాడిలో యూరఫులో- అందులోను ఇటలీలో-షాతరశనలకు నిప్పంటించి 

నను తప్పులేగనీ వాటినిజాచి వార్షించుట వృధా పీయాసమసీ, ఒకవాదము బయలుదేరింది. 

జానికి “*భావితనము”) ఫ్యూచరిజస్‌, (Futurism) అనిపేకు. “ఏవో ఇండు మూడు శౌవ్యములు 

తప్ప పూర్వాంధ్రములో మిగిలినవన్నీ పొ9య్యినిడ వలయును” అని ఒక ప్రఖ్యాత విమర్శకులు 

వాని యుండలేదా! ఆరే 1912 సం||లో ఇటలీలో కొందరు “నవకవులు” బయలుజీరి, ఈళఫూ 

చరిజమ్‌”ఆచే సంపిదాయ మొకటి లేవదీళాగు. లలితకళలలో పూర్వులు చేసిన దృశళ్యశవ్య కల్పన 
లన్నీ భగ్నము చేసి వీరవంక మైన , సాహ సచ్యాపారశీ రన మైన కొ ,సరచనలు సాగిస్తామని మత 
ప్రణాలిక (Manifesto) పికటించారు, “ఒక పురాతన చత్రమును చూచి మనహావభావములను జెలి 
బుచ్చుట చచ్చినశవములో మనజీవమును చొప్పించుటవంటిది. ఆందుకుమారుగా మనహావభావముల 
నుశ్కి-ర బిక్కి-రిగా నొక నూతనని ర్మాణములోనో, కార్యసంఘటనములోనో,  వినియోగించుట 
మేలు,. .లయిబ్రిరీ అరలకు నిప్పంటించండి...,, ...మూజియనులగుహలలోకి యీటిశాలువలు 
మళ్లించిముంపుడు చేయండి"? *అని యుద్భోధించారు. వీరిమార్గాన్న నుసరించి, రష్యాలో ఈసంపంచా 
యమును లేవదీనీన మహనీయుడు మయొకొవిన్కీ- (Mayokovsky) ఈతని యాళయము, కవిత్వ 
మును కేవలము చదువురాని పాటళజనానికి తెలిసేటట్లు చేయడమే. రష్యాభాషలో వాక్య 
ముల శెరకము (57102౫0) లోను, ఛందోగ ణనిరయములలో ను మార్చులు చేసి, రొంతవిళ్ళంఖులత 
చేహర్చుళొని, పద్యముల నడకలలొో కొన్ని కాం త్తవింతలు ఈయన చూపగ ల్లెను: Rees ay 
ముగా శౌవ్యభాషకు మెరుగూ, నునువూ, తగ్గించి 6గాంమ్య” ము చేసి నాడు-ఆన గా పామరజనమాత 

వ్యవహృృతీము””లెవ మోటుమాటలతో ముదుగుఖొవములను, తలపులను, ఉఊపహాోపోహలను, శీవల 
పాటక జనములకు రుచిం చేటట్లు కూర్చి నాడు. ఇవి “యెంకి పొటలివంటి రచనలే, ఆంతకన్న విప్రుల 
మైనవి, ప్రఖ్యాత మైనవి కూడాను. శెని మనరెంకి పాటలలో)” ఈ ఫ్లూ చరిషు రచనలలో కనబడని 
“ర సభావలాలిత్యము”” కలదని ఆంగీక రింపక తప్పుదు. ఆందుకే నేనన్నాను ఫూర్వాంధ) సార స్వత 
ములోను పినీద్ధములైన హావ భావపదలీజములు మన పౌటకజనహృదయములలో కూడా అంతర్లీన 
ములై ఉ౦టవని, ఈఫ్య్యూచరిస్టు సంప్రదాయములో పామరజనుల నిక్యజీవితేమును “ఉన్నదున్న 
ట్టుగా” వర్శించడమే ముఖ్యము, రచయిత క థావస్తువుళో లీనమై సౌమరుడై పోయినప్పుడే దాని 
కర్క-ర్ల. ఇట్టి రచ శాసంక అలృములతోను, పుగల్భములతోను, "ఫెళ సఫెళలా'డే ప౦ణాళికలతోను 
పొ9రంభమయినప్పటికీ, ఇటలీలో గాని, రష్యాలో గాని ఈసంపిదాయ మెంతోకౌలము ఆపళిప 
లాడజాఅక పోయింది. ఆందలి సాహిరీఠరంగ ములలో ఒకిపిల్ల అలయె అంతర్వాహినియై పోయి 
నది. “*జీవితరంగ మంతా క భారంగముశౌగలిదని ఈసంపీదాయులు భ్రమపడుటయే దీనికి కొర 
ణము, ఇట్టి పయత్నముళల్ల వీరి ఠక్కు-వతనప్రుభావనరెమీ (Inferiority complex) వ్యక మైనది, 





* Toadmire an old picture is to pour our sensitiveness into a funeral urn, 


instead of casting it forward in violent gushes of creation and action..... 
Set fire to the shelves of libraries! 


cellars of museums” — Marinetti, 


Deviate the course of canals to flond the 
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నతిభ 


వూూర్యసంపిదాయములను ఆరిగించుకొని వాటికన్న మే'లైనదారులు తీనినడవలేనివాలే వాటిని నిరనీ 
ప్తారని వీరినిగార్చిఒక' వినుర్శకుడంటాడు. అందు చేతనే మన నవ్యసాహిత్య పరిషద)చనలలో కూడా 
ఛూర్వ సాహిత్య మార్గము అలో వాటేగు౧విశేషములను జ్ఞాపకము తెన్తూ నవభావరనభొానురాలెన 
రచనలు కొన్ని కనబడుతున్నవి. కౌగా నవ్యసాహిత్య పరులు వూర్వాంధ్రి శౌవ్యములకు నిప్పంటీంచ 
నవసరంలేదు,. వాటినిమించిన “నిర్ని ద) సారస్యలీలా చాతుర్యము? గల రచనలు వేస్తే బాలు. కొంద 
రుత్సాహపరులైన యువకులు (పల్లెసాహిత్యి” మనీ కర్త రకస కాకు వన్‌ “కార్తికా sige 
కె త్రసాహిత్యళాఖలు తీయ నుద్యుక్తులగుతు న్నారు, సాహి పీత్యము, శాసనములు, చరిత, 

ళు, లోక జ్ఞానము మొద లెన శోటిజ్ఞానసముదయమం౦తోా, చేతిపనులద్వా రాను, Bs Baa 
ఏర్పరింపవ లెననీ, ఆగి ఫూర్వమార్గముగా గాక కొరమౌార్లముగా బోధి ౦ చవ తెననీ, ఆ టి 
యత్నమున  కనుశకైన కావ్యసృషి చేసి విద్యావి ధానములోకి దించవలెననీ, ఒకమతము వార్దాలో 
రయారవుతున్న ది. ఇట్టి ప్రయత్నము కొన్నివత్సరములనుంచి రఘ్యాలోజకుగుతున్నది. దీనిశే (పోఖిటు 
కుల్లు న. cut ఆనీ పాం లెళేరియను లిటలేచరుు (Proletarian Literature) అనీ 
పరు. ఈ నంప్రదాయము లేవదీసినఆ౯ గ ర్లు (Onguard) పతక లో. క విత్వము వరబద్ధమగు 
సంభుములలో ఏదోఒక వరమువారి అకయములశే లోబడి మానవజాగొలో అఆవర్గము వారి 
జ్వారా నే అయు దేశ ముల చిర జేర్చును 4 అని పికటించినారు. వర్గాళ 9)మధర్మ 2 ఒద్ధమునై ఉచ్నా 
మన ఆంధిగీర్వాణ సాహి త్యముల పట్ల ఈనూత్సమువ ర్టించదని కైగ్యముగా చెప్పగలము, *ఆంధిములో 
కవిత్వము మొదట చా్రహ్మాణవర్ణములో ఉద్భవమె నా పూర్యాంధంగులో నే క్ష తంయులు, చెలనులు, 
కవులు, రెడ్లు, కంసాలులు, మమ్మరలు, శాొస్రులు, వారికులులు, సాతానులు, సన్యాసులు, 
వీర-కవులు మొద లెన వివిధజాతముల వా శెందరో బావా ణులతో పోటీగా కవనము సాగించిన 
వారు కలరు. వూక్యలలోకొదు ఆధునికలలో కూడాకలరు. హీందువులేగాదు కై స్తవులును 
ఇస్టామియులును కూజాకలరు. ఈ సంపిదాయు లింకొకవాదము పెట్టారు. పా9 లెశేరియన్‌ 
రీడరు, ఆనా కెర్నిక పాఠకుడు,--- మేస్త్రీ, కమ్మరి, వడ్రంగి, సాలీడు, మమ్మరి, రోదా 
కూలీవంటి వాడు ానుళువుగా చదువుకొని అనందించి బుద్ధి వికౌసము పొంద డాని కుపయోగిం వే 
సారస్వత మే సోవియటు రష్యాలో కౌవలనీయున్నడిగ నుక, లొట్టి రచనలే పుచారములోనికి రాదగిన 
వనీ, తదితర ములు ఎంతఘన మైన వి అయినా, ఎంత పా9-వీనము శై చా, ఇతర మైన ఎట్టి గుణాగిళయ 
ములు కలజెనా, విసర్దనీయములే అనీ ఈవాదము, ఈమన పౌ9౦తములోకూడ కొన్ని సంవత్సరముల 
క్రిందట ఇట్టి పిచ్చిఒకటి ఒబయలుడేరింది. చెన్నపట్నం యూనివర్సిటీలో తెలుగు పఠనీయగ 9౦థ 
ములు నిరయంచు నంఘము లో సభ్యులాకరు, వూర్వాంధ)గ9)ంథము లపట్టిక ఒకటి వా9ని, ఆందులో 
బొచ్మాణోత్క-ర్ష కలదనీ, అందుచేత అవిపాఠ్యగంంధములుగా "ెట్టకూడదనీ, ఒకమనవితో 
పంపారు. దాని పర్యవసాన మెట్లు తేలినదో మాతుము నాకు తెలియలేదు. ఒక జేళ ఆట్లుండినా 
వూర్వాంధిన )ంథాలలోని అళయములు కేవలము బ్రాహ్మణుల ద్వారానే “నెర జేర్పబడీ యుండ 
లేదు. సాహిత్యములో ఇట్టి యభ్యంఠరములు కల్పించుట అనర్దదాయ॥మని Trotsky 
నిష్కు- ర గా చెప్పి చాడు ఎట్లనగా Such terms as Proletarian Literature and Prole- 





కం. బాద. ద. నాననా. దాక లలు యానా ద 1 దావా తు ల కానాల రా కనాన కా జాానా లన ంకపానెపరనతాాంలానలా 


* The main thesis of the Onguard group ran that “in a class society, imaginative 
literature serves the objects of a definite class and only through that class of man- 


kind.’ 
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tarian culture are dangerous, because, they erroneously compress the culture of 
the future into the narrow limits of the present day. They falsify perspectives; 
they violate proportions; they distrust standards; and they cultivate the arro. 
gance of small circles which is most dangerous” — ఇట్లు నిరేశించుటవల్ల సాహిత్యము 
యొక్క-- భావివిన్యాసమును చీటి చిన్న చిక్క- ములలో కుదించుతున్నా మనీ తారతమ్య ములు పరిమాణ 
ములు విలునలుతాగుమారు చేస్తున్నామనీ స్వల్పసం౦ంఘములకు తగని యవా౦భావ మలవగచుతున్నా 
మనీ ఇదిచాలా ప్రుమాదకరమనీ ఈయన ఆంటున్నాడు, వీరిరచనలు చూనీనయెడల వీటిలో కళా 
విశ్వాసముకన్న (పచారక(పయత్నము (9100282064) ఎమ్కు-వగశా కనబడుతుంది. వీరిలో క ర్ష కులయు 
"కొర్మికులయు నిత్యజీవిత మున్న దున్నట్టు గానో సానుభూతితోనో వ్యాజస్తుతిగానో వీళాకోళముగానో 
జీవిక గల పాాతలను కలుగుసంభుటనలలో వర్గి౦చడ౦కన్న సోవియటు రాజకీయసిద్ధాంతములను వారి 
మనసులలోని కెక్కి. చే [పయత్న మే (పబలముగా కనబడును. దీనివల్ల నేడు రహ్వాలో సాహిత్య పరు 
అకు కథల నెంచుకొనడంలో గాని వాటిని తము తోచినట్లు విన్యాసము చేయడంలో గాని స్వాతం(త్యము 
లేకండా పోయింది. ఇట్టి పఏతిబంధకములున్న ప్పటికీ వాదయంగమములైెన రచనలు సౌగించగల 
గార్కీ-వంటివా డున్నాడంజే వారీనూతేిములను కొంతవర  కతకమించడమే "కారణమై 
ఉన్నది. కెలమును శణికముగా చనెంచక ముందుజనుక లరనీచూడడమే. యొెంతవదలుకిొందా 
మన్నా మనిషిఆయిన వానికి ముందుశౌనుకి లరనీ పృస్తుతముతో పోల్చిచూచుకొనుట తప్పనిసరియె 
యున్నది. గాలిలో యెగికేపిట్టలకోవలె మనుష్యులకు అఖండమైన నిష్క-ళ ౦క మైన ఇాళ్ళత మైన అనం 
దము కలుగ వేగదనిన్ని దీనికికొరణము మానవుడు ముందుశొనుక లరనీకొనవలనీన వాడగుటయీయనిన్ని 
మల్లీ వి కుమారుడంటాడు. అశ్పే వేటి రష్యా సాహిత్య నిర్మాతలలో గణనీయుడైన గార్కీ- 
(Gorky) రచనలలో పో లెకేరియను లిటరేచరుకు కౌవలనీన గుణములన్నిటితో కలిని రసద్యోతక 
మగు చిద్భా సకూడాక లదు, ఎంత తేటగా ఎంతనిరాడంబరము గా, _ఎం౦తఆలంశౌరరహితముగా ఎంత 
యధథారముగాపద వాక్యసరణి కనబడుతున్నా రచనలలో రసముచిప్పిలుిచుండుననుట అరతిశయో శ్రి 
కొదు, ఈయన జన్మ చేత కార్మికుడు. పలు తెరగు లైన పనివాండ9తోను తుంటరులతోను తీరిగిన 
వాడు, వారి జీవితములలోతుపొతులను సూత్ముదృష్టిని గు రించిన వాడు, చూడండి “జారు పని 
వాండను యట్లు వర్ణించుతా డో 

“The granite, the iron, the wood, the harbour pavement, the 
ships and the men — all swelled the mighty strains of this frenzied, 
impassioned hymn to Mercury. But the voices of men, scarcely 
audible in it, were weak and ludicrous. And the men, too, themselves 
the first source of that uproar, were ludicrous and pitiable their little 
figures dusty, tattered, nimble, bent under the goods that lay on their 
backs, under the weight of the cares that drove them hither and 
thither, in the sea of sweltering heat and clay, were so trivial and 
small, in comparison with the colossal iron monsters, the mountains 
of bales, the thundering railway trucks, and all that they had created. 


Their own creation had enslaved them and stolen away their indivi- 
dual life”, 


ఇందులోవున్న ఇంత స్యభానో క్రివర్ల నలోనూ గార్కీ- (GOrky) చేయదలచిన జీవిత విమర్శ (Critcism 
of life) వ్యంగ్యము గాను, ఉక్తివిశేషముగాను కనబడుతూ నేశూన్నది, “రియలిజం” అంళ1ే యిట్టిది 


ఏరీ 


చతిభ 


గాని మిస్‌ జేయో తయారు చేసీన “గట్టరు”వసు సమిక రణంకౌదు. క ₹ "విలనీరీను లైనరచన లవల్ల 
మన హోవభానములకు వేగమే కాకుండా, వేడియీకోపండా విన్యాసముకూడాకలుగవ లె, చదివిన 
గ 9౦థభాగ మువల్ల అనేక తర్క-వితగ్క-ములు, ఊహలు ధ్రైపక ములు సంస్కా-ర వాసనలు పోలికలు 
తారరన్యుమిల. తా దాత్మ్యీలు మనసులో ఉద్భవము శెవలె, తన్నావరించియున్న మానవనగంఘుము 
యొక్కా- జీవిత మెట్లు పరణమిస్తూన్నదా అని నీంహావలోశనమునకు పోగిత్సాహ ముండవలె. 
కౌవ్యమునుంచి కవి వైపున్న తనైసున్ను పృపంచముశైపున్ను దృష్టీ తిప్పబడవశె, అదీ సాహితీ 
రచ నాఅత్‌ ణము, 








సాహిత్యము అజా సారస్వతము 


సాహిత్యము సారసత్వముఆ నే ఈరెండుపదములూ మనము లిటరేచర్‌ (Literature) అను మాటకు 
పర్యాయమాలుగా వాడుతున్నాము, ఇది ఫూర్యాంధ3గ 9ంధసంపందాయముగా ఉన్నటు కొన్ని 
ఉదాహరణములు చూ స్తే నిశ్చ యుముకలుగుతుం౦ది. (a) “అభిమన్యు పరి౧యి గ ద్యలో “సంగీత సాహిత్య 
విశారద+'అఆని (10) “అధ్యాత్మ గామా యణిగ ద్యలో “సాహితీ వివోరక ణా దాన్వయతిమ్మ నార్యకుమారి 
ఆని (0) ౪ఉశ్తరవా రిళ్చంద 9)” ద్యలో “శీ్రీమజ్వేంక కేళ్వర వరప్రసాద లబ సారస్వత విచిత9”ఆని 
(d) కృ హైద్దన సంవాదము” గ ద్యలో “తీమ్మ నమంత్రి) తనూధవ సర ససాహిత్యవోబయామాత్య” అని 
(6) “రాజవావహాన విజయము” గద్యలో (సరససారస్యత లవారీపరిపాక "అని (1) 6విష్తుధర్మో త్తరము) 
గ ద్యలో “శ్రి వానుమత్క-టామల్సు. ..... సహజ సౌగన్వక'అని ఇ'శ్లెన్ని చోట్లనోకలదు, ఇట్లీపదము 
లను మన పూర్వులా కేఆగ్ల ము లో వాడియున్ననూ శోటి మన విమర్శ్గవలో వీటికించుక భేదముకల్పించి 
రూఢి చేసినయెడల ఉపయోగకారి ఆగుచేమోఅని నాఊహ, “సారస్వతిమన గా వాద్మయములో 
పుట్టిన వివిధములైన రచనలనీ “సాహీత్యిమనగా ఆన్ని కావ్యగుణములను కలిగి రసాత క మై 
శాంకాసమ్మితతయా మనస్సు నాళర్షించే రచనలు మార మే అనీ ప్రత్యేకించిన యెడల రయి 
తలకూ విమర్శకులకుకూడ అనుకూలము గా ఉండవచ్చు. అప్పుడు చరిత్రలు శాస్త్రములు లతణ 
గ్రంథములు నిబంధనములు ఇ్యాసములు జ్ఞానబోధక ములెన ఇతరర-చనలు అన్నీ సారస్వతములో 
చేరుతవి,. వాటిని విమర్శించడంలో శయ్యలు రీతులు పదఒంధములు ఆంతగా గణనలోకిరావు, 
శీలము ప్రసన్నత తేటగా తెలియడమే విచారణీ కు మచ్చతుంది, 


ఒకానొళ సభలో శ్రీ) మహారాజా విక9మచేవవర బవాద్దరువారు వూర్యాంధ్రములో కవిత్వ 
మున్నది గాని సాహీత్యబులేదని పూర్వపక్షము చేశారు. సాహిత్యమన గా ళృతిశ్ళుంతి ఫురాణేతి 
వోసలత గాది జ్హునసముదయమంతా అని వారినిర్వచనము. జెరగాజెరగా దీనికి సమాధానము 
వూర్వాంధ) సాహిత్యంలోనే ఒకటిదొరికినది. దగ్గువల్లి దుగ్గనకవిని నాచిశేతూ పౌఖ్యానకృతిపతి 
సభలో యిట్లుగ్గడిం దిన టా గంథమందున్నది. 


శ్రుతుల విహార చేళ ములు ను న్థిఠవాక్యపద ప్రమాణ శా 
ధ్ర్రురతల యిక్కా లాగమ పురాణచయము లశేళిసద్మ ముల్‌ 
స్మృతుల నివాసముల్‌ కవిసమిహీతసక్క--వితాగుణ ప్రసా 
దితిములు దగుంబలిశవి తిష్పయడుగని గ ద్యపద్యముల్‌ , 

ణి యm ౧ 


3ళజ. 


ఉద్పోధన 





మరొకవిధంగా చూసినా ఈఅత్షేపణ నిలవజాలదని తోస్తున్నది. మనపూర్వా౦ం ధసాహీత్యము 
లోచనే జేదాంఠేము, వ్యవసాయము, నిఘంటు, కళలు, దర్శనములు, జ్యోతిషము, జీవితములు, ధర్మ 
శాత్రును, శౌమళాస్త్రము, ఆగ్గళా స్త్రము, రాజనీతి, వ్యాక రణము, ఛందస్సు, అలంకశెరము, ఇని 
వోసము, పురాణము, స్థలమవాత్మ్య్యము, శిల్పము, రత్నపరీక్ష, అయుశ్వేదము, ధనుర్వేదము, ఖద 
ళా స్ర్రము, అళ్వళా స్ర్రము, గ జళాస్త్రము, పాకళా స్త్రము, యోగము, పశుపాల్యము, సస్యానందము, 
సంగీఠము, మంత)ళా స్త్రము, "శవము, వైష్ణవము, శకునళాస్త్రము, రసతంత)ము మొదలెన చతుష్షష్టి 
విద్యల నుగురించిన గంధ ములున్ను క లవ, ఆముద్నితే మైనసాహిత్య మింతోఉన్నది. శీవలము పద 
గద్యార్శక ము గానుండడం చేత దీనికంతా కవిత్వము లో లెక్క వేసీ అంధ్రీము లో సాహిత్యం లేదనడము 
న్యాయముశౌదు. అయావిషయములలో అభినవజ్ఞానమును తెలియజేసే గంధములుకూడా కావ్య 
నుండలుల ద్వారా చేటికిని శెలువడుతున్నని. విజానదం[దిశెమండలి మాతరములో ఈ విషయములో 
ఎంతోపని చేసింది, ఈ మచిలీబందరులో శే మిల్లు స్వాఠంత్యాదర్శము (Liberty) వంటిగ9ంధ 
ములు ప్రకటించిన గ్రంధమం౦డలి ఒకటి ఉండెను. కాని ఆంఫిభాషలోనే యూూనివంనీటీ 
విద్యఆంతా నేర్పబడవ లెన నే ఆథయము పృీచురముగా ఉన్న మన అంధావనిలో కేవల కౌవ్యములక' న్న 
బాన బోధళ మైనవి పెదరకము గ్రంధములు బాలా జెలువడవలసీదన్నదని మాతిము మనమంళఠౌ 
ఆంగీశ రించవలనీనదే, అమహారాజు గారి విమర్శమనలను ఈపుయత్నములో ఉదేక పరచునుగాక ! 
ఇట్టివిమర్శలు పన్తూన్నవి గనుక నే మనము “సాహిత్యము? (సారస్వతేము) ఆ నేపదములను విమర్శా 
పరిభాషలో ప్రత్యేక పరిచి రూఢి చేయదగునని మనవి చేశాను, 


సాహిత్యవ్యవసాయము--౯ త్తవాతయెరువులు 
మన నవకవులు సాహిత్యమును ఫూలతోటగాను కౌవ్యములను ఫుస్పఫలవృతములు గాను నిరూపి 
స్తున్నారు, (పూలతోట) ఆ నేశావ్యసముదయములో “భావక వి”నిగూర్చీ- 


తానొకం౦డె భా పాలతో ద్యానమం౦దు దో(టమాలిగ భావించు; దోహదముల 

నూరనములైన ఫల పుష్పజాతిగ౧ము( 'బెద్దసృజియింతునని విరవీగుచుండు. 
అని వర్గనకిలదు, ఇట్టి వర్గన వూర్వాంధకవులు కూడా చేయక పోలేదు, చూడండీ; — 

శీమంగ కొడి నృశింహుళీతల కటా కూగ౧చలొమృన వృష్టి నంకురించి 

సంగీత సాహిత్య సరససౌష్టవయు క్తి శాఖో పళాఖల (జాల బ్రబలి 

రనీక్ష రాజన్యముఖ్య సమాజ బహుమాన, సతతవసంతాభిరతిం జిగిర్చి 

డైవచామాం౦కిత స్ప్వవమనో వారభౌవ పదవాక్యసుమముల6 బరిమళించి 

యిఖినవసీరి చెంపొందు నస్మదీయ భాగ ధేయసారస్యత పారిజాత 

తరువునకుం. దగు సతృళలోదయమ. గాంగ సముచితంబగు నొక పీబంధము రచింకు, 

=-అబ్బయా మాత్యుడు : ఆనిరుద్ద సరీళ్ళి 

పూర్వా౦ధ్రక విశ్వమునకు దైవభక్తి, గంథపరిశీలన, సంగీతజ్ఞానము, మహనీయుల సమాదరణము, 
మనోహర భావపద వాళ్యసముదయమూ ఊద్దీపకములుగా పేర్కొ-నబడినవి. ఇట్టి దోవాదములతో 
పనిలేశ॥' మీ మన తరములో చాలామంది యువకులు సాహిత్యరచనకు దిగుతున్నారు, గాలిలో ఎగు 
రుతూ సాడేపిట్ట్రలవలె తాముకూడా తనున్భాదయముల సవాజధర్మా న్ననుసరించి కవిక చేస్తున్నా 
మంటారు, ఇట్టివ*రి రచనలను పూర్వక విప్రవీద్ధిము లైన రచనలతో పోల్చడంలో చాలా జె "దార్యము 


5ర్రలి 


ద తిభి 


ద... ల ల ద. దట... కతు. టలు గాక గాం క నారా కాకాను... పధకాలు అసు గంప. మాచ నమన... మాయా నవానాన వసారా శారాను ఆము కరా కాం దవా తా తాబాంాతిముంు... ప పోయ కసా ునాా తలా. ను పక తానా నాపని భయమని ఆజాజాాాంనితలు మట్‌ 





అలానా తోవ. బారా. 


శావలె. శౌని నవళవులు వూర్వులతో పోటీగా వారి రచనలకు మించిన శోభ్గగల కవనములు 
చేశామని సవాలుకొడిలే మాత్రము తీవ్రపరీక్నకు నిలువవలనీ వస్తుంది. కవిసార్యభామాంకుడు 
(ఫ్రైశ్‌ఇష్‌ భారతక_ర నన్నయయెడల అలాటి సవాలు కొంత కెలముకింందట చేయించిఉం౦ంశే 
ఎట్టి గారవము కలిగిందో చేను వేచే మనవివేయ నక్క-రతేదు, మన వూర్యాంధి సాహిత్యములో 
గ్రంథములను పోలిన గ్రంథములు, పద్యములకు ఫోటోలనదగిన పద్యములు ఎన్నో కనబడుతున్నవని 
మన నవీనులు కొందరంటారు. చీటి నవలలు, నాటకములు, చిన్నకథలు, పిణయగీతికలు, పకృతి గాన 
ములు, పిణయసమాధులు, "ప్రీమయాత్రలు ఎశ్నే నా ఇట్టివి కనబడడనులేదా ? కవితాసామగి) 
ఆంతా సమానమే ఆయినా ఒకరు కవితబెప్పినారని ఇతరు లూరుకోనక్క-రలేదసీ అఆంఠఘమించిన 
రచన చేయవచ్చుననీ ఒక పూర్వాంధ9క వియీ జవాబు చెప్పినాడు. చూడండి--- 

మునుపటివారికంెట నొక బుదినమేతుడు గల బోవు నే 

యని మది నూహా సేయ దగ దందురు పెద్ద లొనర్చినటై వ 

స్తునికరముల్‌ త్యజించి కడు సుందరభంగీ నపూర్యవ్భ గ నొ 

ధునికులు సేయలేరి యత దురగ్గభవావాన గ్లోవాజాలముల్‌ , 

నల్లాని నృనీంవో చార్యకవి క పద్మినీపరిణయము 

ఇందులో ఫ్యూ -చరిజమ్‌ జాగకలదని మాత్రము భమ ప పడకండి, ఆ గ 9౦ధములో చే ఈరడు పూర్వాంధి 
సాహిత్యముల లో ఎంతటి పాండిత్యము సంపాదించి ఇట్లన్నాడో నిరూపింపబడి ఉన్నది, 
కాగా అంథధికావ్య వెత మేవ్య క్టికిని యావగ్ణీవపట్టా గా గాని వంళ పారంపర్యపు పట్టా గా గాని భారతీ 
జీవి ఏకభోగ ముగా వారని యిః కక పండీకవ శిణ్యులమను కొను వారూ, నపకి వులమనుకొనువారూ 
భావించి నేటి ఆంధ యువకి వుల యెడల వాత్సల్యమును చూపుతారు గాక! 


డదేశాసిమానము 


ఫపూూర్యాంధఫకవితేలో ఇష్టదేవతా ప్రసాదమువలె నవక వికలభు డేళాభిమాన ఫా పాఖిమౌనములు (పోత్సా 
హకములైఉన్నవి, వీటిలో ఉద్దిష్టములుగానో ప్రల్యేకో క్షిగానో స్ఫురించుతున్నవి. కొంతశెలము 
[కందట . జేశాభిమానగీతములు చాలా వినబడుతూవచ్చినవి. ఆప్పారాయక విశేఖరుడుకూడ ఒక చేళాభి 
మౌనగీతం చెప్పినాడు, అయనరచన రొమాంటిమరియలిజమ్‌ (Romantic Realism) అని వానిరూపణ, 
'బేశాసమానమ నేది కేవలము రసభావపంప౦-చమండే నిలిచిపోకుండా శార్యరూపము జాల్చ్బవ లెనని 
వారి ఉద్భోధన,.చూడండి--- 
6 పూనుస్పరలు విద్యయం జే 
అెరనులు వాణిజ్యమందే 
వ్యర్గకలవాం పించబోకోయి 
క వైర ౦కెల్బవోయి, 
7  చీశాఖిమానం నామకద్దని 
వొట్లిగొప్పలు శెప్పుకోకోయి 
వూనియేదైచాను వొక మేల్‌ 
కూర్చి జనుఅకుచూపవోయి 


వరం 


ఉడ్చోధక 





10 స్వంతలాభిం కొంతమానుకు 
పొరుగువాడికి తోడుపడవోయ్‌ 
'జీళమంశు మటికౌదోయి 

న 
చేళమంిెట మనుషులోయ్‌. 


శీవలము ఆయిడియలిన్లికు (1062115410) గ పోిత్సావామాత్రము గా కవితోోదీపక మెవ భాషగా 
ఈ ేశాభిమాన మే “ఆంధప పళ ని? “వా౦పీ కేతుము?) వ౦టి నన్య కావ్యాలలో కన బడుతుంది, 
మురొళచిరంచేనుంకే “ప్రుణయగీతముిలలోని విషాదమువంటిడి ఈఛారిత)క గీతముల లోకూడా 
నిర్భర మొన శోకము శెల్లివిరుస్తుండి. ఇట్టి భావగీతిక లకు మనతరములలో మార్గమాతీసిన వారు పిఖ్యాతు 
లైన క) రాయపోగిలు" సుచ్బారాయక వి, టాగూరు క విసమాకుని గీతాంజలులమా గ్ల మౌ ౦ధ9 
ములోనికీదించి a se గానలాలిత్యమును లాం ౫ ను చేనీ నాడు. పణయమునకూ 
చీ మకూ వెతన్యమతఠము లోని ఈ త్రమధ Sy సాశూపమును రూగిపరచినాడు, వాొరిపృణయ 
గీతిక లలోని లాలిత్యముతోను గేయతతోను వారిన రతక్రి కొవనములలోని _కవీరరసభావభాసురత?) 
తులతూగుతుంది, చారిత్సీక గా ధారచనలను వెప్పవలనీనప్పుడుకళూడా మాఆఅప్పాారావుని స్మరించకి 
తప్పదు. ఆందులోను విశేషించి ఆయన పొరుషవంతమునకు పేరుపడని కో మటిజాతిచరిత)మ- నుంచి 
కధతీసి నిత్యస్మరణీయము చేని నాడు, ఇది మనక్‌ వయిగంలెన సోదరీమణులు వినతిగ్గది. ఆబలాత్వములోని 
పరక 9మమున కూ ఫురుషుని పగ ల్భమునకూ తారతేమ్యు యును వ్యకృపరచుతూన్నది “కన్యక? ఆనే 
చిన్న శెవ్యములో “కన్య క పర మేళ్వరి?) కథనిమిడ్చి చెప్పుతు ఆగ్ని ప్ర వేశఘట్టము నిట్లు వర్ణించినాడు: 

పట్టపగ లే నట్టివీధిని పట్టబో గే జారచోరులు 

పట్టదలచితి వింక నీవొక పట్న మేలేరా౧వటర" 1 

క౦0డకౌావర మెక్కి- నీవీ దుండగెము తల పెట్టినందుకు 

వుండ-డా వొ దైవమంటూ వుండివూర్కొ-నునా ! 

కుల౦పిద్గలకూడి రదుగో అగ్నిసాఠీకి అగ్ని అదుగో 

కన్నులోరినక న్నయిదినో జాల మే లొకో._ 

పట్టమేలేరా మైతే పట్టునన్నిప్రు డనుచుకి న్యక 

చుట్టముట్రినముంటలో నికీ మట్టి తాజనియెక || 

పట్ని మేలేరా గాగ రం మటేగ లిఇ నిను కోట పేటలు 

కూలి నక ,- లకౌటపట్టయి" అమరి... 

పట్న మే లేరాదాపోయెను మట్టిగ లిసెను కోటపేటలు 

పదంపద్యంపట్టినిలి చెను కీల పకీర్తుల్‌ | 
మా నాభిమానద్యోతక మైన పౌరుషవంతేమెన నేటి ఆంధరచనలలో ఇంతే తకేటమాటలతో ఇంత 
పౌరుషవంతంగా ఇంతధాటిగా ఇంతేజ త్రమనాటక లక్ష గణాలతో ఆంతకును మిం౦చిననిజ మెన 
భక్యూ వేళంతో మత పవిత)తతో చెప్పబడిన పద్యములు చూపడం సుళువైనపని గాదు. ఇట్టి దీపని 
జానితనను. కెని “అంధ్రప్రిళ స్రీ వీ) వాంపీ 'మేతరము?”) వంటి కృతులలో పూర్వాంధు కొవ్య 
ముఆకు ఆలంకౌరా లెఉన్న పృఖ్యా తాంధ9 రాజాలయు నాయకెగే౧సరులయు ప్ర తాపవర్ణనల 
పోకడలు వెనువెంట నే స్ఫురిస్తూంటాయి. అంధిజాతిపారుషవంత మనీ పరాకిమము "నెరపి 
ఉం౦డినదనీ, అట్టి పరాక్‌ మము ధూళిధూసరితము లెపోయి పొడుపడిన రాయిరప్పలనుండి 


విక 


వతి భీ 


కూడా ఈతరమువారిని నుద్చోధించుతున్నదసీ చేళకౌల పొ తాాద్యవస్తల ననుసరించి తిరిగీ తలనూప 
గలదనీ ఈతరములోని ఆంధిఫుతుంలను త్సాహపరచడ మే ఇట్ట రచనల తాత్పగ్యము. గాని 
వీటిలో _బెరన్‌ (Byron) కవికుమారుని (Childe Harold) చైల్లువోరోల్లు శొవ్యమందలి చారిత్రక 
విపాదమువం౦టిడి కూడ జామలాగా ఉన్నది, అస్పారాయ కవి సుద చూపినట్లు లేటమాటల 
మెరుగులతోకాడా ఇట్టి చారిత్రక గీఠము చాగియ-డానికి నవక వులు యత్నించదగి ఉన్నది. అప్పుడే 
వ్యావహారికౌంధ్భభా పా సాహీత్యర చనకు పఖ్యాతీక లుగుతుంది, ప రాక 9మవంతీ మైన చర్యలకు జగ బ్లే 
గీయ మాన మెన 'చెజార్యములకు పాళ్చాత్య పపం౦చమునకు దిగ 9మకల్పిం చే క ళాని ర్మాణములక్‌ 
ఆజిముఖాల పాంణాలాడ్డి ప్రభుభిక్తిచూపగల సావాసములకు నితో(దయ సొన మెన మన ఆంధ్ర 


మాత కుల్తేజాన్ని చ్చినది నుఠమే; పర మేళ్యర చరణారవిందస౦ సేవన మే, అటి టి ఫోళ్వాంధ్రవీరవిభాజిత 
మైన మతాన్ని గూర్చి ఒక నవక వికుమారుడు 








తరాలనుంచీ “దివం? నీలో, నల్లమందు గా గంజూయీి గా 
మెక్కి-౦చీ మె ఏం మరపిం-వీ, ఊగిస్తున్నది వాగిస్తునది, అడిస్తున్నది పొడిస్తున్నది. 


ఆని అంటాడు. ee ee ఏ వెట్టుపిట అహత పలుకుతుందని సామెతడాంది గా, స్వత్వస్వా 
తంఠ్యం దాల్చిన కవితలో కవిచహరా మరుగుపడజాలదు, ఆట్టుశౌదు, ఇది ఏదోసోవయటులిట'రే 
చరుభాక్యములకు ప్రతిధ్వని అంటారా ? అదీ గాలి! యెటు విసురుతున్న దో నూచించక పోదు, మగమే 


ఇట్టిదైే దానికిట్టివా రాజేళముచేసే శ జేళాభీమాని? మశీదిమాత)ం అట్టిప నేగ దా చేస్తున్నది నేటి 
సేం ళ్చాత్యరణరంగములలో ? 


నాచురాలిజన్‌ 


మన కవిరలలో ఆంగ్ల కవితలలో నివ౦టి ప9కృతిగానములు (Nature lyrics) చాలామంది చేనీనవి 
పతికలలోను, పద్యసము చృయములలో ను చదివిఉంటిని. ఫూర్వాంథధక విత్వములో లేని కా త్రవింతి 
ఇదియొక టి నవ్యసాహిఠత్యములోగికి వచ్చిన మాటనిజమే, కొని వూర్వాంధ్ర సాహిత్య మును చీచరు 
బెండు (Nature Blind) అని నిరళి స్తేమా తము "జీటి ప్రకృతి గానములకన్న “రసభావభా నురతి) 
గలవాటిని పంచెమువేని చూపించవచ్చు. నూతనత్వమేమనగా ప్రకృతినే శావ్యవస్తువుగానూ ఇతి 
వృ_ల్తము గానూ ఎ త్తివరి ౦చడం. ఈకూగ్గము ఆంగ్గమును౦డి మన మనుసరించుతూన్న ద నడం నిజమే.ఆందు 
చేత చే ఆంగ్లకవితాసంపర్క- ములేని వా ళీ మునపిక్ళతిగానములు సుళువుగా ఆవగావాన చేసుకొని 
మనలను పోత్సహీించజాలభ న్నారు. ఆంగ్లక విత్వచరితఎలో 19వ ళ తాబ్బములో అయాక వుల సాను 
భవ విలనీ త లెన ప్రకృతివర్షనలు ఎక్కు-వగా కనబడును. ఆదికూడా వా "రాశాడు కొత్తగా తెచ్చిన 
మార్గమే. వాస్తవానికి మన అంధ్రదేళములో కనరాని పికృ్ళతిరామణీ యక ము ఇంగ్లాండులో 
ఎక్క-డగలదు గనుక?! అయితే మన యువకుల కీ విషయములో స్వానుభవము లెక్కు-వ శాపలె, 
బలపడవలె, హీనుడు పికృతిఉపాసన నిజమెన “ప్రేమతో ఎక్కువగా చేయవలె. వర్ల్సువర్తు 
"షెల్లీ! విర్వములలో - అనగా పిక్ళతి కవిత్వములలో - అంతఉత్కృష్టతా పవితుతా రసతరం 
గితత్య్వమూ కలగ డానికి వారు యెడతెగ కుండా చేసిన పకృతిసాధనయే “"కొరణము, వారు ప్రకృతి 
యోగులు, వారిలో వర్ల్సువరు (Wordsworth) సిద్ధుడు; షెల్లీ యోగ భిష్తుడు, 


మన కవు లీ ఆంగ్లకవుల జాడలను బాగా పట్టుకున్నారని మాత్ర మంగీకరింపక తప్పుదు, 
3౫౦ 


ఉద్చోధక 








“విరినివిరియని కొంవ్విరి నరయుటకుకు ఎంతొ సందియపడ స్పృశియిుపగల మె! 
వలపుల వారింపగల మె ? యౌవనము నూత్న విక సీితము కలుషహవృాదయము పెజఫు జెందు”) 


ఇది వర్ణ్ఫువర్తు (Wordsworth) కవి పక్ళలతినుండి నీతిని బోధించు మార్గము , 


ఉప్రళ్య?? ఆనే ఖండకాౌవ్యములో కూడా ఈమార్షము కలదు;-- 
వగరుపొగ వెన్నెల చివర్లు పంటనొక్కి- ఓ చకోరమ, రసనిద్ధి నొంచె చెంత ! 
మధువుధుప పదార్థములలోన మమత పెంచి ఎట్టి శుష్క-జీవనులమో యేము చూడు, 


ఇందులో అంగ్గ ప్రకతిక వులు చేచరుకు మ గల భేదము చూపుమాగ్గము కూడా కన 
బడుతుంది. ఒక విచితంము చూడండి. చకోరములతోనూ కోకిలములతోనూ కవిత నింపినారని ఆంధ్ర) 
పీబంధకవులని ఆశ్నేపి౦ంచు మన నవకవితాపపంచములలో కూడా మనము అపొత చకోరములనూ 
కోకిలముఅనూ వదలుకోజాలకున్నాము, మని ఫూర్వులు మనకు చేసి పెట్టిన ఆళ్ళంగార ర సోద్దీపక 
సౌమగి) ఈనాడు కూజా మనకెంత తోడునీడరెమై ఉన్నదో కొంచము నూత్న శ్రదృషితో చూడండి. 
విళ్వనాధంవారి “అచారాగ- లీ” నాటకములోని హనిరృరవిపాదము” (Tragic Intensity) ను 
ఎట్లు ఫూర్వప్రబంధమాగ్గములోనికి దించి శు ఎత్తి తగ్గించినదో చూడండి. 

“కృష్ణ వేణి?) అ సేకావ్యమ: లోకూ డా మన తపు ప్రకృతి జీపితమునకును ఉన్న భేదము 
తేటగా స్ఫురిం చఒడింది;--- 


“నీ కూల౦కష వాక్ప్ర90పూరమున నెళ్నేబింనువుల్‌ గలునో 
నీకే స్నళ్ళవయ స్సు లేదటె, వీనింజూడు ష ట్రొంళకు౯ా, 
వాకల్‌ కట్టుచు పొంగి పొంగి మరలా వర్హంబు వర్ద ౦బునక, 
నీకామారము ఛాటెటే ఇతడొ &ీణించెక। జే యప్పుడే”) 


పందొమ్మిదో శతాబ్దపు ఆంగ్ల యువ కొవ్రులు మౌనవజీవితములో లేని ప్ర) ళా౦త త ను పొందడానికి 
ప్రకృతిని ఉపాసిరచినారు. అం దాప్పళాంతతఠను తణిక ముగానెనా కని ఆఅనుఖవించినారు. అంతవర 
కనా జీవితములో వెలుగూ అమలయమెన అనందమూ అనుభవించినారు, మన నవకవులు జీవితములో 
ఇంకా కౌలు చెటీసెటనండా నే ప్రణయ విషాదాన్ని ఉపాసనీంచుతు పకృతి రామణీయకములను 
దాని కుద్దైప కము 'జేసికొంటున్నారు. ఇందులో ఏదో నిగూఢమెన వ్య క్రితత్వ మిమిడికజాన్నది. నాకు 
గోచరము కాలేదు, కొంతవర కిడి పుపంచము యెడల నిరాశ (World 1716110655) 
అనదగియున్నది. చెరనిజమ్‌ (1710018020) వంటిది; కౌని ఈరక ము కవిత్వమంతా ఇట్లు సకలా 
జూలము. ఈవిషయములో (Wordsworth) నర్ద్సువర్తు నీద్దుడంటేనిః 


మరొకచితంము చూడండి. పందొమ్మిదవ శతా బ్దాదిలో జ కలిగిన స్వాతం త్యోద్యమమున్న్న 
మన తీరములో కలిగిన మహాఘోర సంగా మమాన్ను అంగ కవుల రచనలలో ఎన్నెన్నో రకముల 
జీవిత పరిశీలనములకు దించినవి, రచనలకు దీ పీని అమరత్వమును ఊదే)కమును కలిగించినవి. చెల్లీ కవి 
కుమారుని * జెస్టవిండు?) (West wind) వం టి స్వాతం త(ోద్యోఢ క గీతము ఒక కైనా నున నవ 
కవులనుంచిరా లేదు, ప్రపంచమంతా భార౭ిభూమి-పైకీ తప్పి లో కొనికి నూతన రా జకీయనూ[ తము 
నిచ్చి దిగ్భ్రమ చెందించిన సతా9౫ గ వోద్యమము మనక వులను క లవరపర-చ లేదు, పిణయడోోలిక లనుండి 
వారి మనస్సులను కెర్యరంగ ములోకి దించలేదు. మన నవీనులు “తారా శళాంక ?)కెవ్యాన్ని 


సత్కా-వ్యమంటాకి, అందులోని జీవిత సమస్యాసమర్ధన మటుంచి, తాదాత్మ్యము చెందిఉన్న 


వగ 


చతిభ 


స. సోముడు యుద్ధరంగములోని కెట్లాక్క-గంతుశోసీ నాడో అశావ్యమందు వర్ణించి 
ఉన్నది గు ర్రించండి, 





ఇట్టి సంభుటనములు మన భారతభూమిలో నత్యాగంవా సంరంభములో నరనారీజనములు నవనీత 
కోనులతేను వాదయ లెందఠరో చూపినారు, వర్ణించిన భావకవి ఒకడూ కనబడడుగచా! ఎందు 
వేత? ఎవ్వ₹ెట్లు సమరించినాగానీ నామ మాతిము మన “కృష్లు”ని “కృష్ణపత్సము”ినకు కలిగిన 
ప్రసీద్ధియే యని తోస్తున్నది. ఆకని కవిత్వాన్ని వేళాకోళము చేసినవారూ, నిందించినవారూ, 
ఉన్నారు. కొందరు వ్యక్తి విమర్శకులు (Psycho analysts) దానిని “ ఆటోఇ రాటినిజమ్‌””ఆని కాడా 
నిరూపించడం విన్నాను. ఎవరేమన్నా “కృస్టపక్నుక వికి “కృష్ణ భారత కవికిిరాని అంధ్ర పీనిద్ది కలి 
గింది, ఎరనుక వి కుమారునివలె అతడొక నాటి ఉదయమయ్యే సరికి అంధ్ర యువజన పృనీద్ధుడౌపోయి 
నాడు. ఆశని మౌన్గానుకరణము లు అనునరణములు బయలుటేరినవి. బయలుజీశుతున్న వి, అతని మార్గ 
ననుసరించి ఒకరు “ప పిణయయాక్ర”? వారనిరి; మరొకరు “ప్రుణయసమాధి” వారినిరి, ఆశావ్యము 
వినిపించుతూన్నప్పుడు మిత్ఫులాక ప ఉంఎనలే భావకవిత్వము, అందులో పిణయసమాధి"ి ఇది, 
అక్క-డక్క-డ పద్యమాలు చదివితే తెలియదు. ఒకఘట్టమెనా వూంర్తిగా చదవండి. అని ఛలో క్లిగా 
అన్నారు (అదియెంతవరకు నిజ మో శమరే ఆలోచించండి) “అంగ్గములో శే9మ గీతికలు (love lyrics) 
చాలఊన్న ని. వాటీతత్వము కొంత పరిశీలవగా చూడండి. వాటీలో సాను భివములున్న వి; అత్నపరీత్న 
ఉన్నది; మనసులో గందరగోభ మున్నది; ఊగులాటలున్నవి; అకశలు నిరాళల. మిళితీము లెఉన్న వి. 
భావతర౦ంగ ముల "పికుగువిరుగులున్నవి, తుపొ'నులున్నవి, మలయసమిగములున్నవిి ఎన్నోజీవిత 
సారమార్లికముల చింతనములున్నవి పంజరములో చిలక గిజగిజలాడుతూ కొట్టుకున్న ట్లు "కావ్యములో 
జీవికొట్టుకోవడం, ఎగగదము, పడడము, కనబడుతుంది. తిరస్క్మా-రభావము కనబడుతుంది. నిరాళలో 
కలిగే వికటహాసము కినబడుతుం౦డి. ఒకప్పుడు కష్టఫౌజనమెన బీవితమువదిలించుకోగల సాధన 
చేజిక్కి- న న విజయవంతే మెన అఆనందముకూడా కనబడుతుంది. మరొకప్పుడు రణరంగ మున దీతుడె 
వీరస్వగ మునకు పోతూన్న యోధుని ప్రశాంతత కూడా కనబడుతుంది. మన పిణయగీతీకలలో 
ఈమార్గ ములు క్యాచిక్క- ముగాఢన్న వి గాని వీటిలో నింతవరమ “కృ స్నకవి? “ఆప్పకవి”? మార్గ 
ములే పంచురము గా నున్నవనక తప్పదు. 


మరికొందరు, పాళ్చాత్యుల స్వచ్చంద ఛందోమా ర్లములను అనుసరిస్తున్నారు. ఇది ప౦బలమెతే 
న అనకతప్పుదు. ఇటాలీయను ఖ్ర్య్యాచరిస్తు మ్యాని ఫెస్టోలలో పాఠ ఛం౦దములను 
విచ్చిన్నముచేసి స్వేచ్భాను సారము గా ఛందోకల్పన చేయవలెననీ, అచ్చు వేయడంలో కూడా 
మార్పులు చేయదగుననీ అవసరమైతే ఒక్క-పేజీలోనే 20 రంగులతో ముదించనలెననీకూణా 
బా?సీనారు. పాళ్చాత్యుల య 'ధేచ్భాగ మున ఛందోమార్గమును మన యువకులుకూ-డా అనుక రిస 
న్నారు కొందరు పౌతపద్యమ ల నే Ca _త్రేరకముగా అచ్చువేనీ క్రొ _క్తీవిగా కనపస్పుతున్నారు, 
“జ తాళికలు? ఆచేకౌవ్యగుచ్భృములో “రంభ “కాపుపొటి) “ఆమెక న్నులు)” “వూరి మ”ఆ నే 
గీతములు చూడండీ. ఇట్టిర చనలకు మన “కము డే?) మొదటు “భావగీతక ౧) అనిపేరు చెట్టినాడు. 
ఈ ఎదియొ అవూగ్వమధురర క్ర క్‌ స్పు రియించుకొని అమ్మని భావగీతమ్ములవి””అఆని ఆతని నిర్భ-చ 
నము, విమర్శక లోకము పట్టుకున్నారు. “భావనీతములు? “ఛావకపిత్యము”ఆని నవ్యసాహిత్య (ప్రయ 
రత్నమును నిరసీంచడానికి దీనిని ఉక న్విక్టు? మెడలోని బిళ్ళగా మార్పినారు, జేళారోళనులూ, నిరస 
నములూ, కోరచూఫులకూ, దీననలూ, పా9రంభఖించినారు, మన శలోమలహృద యులగు నవక వుఅ( "పీన 
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చూప్రల కివి కోట్టుమంత్ఫములు శోలేకపోయినవి, “కవిసగ్ప గారుడములు) “క్రవిజివ్వో బంధన ములు) 
ఇంకా బయల జేరలేదు. సంతోషించవలనీన దే! అయితే ఈ గా9ంధికుల సంరంధమంతకూ కొన్ని కౌరణ 
ములు నాకు పొడళట్టుతున్నవి. నేను పొరపాటుపడితే దిద్దవచ్చు. ఇవి పుణయగీతములు ఛా లా 
మట్టుకు "“కరౌావడము ఒకటి; విటిలో పూర్వ కావ్యపఏసిద్దములేన గాధలను జైనబౌొప్ష సంప్రదాయములు 
వూూర్యము య ధేచ్భము గా మార్చినట్లు మన నవకొనులు ఆమ యలి పాియిసమర్థనమున కనుకూలముగా 
మార్చడము ఒకటి; వీటిలో ఫూర్యపు శృంగార పృబంధములలోని హావభౌవ విన్యాసమే ఆకౌన్యసను 
యములతోను ఆసామగి)తోను వేషముమార్చి కనబడడము ఒకటి; అందుతోకలిపి సుళువుగా ఆవగా 
వానశేెని పిపాదపప పంచము మిళిత మె ఉండడమొకి టి; ఏ రెండుమాడుపద్యముల లోనో ఫూర్వర-చ 
నలలోగల ప్రణయ చ్వ్యేపావక్షనము రీరచ చనలకు జీవికలుగా ఉండడ మొకటి - వీటితో విముఖు లెనవారి 
కీరచనలలో మన యువకవు లుత్సాహముతో ఓపికగా ఇమిడ్నిక కొ త్తసోగసు లెట్లు కనబడతని? ఇట్టి 
సంఘటన ములు సాహిత్య చరిక్రలో కలుగుటకు కౌరణము -గారీీ- కథల ఆంగ్లానువాదమునకు పీత 
వా9సీన గార్నటు es మహాళయు డిట్లు తెలిపయు న్నాడు:--- 


Differences in the interpretation of an artist’s spirit arise from the 
different standpoints ofspectators ... ... lf a writer shows men’s 
animal natures getting the better of their instincts towards fineness, 
while life is not painted “as it ought to be” and beauty made syno- 
nymous with “moral effort, ” we (the English) complain of him as a 
“depressing” and “unpleasant” writer. Perhaps we do not deny the 
writer’s truth, but the critics are apt to lable him “powerful but re- 
pulsive.” The Russian speaking world, on the other hand,is quite 
intolerent of cheap idealism, and finds its satisfaction largely in those 
analyses of men’s motives, good and bad, which show the insuffici- 
ency of “the moral law” dictate to nature and dominate it; the 
difference being that, to the Russian mind, it is normal to conceal or 
falsify the seamy facts in a world so constantly dominated by ugly- 
ness, while, to the English mind, it is immortal not to let fine character 
and conscience have the final word inthe battle of life.’ ఆంగరస్యా 
మౌగ్గములు భారతభూమిలో సంభుర్ష ణకు వస్తున్న ఈరోజులలో ఇవి ఎఎతవర "'కౌంధ9జాతి 
తత్వ ముతో సమన్వయింపగలమో చూడ్‌వలె, ఇందు చేత శేగాబోలు నీతి “సావిత్రి?” మొద లైన 
వూర్వ కావ్యప్పనిగ్ణ లై లైన పతివృ)తామతేల్లుల జీవితములును మన సవకొవులు మననాటిదుర్భలులగు నే 
ఫూర్వ పాళ్చాత్యోబలలనో అసలువారినో కెవ్వములలోని వారినో మనస్సులలో నున్న వారిని 
పోలునట్లును వారి జీవితములవలెను దిద్ది తిరిగీ చూపి స్టే కోపతీవితమ గరి ఆవుతున్నారు. 
అపా చరికము పదర మనపతి)కలలో పడుతున్న చిన్నకధలలో కూడా గమనించదగిఈన్నది. ఇవి 
చాలావరకు యూూారొొపీయినుల జీవితములను దృశ్యము లుగా చేసే నినీమాలనుచూసో, తణీకె 
నందము కలిగించడానికి పాళ్చాత్య సాంఘీకౌచారములను అలవాటులను అనుసరించి వాయబడీన 
మ్యాగ జీనుక ధలను చూసో, మనయువభులు వా9న్తూన్నారను కొంటాను. శని వోస్యమని పీర్‌ 
“సిటి ట్లి మనమట్టుకు మనము ఎవరికివారు చదువుకుంటే సీగుపడవలనిన మార్గముగా ఇట్ట రచనలు సాొగిం 
చడీంవల్ల అంధుల జీవిత మెట్లు ఇతరులకు పొడకట్టునో ఆలోచించండి, “పిబంధములలో తమక చిర 
పరిచితను లైన హావభొవములే గదా మేయు తేట తెలుగున సౌటకజనమునకు తెలిసేటట్టు వొస్తు 
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న్నామని యీ కథకఘలంటాలేమో? అంఫఎలోకములో తరతరములనుం౦-దీ పాటకజనానికి భారత 
భాగవత రామాయణాది పురాణముల గాధలు పదములు గాను ఫురాణళఎవణములు గాను విని పీంపబడి 
నవిగాని, ఇంది)యలోలత్యము అనుసకణీయముగా బోధించు లేక రూపి౦ందు గంధము లేవీ పురా 
ణము ెప్పఎబడలేచే, -తమకుతరించి ఇతకలను తరింపజేయా లెనని మన సంప్రదాయము, తీమరింది) 
యలోఅత్వేములో మునిగి తేలతు Sas మరచి, ఇతగులను కూడా అట్టి మరిపింత 
లోనికి దించదల చడం యీమి యు కమైనపని? ఆంధ నారీమణంలు యువమల యింది) యులోల త్వాన్ని 
ఉచేకపర చడానిశే నా సృజింపఒడినారు? వారిలో పృతఫలించుతూన్న టేవత్వము ను(Divinity) పురు 
షుని నరక్రమునుండి ఉదరింపగల శ క్రియు నునము క్రీ ర్థింప నకి (గార లేదా? 6నీత్రాసతిత్వము”) రాము 
నళ౦త తేరగా లభించినచా-! ఆమెయే శేకుంశే రాఘొని జీవితమునకు సార్ధక తయేదీ? జంపదివల్ల 
గదా పాండవులఉత్క-రఅంతా జగ జీగీయమాన మైనది? నరనారాయణుళికుకూ డా అమరత్వ ము 
చేకూర్చినది, ఆంధ్నయువకులా రా, నారీజనతాత్వ మునకు చేల న అజీవితముల యందలి యౌాన్న త్య 
మును జెడార్యమును గుర్తించి తమనవ గ ద్యపద్య ములలో “భారతీయ న్తీీత్వాదగ్భ్శము (Indian 
ideal of wంmManhం౦d) నకు వన్నె తెచ్చు రచనలను సాగించండయ్యా!* తమ జీవితములు ధన్యతీమ 
ములవుతాయి! సృరుషుల గౌరవమాలోచించి, తమభమారుల యెడలను సోద ల యెడలను గలవాత్స 
ల్యముతో, మో స్త్రీలోలతకు చీంతిల్లుతు, పీచ్చుకమోద నా చందాాయుధములన్న ట్లు, తమ యా(గహో 
జీళఈరచనలను మో పెన పీయోగించుట కుెపీ పీక్షీంచుతున్న క వయిత్ఫులాంధలోక ము లో గలరని 
మరవక ౦డి ! ఆయబలారత్న ము లే తమ యాత్మగ "రవము "కె పాొడుకొనవలనీన తరుణము కలిగినదని 
యెంచి గద్యపద్యా స్త్ర సములు మోపె తిప్పదల చితీ రా, __పర్యవసౌనము ఫూర్వ యుగ ములలో చలెనే 
తిరిగీ కలుగ గలదని నమ్మండి. 





మన యువకులు పాతఛందస్సులను పూర్వ కెలఫు ఆభిరిణలవంటివని నిరనీించుతారు, వ్యావహారి 
శొంధ్రము పదములకును నూ తాంఛంద స్పులకును కుదిరినట్లు సాంస్కృతిక ఛంద స్సు లకు కుదరడము 
కష్టమని అప్పారావుగారు ఆ నేవారు, ఇట్టి ప్రయత్నములో మన యువఘలు మనఫూర్వఫుపొటలను 
పరీక్షించి తమ నూతనర-చనలక నువగునట్లు లసంస్క_రించుకొంటున్నా రు. ఈ ప్రయత్నములో అనేక 

విధములుగా రచన సాగుతున్నది. “రుధిరజో్యతి?లోని “జీకమాతి” గీతముచూడండి. నండూరివారి 
ఠచనలు పనిద్ధము లే, ఆవి మొదటిలో పడినప్పుడు వాటి ప్రభావ మెంతేవగక జెళినదం'టే 
కొందరు యువకులు తమ భార్యలను గుఃిం చిప్రుస సంగములలో “ఉ నాయెంకి” అని కూడా అనేవారు, 
ఇంతప9నీద్ది పొందినా “యెంకి పాటలు)” సంపుటములకు చెల్లుబడి లేక వీగువాలఆరల అలంక రించి 
ఉ౦ండటచు చూళాను, ఇది యందు చేతనో తమరంతా ఆలో చించవల నీయున్నది. 


ఈపాొటల వాబ్బయ మింకె అనుకర ళావస్తలో నే ఉన్నది. కొందరు మువ్వగొోోపాల పదముల వంటివి 
కూడా వస్తున్నారు. అం లేశెదు వాటి "అభినయము మోదికికూజా మనదృష్టి మరలుతున్నది. కొని 
శాపమాటలతో వ్రాసిన ఈ వాబ్బయము కర్షక సాహిత్యముగాని కార్మిక సాహిత్యముగాని 
కెజాలదు. (Tennyson) బన్ని సక నార్హన్ను ఫార్మరు (Northern Farmer) వలె మాండలిక 
మయి పోగలదు, ఇంతకూ వారివారీ నారాయణ పదములవంటివీ, రామదాసు బందిఖానావంటివీ, 
బొబ్బిలి పెట వంటవీ, నీల పొటలవంటిపీ, గొల్ల సుద్దులవ౦టివీ, భాగోతపు దరువులనంటివీ, కందా 
ర్ధరీత్వ ములవంటివీ యెన్నో పాటలు పొమరులకుహూడా. సుళువుగా తెలిసే నాగరక వ్యవవోర 
భాషను జానపద లోక ప్రసిద్ధములె ఎన్నితరాలఅనుండియోా వనూండగా, శేవఅను పొమరజన 


౨నోళో 


ఉద్చోధశ 


వ్యవహృతాలెన మాటలతో పాటలు చేయడం ఆంత సంభావ్యం కాజీమూ ఆనుకుంటాను. 
క గారమ్మి”? పొటలాగ వేళాళోళాని కిట్టి రచన ఉపయోగించవచ్చు. ఉపయోగ పడుతున్నది. 
గాని “యెంకి పాటలకు వా9సీన పీఠిక చూస్తే అందులో పీయత్న ము జకేళాకేోళంగా తోచదు. 
అనుక ౦పతో ఈ ద్రీపింపబడ్డ రచన అనుక ౦ పౌతీకేయ౦వల్ల కొన్ని కొన్ని చోట్ల అశుధార లాలికించు 
తుంది, ఇప నవ్య సౌహిత్యము లో నూతన ఛందోమా' రా న్వషణమే! నిజమెన పోలికేరియనూ 
లిటలేచరు ఉదాహరణ మనవచ్చు. ఇందులో మన అంధిములో ఏరకఫు పోఫలికేరియను 
మార్గానుసరిణము హృాదయంగమం కౌగలదో సనూచినకూంది. ఈ దృషిని చూస్తే ఈసియతక్నాన్ని 
అంత సుళువు గ తుడిచివేయ జాలమని తోస్తుంది. భావిపరణామ మెట్టుంటుందో పరికించవలనీ 
ఊన్నది. పాత పద్యగతులు కేవలము విసగ్గనీయము లేనా అనే విషయనున ఒక అంగి విమగ్శళు 
డీ ట్రంటున్నాడు: 








““ We must not go on to make the mistake that a metre once used is 
used up. A form, a metre, a stanza may be used a hundred times by 
a hundred writers, and each time with originality if it expresses each 
time a personal vision. We are happy in having an example close at 
hand. One of cur oldest and most familiar metres, one of the few in 
which thouands of lines have been written, is the Rhyme-Royal of 
Chaucer. It was in this metre that William Morris told some of the 
dreamiest tales of his Earthly Paradise. In this metre only a year or 
two ago was written a poem called “The Widow in the Bye - street.” 
Mr. Masefield has there treated a story of man’s oldest passions in 
their newest setting. ltis astory of amaging range and since the 
poet has things to say that Chaucer never thought, he uses that metre 
with a freedom to which Chaucer never attained. In the last section 
alone of that poem there are passages of simple narrative, similes, the 
phantasmagoria of a dying brain, the terse and poiquent dialogue, — 
eight speeches in a single stanza,—a sombre Trial at Law, death sen- 
tence and execution, and a final scene in flowery uplands, idyll and 
tragedy mingled in a beauty that is beyond description. Through all 
these changes “there is no check, no jar, no flow in the sincerity of ex- 
pression. The metre may be of any emotion you please; the vision, 
the voice, the rhythm, the life of the poem are altogether of today.” 
ఛ౦ందోవిషయములలో “కొ ల్త్‌ పాతల చుల.కలయికి” అంటే యిట్టైదన వాహాోహా. మన పూర్వ 
నవీచాంధర చనల లోకూడా పమర్శకు నిలిచేవి ఇట్టివి చూపించవచ్చు. కండు ఉదాహరణములువ 
భారతయుదానంతర౦ ధర్మరాజు ఆళ్వ మేధయాగ ంచేసీ మనళ్ళాంఠ చేకూర్చ్నుకొని వా న్లీపురంలో 
ఊన్న రోజులలో తీర్ణయారయాతులు చేసుకుంటా వచ్చిన విదురునికి సముచితాతిధ్యాదరములిచ్చి 


ణి 
కుళ అ పృళ్ళి చేసిన అంశము భాగ వతరులో ఇట్లున్నది:-ా 


మన్నారా ద్వారకలో నున్నారా యదువు అంబుజోదరుక రుణన్‌ 
గన్నారా లోకుల చే విన్నారా మిరు వారివిధ మెట్టిదియో 


ఈ పద్యము చాలామందికి గుర్తులోఉండక పోవచ్చు. కని బే. చదివినప్పు డాంధ్ర సాహిత్య పకి 
చయముగ ఆహారిక్రి 6 విజయవిలాచము”లోని-- 


కె 


శకి భీ 





ఆడా కాల ల ఇలయ జ క ద 


మౌ రింద్భప సము గనినారా పాండవుల జూచినారా నుఖులె 

వారందరు నొకచో నున్నారా వీరాగంగణ్యు నరునెరుగుదురా 
ఆనిక్ళతక్రయర్‌తో సుభిదచేనిన కుకల పుళ్నశందము జ్ఞాపక మువస్తుండి. ఏ నాటిపోతరాబా; ఏనాటి 
ఇంక టకవి? 1 వరంగ లెక్క-డ, తంజావూరెక్క-డ? శాని సాహిత్య సామ(గిఒక్క- మే, వస్తువుజక్కం కే, 
ఛందస్సుహాడా వూర్వ ప౦సీద్దమయినటే, వందల సంవత్సరము. ల వర ఒడిని సాహిత్యములో అలి! 
పోయినజే ఆనాలీగదా ! అయితే *ఇంకటకవి వెప్పిన కందములో ఆంత పసవిశిష్టత యొట్లువచ్చినది! 
సంభఘటనము మేరు, దృళ్యము జేరు; ఘుకలపక్న కందమెనా అట్లు నడచిందిగ నుక నే రఘు నాగి 
భూసాలుని చేత చేమకూర పొక మున పడ్దదిి'అని మెప్పును పండి తాశీర్ణ మైన నిండుసభలో పొంద 
గలిగి నాడు, అఆంధ)సాహితీతతకల మానస రంగములలో ఈక ంద మిప్పటికిని వినబడుతూ నేఉన్నది. 


ఇక్షు పాతబడిన వనఒే ఛందస్సులలో నే జాషువాకవి నిరు పపేదయొక్క్య- నేటి దుర్భర దార్మిద్య 
మున్ను దానివల్ల ఆతనికి కలుగు వావభావమ.లున్ను ఎంత సకరుణంగా రచిందినాడో వినండి? ఎ 
“తీరపెపుదమ్మిడీ తనివిదీపము గా జెలిగించి దీపమే 
యెరుగని గాకుటీరమున నృత్య మొనర్చు మహాపిరాటి చిం 
పికతల చిమ్క- లమ్మ తరీలీయతుజే సెడి నన్ను నుర్వికిం 
. రువుగ గబ్బిలాయిగ తృణంబుగ జాల్క-నగా హుళక్కి-గా.”) 


66 వెర్రుకుం౦బిండిన లీల నాబలము నో డ్చెల- గానుగ ౦బట్టి య్యా 
పిరివో చెమ్ములపో)వు నిల్చినది నావేషంబు నీమీంచి నా 

సర సన్నిల్బుట శేవగించుకొని జ్యేహైటేవి భీతిలై నిం 
కారుడేలాగున ని ారించు నిపు డోపో ! వింత ధన్యార్ముడళ-.”” 


నవ్యనాటకరచన 


క పనములను కధలను అటుంచితే మనన వ్యాంథ్రసాహితీ ప్రయత్నములో సాగుతూన్నది నాటశరచన, 
మనవారు రచిన్తూన్న “పద్య నాటిక ”*అను గూర్చిగాని గనినీమా నాటక్‌ ముి’లవంటి వాటినిగూర్చి 
గాని అంతగా చెప్పునవసరంలేదు, ఆవి ఖంజాతరములలో కూడా ప్రయత్న మౌత9ములు గ నీఉన్న వి, 
రచనా మార్గములుగా దృఢ పడలేదు. 


ఇటి పీయత్నీ ములు చేయడంమాతుము పంశ౦ననీయ మే, గ తొనుగి రకముగా రచన సొగించడంకన్న 
ఏనూతనమార్షము ననుసరించి స్వతంత్రంచినా మేలే. శౌని చేసిన పతీరచనా పక్షటించడము 
సౌవా సమైనపని.యతి పోసలువద లి సాంస్క తిక ఛందములలోను పూర్వ ప్రబంధ మాదిరిగానది కొత 
కథ "నేటి జీవితములోనిది, విద్యార్రిపపంచములోనిది తీసుకుని ఆందుతో చజేచరు ఆలిగరీ 
(Nature Allegory) కూడా కలిపి కక మలి” ఆని పీరు పెట్టి ఒక “పింకీ పీబం౦ధ్రము కొన్నాళ్ళ 
కిందట వాగసీనాను, మికోలకు చదివి వినిపించాను, కాని కొన్ని సంకో చనులు వదలక ఆచ్చు జేయ 
లేదు. అలగే చిత్రాంగి?” అనే నాటకము సొరంగథకుని కధే అధారముచేనీ హి స్టారికో 
సోషల్‌ టాజిడి (Historico Social Tragedy)7 గద్యమయంగా వానీనాను. ఆడించాను, గాని 
ఇంకా సౌఫు చేయవలనీన ఆ౦ళమ లు కనబడుతూండడంచేత పంచురిం చలేదు, బొబ్బిలి) నాటక కాన్ని 
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అనాటి రాజ్యాంగ పరిస్తితులహూ చరితంఫ్రురుషుల సత్వజీవితానికీ అదర్శ్భమునకూ ప్రతిబింబము గా 
ఉండేటట్లు ఆప్పటి చ్యావహారి కౌంధ్రమున రచించే పయత్న ము చేశాను, ఇంశె సమన్యయములు 
సరిచేయరలసి ముండి పృచుకించలేదు. ఆనార్మా-లీ చాటికను ముద్దుకృషగారు ఎన్ని 
వారములలో విని ప్రచురణకు నం చేనినారో గాని అది పఏతివాక్యమూ విమర్శగా చూచు 
పంటూ చగివినకొద్దీ వారు పడిన శ9మ నాకు అవగాహన అవుతూ ఉన్నది. లోపములశేమి లెండి, 
మనము కుర్చీలో కూచుని, సిగ రెట్టుపాగ వదలుతూ, ఆ ధూమపరిణానుములకు సంతోషిన్తూ ఆఅత్షర 
మిలాగుంజే బాగుండును- ఈ సేజిడెరెష ౯ ఇట్లు మారిసే బాగుండును, అని రిమార్కు-లు చేయ 
వచ్చు, డీస్టీషళ స్పెక్టర్లవలె. కోని, రచయితలముగా చూచితే మాత్రము, ఆయన ెంతో అభినం 
దించక తప్పదు. నేను మనవి చేయదలచిన చేనుంకే, మనము వాఎసీన పీతీర చన యున్ను పతక లో 
చూడవ లెనని యత్నించకూడదు. మనే మంచిడికౌదు, చదువరి మాటశేమి, ఒకవేళ అచ్చువేనీనా, 
“మిత్రుల కొల కే?) ఆని కొన్ని పంతు లే కేయించికే మంచిది. వాంపీ శేతే )ములో విళ్యనాఫ౦వా 
ేమంటున్నారో చూడండి = “ప్రతిభా వ్యుత్ప్సత్తులలో పితిభిగ రీయ సీ, జేశమనంతయు హూం 
విద్యా వ్యా సంగియగుట చేత 'తెనుగుక వితకు వలసిన వ్యుత్ప_ నూటికి తొంబదిపొళ్ళు అఆంధ్భ్ర సంస్కృత 
భాపాళ9య యగుట చేత నేటిశాలపు పుతిభాళశాలురగు కవులకు వ్యుర్వే త్తీలోపము కనబడుచున్నది”. 
అని పతిభావంతులని యీ పీఠికలో ఒప్పుకొన్న యీ ముగుకు నలుగురు” విషయములోనే ఇట్లు 
న్నదంటే భనయిత రాంధక వులనుణనార్చి ఏ మనాలి! గాని “ పీధమపయత్నము ”’లు చేసే 
యువకులుకూ'డా, వాటిని యే “భారతి” లోనో “ప్రతిభ” లోనో ప్రకటన కావడమే ముఖ్య 
మైన పోోత్సాహముగా ఎంచుతున్నారు. న వ్యాంధ) సాహి త్యాభ్యుదయానికి ఇదిఎంత ఉప 
యోగకరయమో తమరంతా యోదించవలనీయున్న ది, 


నాటకరచన, నాటకవిమర్శలలో కూడా అర్గమర్యాదలను,--అందులోనూ ఆంగ్ల పొళ్యగ 9౦ధ 
మర్యాదలను మన యత్నముల కౌధారము చేస్తున్నాము, వీకీకలింగంగారి తరమువాకు 
వానీన ఆంధ్బీనాటక ములలో సషేక్సిఫయరు కవి నాటక ములజబాడలు చాలా కనబదనవి, 
ఆయినప్పటికీ, మన మో పౌాఠ్య్వగంధ పంజరిములనుండి సెలువడి, నేటి పాశ్చాత్య నాటక 
రంగమును కలయచూస్తేనేగాని మన మాం౦ంధ్ర)ములో నవ్యనాటకరచన సాగించ డాని కనువైన 
మంచి పామగి*ని కూర్వుకొన జాలము. ఇప్పటికి కామారము దాటివచ్చిన మావంటివారము 
నాటకములలో విషాదమయములే, టారిజడి (T౯2౭0) లే ఉత్తమమనీ, అర్గభాషలో, 
టా9జడీలలో, పేక్సఎయరుకెవ్యములే సర్యోస్య్యములనీ చేగ్చుకొన్నాము, నేర్చుతున్నాము,. 
మనలో ఆంగ్గ భా హావిళారదులని వరీంపబడే వారిలో ఇవాలామంది షేక్సియరు నాటక ములను 
వినాలేసీ ఇతరనాటకములు చదివియుండరు. పరీక్షలు ప్యాసయినతరువాత తిరిగీ యీడి ెక్టివు 
నవలలోతప్ప  పృఖ్యాతాంగ్గ కౌన్యములు చదిజేవా రనేమలు మన  అంధ్ఫులలో కన=డరు, 
పా, ఇ'బ్బెన్‌, మేటర్లింళు, ఖైల్లు-ఇ శ్యాదులెన రచయికల పేను ప్రసంగ ములలో దొర్జించడము ఒక 
సంభాషణ లాంధనమయి పోయింది. కొని ఈనవీనులర-దనలు ఏమి నూచిస్తున్న వో, ప్రపంచము 
వారికి మయీలాగునకన* డుతున్న దో, ఇట్రిరచనలు వేయడము లో వారితార్పర్య మేమో, వస్తువి సరము 
లోను, పొతుపోషణలోను, వీరిమార్ల మెట్టుమారిఉన్న దో సీంహావలోేక నము చేయడం ఆంధ్ర) నాటక 
కర్మల కవసరమైఉన్నది. ఈమధ్య “Great Modern English Plays” (గొప్పు నవ్యాం్గి నాట 
కములు) ఆ నేగంంధము చడినియు౦టిని, అవిఅన్నీ అడిననాటకములే, వాటిలో ఒక్క-టిన్నీ 
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ఏళాంక నాటకం లేదు. అఆసంపుటములోని సంపాదకీయమందలి అంళములు టి ఆంగ్ల నాటక 
వియుల అశోయమాలు తేటపరచును. పస్తుతమాంగ్గ జేళ ములో జేళకాలపొతోంచికమెన. నాటక 
విశేషము కొమిడీ (CంగM౭ర) ఆట, జూతీతీర్వీము చేత అంగ్గులకు వేళాకోళముగా ఇప్పితే తల కెక్కి 
నట్లు ధరో పచ్యా సము గా చెప్పీలే ఎక్క-దట, నవలవాోనీ 'సంఘీక ములో సంస్కారము తెచ్చినవాడు 

న్సట (Dickens). గాని నేడు నాటక ముఅవల్ల సాంఘీక సంసా్య-ర ములు కలిగినట్లు నవలలవల్ల 
కలుగజాలదట, పా గార్‌ర చనలవల్ల ఆంధ చేశ ములో లేబకుపాస్టీ (Labour party) వారికి చాలా 
పోంద్భలము, పలుకు. డి క లిగినవట, ఆంగ గ న్త్రీలలో న నవ్యసం౦చలగము కలగ డానికి మా ఫి సంవత్స ములకు 
ఫూూర్య మే ఆయన అటి పరివగ్తనమును తననాటక ములలో ఉనవ్యవిలానీను””లను చిళంంచిచూపెనట, 
జీ అంగ్ల నాటక రచనలలో నవీనుల నిత్య సం సారయ్యా! తలో గలుగు సంఘటనలు సంఘగ్షణము లూ 
కవికి పృప౦చముమోదగల విశేషదృషిని సమన్వయింపబడి కూగ్చబడిశన్న వట! ఏ సాంఘిక సమస్యను 
గురించియె నా పలువిధము లైన పికృతులకు వివిధావస్థల లో తోచుహోవభావములను ఆయా పాత ”ల 
నవారెాలకు సత్తాలసతగినల్లు అవసగ మైన ట్లుకూ ర్చి సమర్ధించడం సాంఘీక నాటక మునకు టు. 
ఇట్లు అయ జీశములోని రచనలో నాటక వస్తువు చ్లీట్రి సోంఘీకజీ విత మారోనిడై పొత9లు కేటిఅంగ్ల 
న పురుషు లై, ఆ౦మలోవ్ఫ త్రము అంగ్గుల అ నేటిసం సాగ పరిస్థితుల వో కలుగు. చిళ్య-లును వాటిని 
విడదీయుప ఎయత్నీ ముల నునే, ఆందులో బో ఇర-చయితల పతే క సా౦మఘీకి విమగ్శ మె రచనాసంపి 
చాయ మాంగ గ్గ నాటక చరితులో కౌ మెడీవిధానపు చరత)లోపఖ్యారఠము లైన న శకౌనీ 'వు, బెన్‌ జాన్సను 
(Congreve, Ben Jonson) అ మార్గ మైున్న దని అయా: విమర్శథలే ఉంటారు "మరిన్నీ ఈ నాటక 
ములలోను ఇట్టి ఇతరయైకో ఏ మచాటక ములలోను “నవవిలానినీ)? సమస్య సమరించు ప్రయత్న మే 
ఎక్కు-వగాఉన్నదనిన్ని ఆంటారు. ఈసమస్యయీమిటో మనకుకూడా ళకొంతితెలిస్తే మంచిది. 
త్ర ప్పెవరిది” వంటివి సాంఘీక చాటకములని అడుతున్నారే! వాటి౮గోకూడా ఈ “న్యూవుమన్‌ ”’ 
(New Woman) సమస్య యే ది, పాశ్చాత్య నాటకి ములలో ఈ న్యూవువున్‌ (New wంman) 
సమస్యకు సంధించిన యితవృ త్తములు, కొవ్యపస్తువులు (Dramatic Themes) కెన్ని రక ములుగా 
ఉన్నవి. ఎట్లన 7"--- 








(1) ఇరువురు న్టీ) లొక పురుషుని ప్రేమించడం, తీన భర్త నూతన యువతితో హాయిగా నుండ 
టానికై భార్య పాఏణత్యాగము చేయడం, 

(2) ఇగువ్రుగు పురుషు లొక న్లీంనిశకామించడం, అందొకడీగ ఫ్‌ చే ఆఅందవ వానిని చంపడం, కథలో 
ఆవాంతరంగా అనాలోచితంగా పొరపాటున తన భార్యనుకూడా చంపడం, 

(3) ఇరువురు నీ లొక ఫురుషుని మోహించడం, పెయింటింగులు చేసే ఈ ప్రగుషుడు తన నన 
సులో కలో రసోజేక మెప్రుడెటు లాగితే ఆటుపోయి తన “పేేమపిపాస తీక్చుళొనడానికి 
తనకు సవాజమెన వాక్కు-కలదని వీదాంతము చేయడం, “When we dead Awaken" of 
Ibsen and Shaw's ‘Doctor's Dilemma, 

(ఓ) ఇకువుకు స్రీ) లాకనిని కోరగా, తన భార్యకాని వ్ర్రీని వదలలేక పొణత్యాగము చేయడం, 


(5) ఇరువురు న్తీంలాకనిని మూహీంచడం, అందొకతె ఆతనికి ప్రధాన మె యుండడం, ఇిండవన 
అమెకా ఈరఠనికీ నుక్కు-వ యొక్కు-వగా నున్నను ప్రధానమైన యువతి కుటుంబము వారి 
యెడలగల క కక తచేర నీ ₹ండవయా మె రిరనినుండి విడపడడం, 
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(6) చిన్న సంసారములో ఒక యువతి కొక గొప్ప ప్రభుకు 
క లతపజడం, 


జీపు కొనడం, 


టుంలీపనిశో చెలిమిక లి మనస్సు 
కొంఠతవర కూగులాడి అమె తన భిగయంటే తన మసస్సంతా లగ్నము 


ఇట్టి వాటకములేవో చదివి పేర్లు మార్చి మం అఆంధదేకపు పరన్టికులలో సంభుటించి సాంఘిక 
నాటక ములని, వ్రాయదలచడం తననిపని, ఎండు చేకనంయే ఇట్టి సేంభుటనములు  మనచజేళపు సంప 
దాయమాలకు విరుదములు ఆవి ప౧ఘటి చడానికి తగిన సా౦ఘిః పరిస్టితులు, ఆచారములు, అల 
వాటులు, సాంఘీక పరివ గ్రవకులు పాళ్చార్యచేశములలో ౫ లవు గాని మిన టేశ ములో లేవు, కో ఎడ్యు 
శీషను (Co-Education) మన చజేళములో కూడా బాగా పఎబలమయిళలేనే గాని, మిక్సెడు క్లబ్బు 
(Mixed club) లకు మన నారీమణులు వెళ్ళి ఫురుషులతో పిన్నిను, ప్యాకౌట, చదగంగము, 
విలియర్హు మొద లెన ఆటలలో నిర ధ్యింతేరము గా బోడీక డితే గాని ఇట్టి సా. ఘిక నాట శెలు 
వాయ'డాని కవకెళము కలుగదు. ఆయా పాళ్చాళ్యవాటక కవులయినా, పాతోంచితము గా పళ్ళ 
తుల ఠత్వము. లను చితీంచియున్నను, మొ త్తేము పెన న్టీరిఫ్రగుషుల ఓ “దార్య్భ యులను, సొహసములను 
ఇందియులోలత్వా తిరి కము లైన అక్షి పర్‌క లను, మనో ఎస్యమలము లను, దీర్దాలో-చనలను, కలతలను 
రూపించి శ్రీ వ్యక్తి ఆంత చులకనగా చూడకగినవగాదని నూచించి నారు, 
(జీనరా కో” వాటకములో ఇటి న్యూవుమనిజమ్‌ (New ౪002201500) మోడర్నిజమ్‌ (Modernism) 
కూడా జెర్సి గా వి న్యాసపరచితే యెట్లు పరిణమిసుందో నూచించవ లెన సే యత్నమున్నటు తోసుంది. 
ఒక్కా వాక్టమెనా రసవంతమెతే ఆటేశావ్యమని మవఫూరన్వులవచనమ గ దా! ఇట్టివచనము వా?నీ 
నచనముతో నే నాటకము రసభావభాసురము చేయగలమని “ఆభార్క- లలో “ముద్దుకిషి) గారు 
చూపినారు. ఇట్టి రసంంతే మైన వాక్యములకు ఆక్నోల్లు విమర్శకుడు (Matthew Arnold) “క వితకు 
గీటురాళ్లు?) (Touchstones poetry) అని "పీరు పెట్టి నాడు, అనగా శెవ్యమంతా మరచిపోయినా 
మనసును వదలని వాకికిమ అన్నమాట, ఇటివి మన ఫూ ర్వాంధఏ సార సత్వములోకూ జాడ న్న వి;ాాథక్ష 

1. ఆచట బుట్రిన చిగురుకొ మైన చేవ 

2, ఇంఠటి కన్నులుండ తెుువెవ్వరివే డెదు 

ఫీ. కలడ౦దు రన్నిదిశలను కలడు కలండ నెడివాడు కలడో లేడో 

4. తెప్పలుగ మెరువునిండిన కప్పలు పదివేలుజేరు 

ర్‌, శివుడుం తాండవమాడ నాడవె పిళాచీ భూతఖీతాళమల్‌ 

6. పిజయా ర్తి యెరుగని ప్రభువు దూరమునుండి వశ్చెజే మచ్చొట చ చ్చెశేమి, 
వీటియం౦దు ఆలంకౌరికులు కోరు శాన్యగుణములు అన్నీ చూపవచ్చు. విశేషించి, ఆంగ్ల విమర్శ 
కులుకవనవముంకు కోరే దృష్టీ (Vision) న్ని రసము (Bmంot10n) న్ను చూూపగలము-ఇటి వాక 
ములు అనగా దృషీరసమూా కలిగినవి మన నవ్యాంధిరచనలలో ఎంత యెక్కు_వగా ఉంటే వాటి 
కంఠ నిలుకడగల అమోదము కలుగుతుంది. ఒకతరముకూ శండవతరముకూ. సితి” తులలోను, 
ఆవసలలోను, అశియములలోను, రుచులలోను, వాతావరణములలోను, సౌం౦ఘీక రాజకీయ మత 
సంభుర్ష ణలలోను భేదములు కలుగుతునే ఉ౦టవి, ఇన్ని భెదమలలో ను౦చియు ఇంతశాలము 
నుంచియు ఇన్నితరములనుంచియు ఆదరాభిమానాలకు కొరత లేకుండా ఏ యుగమువారి కౌ పరి 
స్‌కుల కనుకూలంగా హృద్యము గా నుంటూవచ్చిన కావ్యము లాంధ్భ్రము లో మవో కెవ్య గౌర 


5౫౯ 


వ తిభ 


వముగలవి కొన్ని ఊన్నవి, వాటి తాళపత్స) పితు లింకను మన అ౦ధా9వనిలో ఎశ్నే నా దొరువతవి. 
వాటికి కలిగిన గౌరవమును ఆదరగును రన రచనకు కూడ కలుపవలెన నే సంకల్పముతో దీక్షతో 
వ్యుక్సే త్తితో శాంతముతో ధైర్యముతో పృతీనవక విభమారుడూ ఉత్సహించదగియున్నది, 








ఆందు చేత జే అంధ మాతకు సేవ చేయడానికి సారస్వతములో నవాగ్తరస ఛభావబోధథకయు లెన రచనలు 
జేయ డానికికూడా ఒక సౌధనమే ఆని నా మవవి, కొౌయకష్షముల కోర్య లేని కోమలహృద యులగు 
యువతీ యువకు లీ ఉ రేమమా గొన్ని ఆశ్రయించవచ్చు ఆం౦తక చాలని నావంటివారు ఫూర్వాం 
థిపౌహిఠ్యముల సణవిశేషములు నవీనులకును నవీన పొళ్చాత్య పుపంచమునకును నచ్చజెప్పీలాగు 
పతింకలువా9నీ అంధుల ఉత్కంర్ష ను విళద పరచవచ్చును. ఇం౦తమా(తమున నీ సేవ మాతృ బేవరకు 
సమాదరణీయము కౌకషోను, మభనఫూర్వ సాహీత్యపరులకు బేని అనుకూల్యములు మనకిప్పు డెన్నోో 
ఉన్నవి. వారి కౌనాడు పరస్పర సమావేశానికి ఇంతటి ప్రయాణ సౌకర్యములు గాని ఈ దారస్వ 
భావులెన జనసంఘముల ఆదరణలుశాని సుళువుగా లభించి ఉండలేదు. ఇప్పటివలె 
అనాడు ముద ణాది సౌకర్యములు గాని ప౦9కటానుకూల్యములు గాని లేవు వారినుగడిం చే స్నేహిత 
బృందమును వారకుగరు. పరస్పరము వారిలో స్ఫృర్ధలే 'మెండు-గానుం డేవి. (థ్రాకృష్ణరాయలు 
వంటిపఎభువు పం౦డితకవిఅస్టానములో సుంకసాల నృసీంహాకవి, _కవికరరసాయని” కర్త, 
ప కేళముసం సౌాదిం చ ఇ డాని కెట్టి పొట్టుప డవలనీయుండెనో అకమిోరికుగనిది శెదుగ చా! వేలు 
చూచినా, వారిరచనలలో అక్షగమునకొకత ప్పుపట్టి వారింక్క-'డా మంచితీర్ధము. పుట్టకుండా చేయ 
యత్ని౦చినవాశే ఇతర పండితులుగదా ! ఆవి సూరిజన సంఘుములలలోను, రాజా సొనములలోను 
పండితులలో పండితులకు ఘోర వాగ్వ్యివాద ములు జరిగినరోడజాలు. అందు వేత చేగాబోలు, రమద్గము 
లో సేనాముఖముననిలిచి ళతు౨భీకరము గా కరవాలముల నేర్పుచూప్‌ విజయముగొన్న యూఛా(్రోనడు 
లకు కలిగిన బుద గారవములు బహుమగులువంటి లాంఛనములును, ధనకనక వస్తువావాచాదులును 
క విత్వములో విజయములు పొందినవారికి కూడాలభఖిం చేవి. కౌని అటిఊద్దండక వులు నూటా వాటా 
ఒకడ ఇద్దరో ఉండేవారు. కొని చిన్న గా)మములలోకూడా ఏ*పేదకఏయె వా తన నూతనరచన 
వినిపించుతున్నాడంకే మారఠము ఆరనిని యీదోవిగంగా తాత పర చ-డానిశే సాహిత్యపరులు 
నడుములుక శ్రువారు, పిక్నవచ్చినప్పుడు రాజాస్థానములలో చేసిన పోగ ము సమర్థించుకో లేక పో లే 
కవికి పా శాఎగురగొళ్తే వారన్నమాట! ఆంయేళిర చ్చేదమనే యగ్గము, అంతటివిషమపరీక్ష అకు నిలిచి 
వచ్చిన వే వూర్యాంధ సాహిత్యము. మహో కెవ్య గౌరవముకలవి మననా దట్టి పట్టుదఅలుగాని 
సంరంభషములు గాని లేవు. బికదలాంఛనాడి సత్కా-రములుకూడా ఆంతీకన్న సుళువుగా 
శీలము కవితా పో9త్సాళాకములు గా లభించుతూన్నవి, అభిమానముతో  అదరముతో 
అనుకంపతో ఉడారద్భష్టితో నవకవులరచనలను విని ఆవందిం చే యువజనసంభఘములును 
ఇట్టి మహాసభలును ఏర్పడుచునే ఉన్నవి. అఆంగ్గభాపా పరిచయమువల్ల ప్రస్తుత మభినవ 
హీపంచమం దుద్భవించుతూన్న మంచికౌవ్యముల ఆనువాదములే గాక చాటి సడ్యిమర్భలుకూడా 
మనకు లభించుతున్న వి. అంగ్గములోగ ల విల వనగ ద్య గంధము అవంయటిని మన అంధ్భ్రమున ఎన్నెన్నో 
ర న పలువిధములుఇా పకుగువెత్తుకూన్న నేటి జ్ఞాన వాహినులు ఎట్టి విజ్ఞాన వారిధిలో 
కలున్తూన్నవో ఆకలోలిని పృళాంతత వహించినప్పుడెట్లు భా నిల్లుతూన్న దో ఆరయగల అవకెళము 
నన భారతీ కమారకులకును కుమారికే మణులకును క లిగియున్నది. ఫూర్యాంధ్ర సాహీత్యమం౦దలి 
రసవత్పదజాలనును నూతన పద జూలముతో సమన్వయపరిచి అంధ్యజూతి కు తేజము క లిగింపగల రచనలు 


5&0 


ఉద్బోధ 
శఛావల నీయున్న ది. శోక మోవాములకుగాని శోక మోహ విన్నాసములకుగాని ఇది కెలము గాదు 


విపాదయోగ మునుండి శార్యరం౦గ మునకు జెలువడీ ఆంతర్బహిళ్ళతు9ల పెకి మన సాహీతీ దిన్వరధ 
మును నడపవలసీయున్న ది అ 











66న్సి గ్రాక్ష రణయంతంి)మును నమ సభారతమం౦ండలముఅలలో నికి క 
శేడు మన అంధసాహిత్యర ధాన్ని సమస్తాంధిభారత సాహితీ కర్మ శేతకుములలో కన్నీ నడప 
వలసిఉన్నది. సాహీతీపరుల రచనలవల్ల సంసారములో చిక్కు-కొని నిర్భర మైస నిరుత్సాహ ములో 


పడిపోయిన వారికి శాంతగియో ద్రెర్యమో, అనంద మో, పోఛోర్నలమో, సావాసమో, సమాశ్వాసమో, 
సంళయవిభేదకర మైన నవ్యభాసమో కలుగవలసి ఉన్నది, 


ఆదిఅంధక వితా గురువులు ఆంధ్ర 

లోకమునకు చేనిన ఉపకెరము, దానికి వారియెడల కృత్వురి చూపదలచిన పూర్యాంగ సక విశ 
భాసుర ఛారతారముల భంగులనిక్క- ెరుంగ నేరము౯ 

గాసట వబీసళే చడివి గాధల తుప్పు తెనుంగు వారికికా 

వ్యాసముని ప్రణీత పరమార్థము తెల్లముబేసినట్టి య 

బన కల్చులం దలతు నాద్యుల నన్నయ తిక్క-- వార్యులన్‌ , 


నవ్య ఆంధ కవిఘుమారకులారా, 


తమ కీ ఫూర్వాంధి సాహిత్యమంతా “గాసట బీనటి” అని తోచవచ్చు. దానికి తగవులేదు. 


కాని ఇట్టి గాసట బీసట తప్పుట గో కాౌలశ్నేపము చేస్తూన్న 4 అజ్జలకు నాటినన్న యాదుల 
వలి పా శ్చాత్యవిజ్ఞాన భారతములగు కాన్యములను పరమార్ధితేత్వ నిస్సృం౦ంళయ కెరులగువాటిని అంధ్ర 


జాతీయతా విలనీతీమగువాటిని నవరసభరితములగు సకల కళొవినా సముగలవాటిని సృస్టికి పతి 
సృష్టిగా జేయడంలో తమ సాయళ కలను కలిపి వినియోగించి తమ జీవితములను, తేమ భాపాపాం 


డితములను, తేమ రసౌనుధవములను, తేమ రసాస్వాదనతక్పరతను ధన్యము నేని మన అంధఎమౌరను 
తిరిగీ భారతీయ సాహీతీసింహాసనమున పట్టాభిషేకం చేయండి. 


పీకల 946 ఏ 86 69 861694 90966918 6 9609808 0086690269 09 080 8880106288 9 249 ఓక 9840900 6300 శి8 88 6009068 8800180 846090 62280680 LOU LUI 


దుఃఖ ధోరణి 


కందుకూరి రానుభద్రరావు 


ఇడువులు కలైనే మొ జనియించిన వేదన రోదనధ్గని౯ 

బుడమికి ధారగా. గడవపోంతలు పోసిన కంటినీరు ని 

ల్కడగన, శూన్య మేదొ తడిగన్నులం గాంచుచు దీనమై వెతం 
బడు గగనేందిరారమణి వర్ష నిపాతేసమా ప్పి వేళల౯ 


నిండుగ దుఃఖపూరమున నిండిన గౌతమియాస్య మెబ్జనై 
యొండు వచింపంబోక యొదియో యెదలో. గలపంగ. _బెకి రా 
కుండ నడంచివై చును వయోజని తేద వివేకసంపదల్‌ 

పరజన వృద్ది కావున నభంబు కలంగునటన్న శీతినో ' 


నాకము జూచి సత్రనయనంబుల గార్చుచు నశ్ఫుబీందువుల్‌ 
మాో(కులు నిల్చిపో యినవి మాటల కందనిసౌహృదంబునన్‌ 
వాకిటిబంధుకోటివలె వాకొన లేనిజడంబులై గిరుల్‌ 

మూూాకిొను జాలీగా హృదయముల్‌ దవియింపంగ మెల్ల మెల్ల6గన్‌ , 


నాయెద౭ బొంగిపోయె జననమ్ముల బాంధవ మేదొ యొక్కకు 
పోయి విపాదవాహినులు, పోల్పుకొనంగ వశంబుగాక దుః 
ఖాయతీమూా 6నె పకృతి యంతయు. గప్పినకోక వార్థినే 
పోయితి లోకలోకములపొంతల. చేలుచు వెళ్లి నేడ్చు చున్‌ 


1కి 4669060 0890000999 84 8008009009 900060 00609 0009008080 6000089 900890 0800000008 06 688 8000008000 0609080 90 8300 09 08 0968998 9094 9609898098 90060008 668 009 80960608 0009969080 88 60089 90660 84080 6441116 ౫ 


అప్పుడు 


పె రుగాలికి నాట్యమాడే 
సెటరావిడి తగిలి చిటుకున 
పండిపోయిన దాని ముక టి 
పగిలి విచ్చింది 
పండుదొండకు సాటివచ్చే 
పడతిపెదవులలోన దాగిన 
పండ్హము త్తె పుతళుకు లన్నీ 
పక్కుమన్నాయి. 

అప్పుడు నే ననుకొన్నాను 
ఆందాని కర్ణం బఇజే నని, 
గట్రమిోాదా పుట్ట్లమిాదొ 
గంతు లేస్తూ తిరిగివచ్చిన 
కోజెదూడని వొడి అయినా 
గోవు నాకింది 


దుసు లంతా దుము శ్రీపడినా 
రీ 


దులపకుండా చేరవచ్చిన 
కన్న తండిని తల్లి ఎత్తుకు 
కాగిలించింది. 


అప్పుడు నేననుకొన్నాను 
అనంద మంకు ఇదే నని. 


తేనెకోసం పూవుపూవుకి 
లీరుగుతుండే గండుతుమె గద 
కాలికంటినపుప్పా డంతా 
పూల కంటింది 
పూటపూటకు సేకరించిన 
పూరజంతో బరువు లెక్కన 
విరులగుత్తులు పురుడుపోనుకు 
వింది లయినాయి, 

ఆప్పుడు నే ననుకున్నాను 

ఆ చృఫుసత్యం ఇదే నని. 


మౌనళుతి 
Uy 


చిన్ని శంఖంలోన చిక్కు. వడినట్టుగా 
ఆ మెగొంతుకలోన అంబుధులుమూాల్లినవి 
దీర మా మానగీతికలరాగాలతో 
మారుమోసినవి నామనసులోగుహలు, 


ఆమెహృదయంలోన ఆచికొన్న వలపులు 
కనులతళతళలో మినుకుమని మెరసినవి 
అంధకిరణాలతో ఆకిమించినది ఆ 

కనుబడని వెలుగు నామనసులోగుహాల. 
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ఆమెతనువునపులక లఖిలదికో్కో శాల 
గాలిశరటాలపై 5 దలీవాావీంచినవి 
మూలమూలల నొదిగి మురిగిపోయిన గాలి 
మారుపులకించె నామనసులోగుహాల. 


చిన్ని శంఖంలోన చిక్కు. వడినట్టుగా 

ఆమె గొంతుకలోన అంబుధులు మూాల్లీనవి 
దీర్ణ మా మౌానగితికల రాగాలతీ' 
మారుమో)గినవి నామనసులోగువాలు. 


5౬౩3 


(వతీభ 


III TEE PF a TINT ET ET TIT 


చితరచన 
ఏమి వస్తున్నావు చిత)కారా : 
చిన్నపిల్లల బొమ్‌ రి ళ్ళలో నాజూకూ 
చిటిపాపల తప్పటడుగులవయ్యారం 
లు 
చిరుతపలుకుల ముద్దులొలికే వెమరపూం 


ఏమి వా స్తున్నావు చితకారా ? 
చిలిపికజ్జాలసీ, వలపుకన్నీ టిన్‌, 

ఎడ బాటువగలనీ, కడకంటిఎరుపునీ, 
మరలకలయికలని, కరగుహృదయోలనీ, 


ఏమి వాస్తున్నావు చిత్సకారా ! 
ముడత లుపడ చేహంలోపల 
ముక్కే.పోయినమనసులూ 
'లేనెలతీవిని చే దనితోసే 

తిక్క లెక్కి_నజిహా 

ఆయాసంతో అలసట 'ెందీ 

అడే వాగే నాల్క_లూ. 


ఏమి వా స్థున్నావు చిత్రకారా ! 
ఏడుపులూ నవులూ వకింగా జేనేసి 
ఈజీవితేఫు కష్ట సాఖ్యాలనీడల్ని 
ఏడురంగుల్లోకి అనువది స్తున్నాను. 


జీవితపవాహము 
yy 


నాగతజీవితపునదికి నెదురీది 

చిన్న తనపునాళ్ళి జేరుకోగలన? 
కాల వేగములోన కలిగిపోయిననీట 
నాప్రతిబింబ మే నరయజూలుదున ) 


నాయెద నిరుగట్ల నంటికొని పారె 
నెపుడొ స్వచృము లై ననీరపూరములు 
మలినపంకముణోడ మధియించు నిపుడునా 
తలపుల దరిలేని వలయవార్ని ధులు. 
ఆస ల వెందుకో? ఆశయము బలేగా? 

వేమ అ చేలనో? పెన్వగ ల వేలొ? 
విసపు టుపనదులట్లు విములమౌా న్మాబదుకు 
టాపగలో గలసి యాపదల బెంచు, 
విడనిసమస్యలే సుడి దిరిగిపోవు 

నదివేగంబు నెటు లాపగలనొ! 
వశము దప్పినది నాపడవచుక్కాని ఏ 
కనుబడనిశిలను డీకొని పగులగలదొ! 
నాగతజీవిత పునదికి నెదురీది 
చిన్నతనపునాళ్ల జేరుకోగలన? 
కాలవేగములోన కలిగిపోయిననీట 
నాపతిబింబ మే నరయజాలుదున ) 


పాలగుమ్మి నద్మరాజు 





సంపాదకీయము 


అఖిలాంధ్ర కథక సమ్మేళనము 
ఎనాదరాబాద 


ఫబ్బవరి శ ళ్‌ తేదీలలో హైదరాబాద శీ కృష్ణ చేవరాయ ఆంధిభాపానిలయ 
ములో ద్వితీయస మ్మేళశనము జరిగింది. yy తల్లావ్నజ్ఞల శివశంకరశా(స్ర్రిగారు అధ్య 
శ్షులు. వారు క ధానికాచర్మిత వేదకాలంనుంచి నేటివరకు సూచించి ( పసిద్దఆం[ ధక థకు 
లను గురించి చప్పి నవ్య సారస్యతంలో కధ ఎన్నిరకాలుగానడు స్తున్న దో వివరించారు, ఏర 
ఉపన్యాసంవల్ల నిజాంఆం[ధులకు ఉత్స్పాహంక లిగి అక్కడ నవ్య్వసాహీ త్యపరివత్‌ శాఖను 
స్థావించడానికి కొందరుత్సాహపరులు పూనుకొన్నారు. ఈ సారి కధకసమా వేశం 
మధ్యాంధ) దేశంలో జరపడంమంచిది. ఉత్పాహపరులు ఆహ్యానింతురు 7 క | 


నవ్యసాహిత్య వరిషత్తు : ఆరవ సమావేశము 
బందరు 

ఫీబఫివరి 12, 18 తేదీలలో బందరు జాతీయ కళాశాలలో అత్యు త్సాహంగా జరి 
గింది. ఆహ్వాన సంఘమువారినీ, ముఖ్యంగా చల్లపల్లి రాజూవారిన, అద్భుతంగా 
ఏర్పాట్టు చేయించినందుకు అభినంది స్తున్నాము. పూజ్యశీ9 బెజవాడ గోపాలరెడ్డి 
గారు సభను పా్రరంభ ౦చేశారు. yy బుర్ర -జీవగిరిరాయ ప్రధాని సభాధ్యక్షులు, 
బండరు ఫురవాసులేకాకుండా పొరుగూళ్ల నుంచికూడా వందలకొడ్‌ సాహి త్యాభి 
మానులువచ్చి సభలను శోఛావంతంగా చేశారు. శ్రీ) యుతులు విశ్వనాధ సత్యనారా 
యణ, వేదుల సత్యనారాయణశా స్రీ; శ్రీరంగం శ్రీనివాసరావు, మల్లవరపు విశ్వే 
శ్వర రావు, విలకా గణపతిశాస్త్రి, వింజమూరి శివరామరావు, ఇంద%కంటి హనుమ 
బా స్కీ), జలసూత్రం రుక్షిణినాధశ్యా స్త్రి ప్రముఖులు కావ్వపరఠనం చేశారు, 
శ్రీయుతులు జమ్మలమడక  మాధవరామశర్శ, కోల పెన్ను రామకో శేశ్ళర రావు, 
చిలుకూరి నారాయణరావు, పుచ్చా సుబివ్యాణ్యశా స్రీ పముఖులు ప్రసంగాలు 
చేశారు. 

తమిళ దేశస్థులు సుపిసిద్ధ కళారాధకులు భీీరామచంద3న్‌ గారు సంగీతాన్ని 
గురించీ, నాట్యకళను గురించీ ఉపన్యసించారు పగటివేపాలు, జంగంకధలు, భాగ 
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చతభ 
వతం, కూచిపూడి రాఘవయ్యగారి భ రత నాట్యం, "వేలూ: చంది) శ్రేఖరంగారి 
కాంచనమాలా నాటకపిదర నం ముఖ్యమైన వినోదాలు. 


నవకవుల కృతులూ, జాతీయ కళాశాలలో తయారైన తివాచులూ మొద లెనవి 
పిదర్శింపబడినవి. ఈసంవత్సరానికి కార్యనిర్వాహక సంఘం ఎన్నికలు జరిగినవి. 





ల్లీ) గడుగు రామమూర్తిగారు, రాయపో”లు సుబ్బారావుగారు, తల్గావక్ష్రల శివ 
శంకరళా స్త్రి గారు, పంచాగ్నుల ఆదినారాయణ శా స్త్రీ గారు, చింతా దీన్నీ తులుగారు, 
చేవులపల్లి కృవ్లశాస్త్రీగారు మొదలై నవారుకూడా వచ్చిఉంకు సభలు ఇంకొ 
బాగుండేవి, 
కృతిసమర్హణఉత్మవం 

| గుంటూరు 

మార్చి 18 వ లేదిన గుంటూరులో నవ్యసాహిత్య పరివత్‌ తరఫున “గౌతమి 
కోకిలి వెదులసత్వనా రాయణశా స్త్రీ గారి “వ్‌ పాపభి అనేఖండకావ్వ్స సంఫుటి cy yy 
నూతక్కి. రామ'శేషయ్య చౌదరీగారికి కృతియిచ్చారు. జిల్లాబోర్లుభ వనంలో Ly విశ్వ 
నాధ సత్యనారాయణగారి అధ్యర్యంకి)ంద సభజరిగింది. అనేకులు ఫుర ప్రముఖులు, 
కవులు విదా(ంసులు సభ కువచ్చారు. సంగీత విద్వాన్‌ సెనుమర్శి రామశర గారు పీణా 
గానంతో మంగళాచరణం చేశారు. శి సత్యనారాయణశా స్త్రి గారు మధురంగా 
తమ కావ్యాలు చదివి వినిపించారు ఆరాతి ఆంధకై స్తవ కళాశాలా భవనములో 
బందరు మిత్ఫులు అద్భుతంగా కాంచనమాల నాటకం ప్రదర్శించారు. 


హో 

కనిత్రయస 
రేనల్సె 
ఏపిల్‌ 10 వ శేదీన ేపల్లెలో నిరుద్యోగ సంఘయువకులు శ్రీయుతులు త్రల్లావజ్ఞల 
శివశంకర శా స్త్రీ, విశ్వనాధ సత్యనారాయణ, బేవులపల్లి కృష్ణశాస్త్రి గార్లకు 
సన్మానం చేశారు. సన్మాన సంఘంవారూ, పురపిముఖులూ కవితయాన్ని క్ష స్‌ 
స్టేషనుకు ఎదుేగి, ఉత్సవంతో సిీనీమాహోలువద్దకు తీసుకొనివెళ్ళ్తారు. అక్కడ సభ 

డిస్టి "క్టుమున్సిఫ్‌ లీ) మామిడన్న నారాయణ రావుగారి అధ్యక్షత కంద వారికి సన్నాన 
పతా సమర్చించారు, అడివి బావిరాజుగారు హోజరు కానందున వారి కు కి 
పువ్పమాల అలంకరించి సన్మానపత్సం ఇచ్చారు. సాయంకాలం తాలూకాలోర్డు 


న్యానం౦ 


౨6 &. 


నంపాదకీయము 


భవనంలో నభజరిగినది. విశంనాధ సత్యనారాయణ గారు రామాయణ భాగం మధు 
రంగా చదివారు. cy శివశంకరణా(స్ర్రీగారు ఛిద్రఘటి అనే కావ్యం చదివి కావ్యకళ 
మిద ఉపన్యసించారు. కృష్ణశాస్త్రిగారు కావ్యపఠనంచేసి కవుల కర్తవ్యాన్ని 
గురించి ఉపన్యాసంచేశారు. వాసిరెడ్డీ "వెంకట సుబ్బయ్యగారు, వింజమూరి శివరామ 
రావుగారు పగ్యాలు చదివారు. ఈ సళత్కారానికి. కారకభూతులైన 'దేశిరాజు కృష్ణ 
థగ గారు పఏశంసార్లు లు, 
ల? 
రవీందగారస్సతసమాజ 
వార్తికోత్సవం - బీనువరం 

ఏపిల్‌ 10 వ శేదీన శ్రీ) శ్రీరంగం శీనివాసరావుగారి ఆధిపత్యాన్ని అత్యుత్సా 
హతే ఈ ఉత్పవం జరిగింది శీీయుత్రులు అడివిచావిరాజు, మల్లవరపు విశ్వేశ్వర 
రావు, గురుభాగవతుల సుబ్బారావు, జలసూత్రం రుక్నిణీనాధ శాస్త్రి, పెమ్మరాజు 
లశ్షీ శతి పిభృతులు ఉత్సవంలో పాల్గొన్నారు, 

నాగేశరరాయనిర్యాణము 
వవిఎల్‌ 11 వ శేదీన చేకోద్ధారక, కళాపపూర్ల .విశందాత, ఏరమా హేశ్యర స్యరూప, 
నవ్యసాహిత్యపరిమత్‌ గార వాధ్యవక్ష శీ) కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావుగారు లింగైక్య 
మును పొందినారు. పరిమత్తు రారు బెజవాడలో సభచేసి తమవిపాదాన్ని వెల్లడిస్తూ 
వారిఅల్లుడు శంభూపసాద రావ్రగారికి ఆశ్యాసం అంద జేశారు. 

మహతినత్తిక 

ఏపిల్‌ 15 వ తేదీన తెనాలిలో శీంజమ్ములమడక మాధవరామ శర గార అధ్యక్షు 


లుగా ఉండగా నూతాళిమంలో మవాతి పత్రికా పా9రంభోత్సవం జరిగింది. సంపొ 
కు-లెన శీ) వాసిరెడ్డి వెంకట సుబ్బయ్యగారికి మా అభినందనాలు. 


రజ ౮ 
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సందచేళం 


కూచిభొట్ల _వభాకరకాన్తి 


మాధవి అజే గోపిక సమిపంలో సంగీతం 
పొడుతూనవున్న షట్బదాన్ని చూచి, 
గొల్ల చేడియ లెల్ల మూడగ 
వీల్ల గోవిని సెదవి జేరిచి 
కలవీలడు క మ్ఫగీతులు 
ఎల్లవారలు నెడదగుందగ 
పొడుచుందును తుమె చా 
పుణయవా గలు చెప్పవా! 
క్‌నగ బృండావనమునడుమను 
కనులపండువు గాగ నిలిచి 
మనసు కరిగే మధురగీతుల 
పనులు మరవింపంగ బెడును 
వానితోడను భ్‌ ఎ్రంగమా 
పిణయవాక్కులు పలుకవా ? 
మితిపతోక మెరుగునీళ్ళ వి 
చిత)గమసము చేయుచుండెడి 
మాత లలో మామాట దెలిసి 
యాతత న్నను నరయునట్టుగ 
వానితోడను తుమెదా 
పణయగీతులు చెప్పవా ! 
చెవుల బొనిపిన చిన్ని పుష్పము 
తివిరి జేరుచు తీయపాటల 
రవళీ సేయుచు రమణుహృదయము 
దవులనట్టుల తరిచితరిచి 
వానితో డను షట్పదా 
ప్రణయవా రలు పలుకవా ! 


పకృతి నిండగ ప్రిణయగాధలు 
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త౨వుంచుంటిని తరగ కృషుని 
టకంల అ జెప స 
తోడ 7 కొని తొలుత రమ్ము 
పలుక వమ్మా తుమ్మెదా 
కంటినిటిని గాంచవా! 
నమరీకుంచియ నెగడి యాడ 
సుమశరీగము సోకుచుండగ 
విమలవ్యా రి పఏనులందున 
కొమరు మరగ గోపబౌలుని 
చెంత శే వనీయింతునా 
అంతే భాగ్యము కలుగున” ! 
అసమయం౦లో వరోతు మెద యిళా ఆంటుంది, 
సంగీతం పాడుతూ అఫుడే వచ్చి 
Ce షు. సేజములణో 
“9 ఏల బే జీరావవు; లతో 
భజనచే సే ఛానములతో 
కాళ్ళిగి ట్ర a ఘల్లు రనగా 
మాధనుం డరుంంచుక్‌ 
మాధవి 
ఏీఛభావ మలరించున్‌ 


కవుల సేజ్బూ భావములతో 
wee స.. ౦ధ్యాః “ములలో 
చందచంది)క' దవ్రు లెసంగగ 
సరస మెరిగినశాంతమూ ౧ 
మాధవం డరుదెంచు౯ 
మాధపీ 
సఛావ మలరించు౯ 
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వాంభ 
వట్టికొండ రంగయ్య 


బాలభాను ప్రభాపటలి తాకినమాత్ళ కలికినవ్వుల గుల్కు. క మలమట్లు 
కొలువల చెలి వెల్లు గిలిగిలింత లవల్ల కలకలలాడు చెంగలువ లీల 
బహూునౌఖ కాయత మహిజావలంపియె కేటగా నెదుగు కొందీవభాతి 
పత్యూవపననాంకరస్సర్శసంక్రీర్ల సౌరభ్యమైన ఫుమ్పమ్మురీత్‌ 
త్వన్మనోహర పాణి సంస్పర్శక లన 

మామకాఖీప్టముల్‌ దీఈ పేేమమిార 

జీవితము లెప్పుడును దేశ సేవకొరశ 

అర్పణము సేసి మనుద మన్యోన్యమైతి 


లతికాంత గుచసంగతివీడ కేనాడు ఎల తావి ఘుమఘుమాయించ భాతి 
మిహి కాంశుకీరణాళి మిళిత మై అమృతే ౦బు షృథ్విస్థలిం బ్రిసరించుభ ంగి 
అమృత ధారలలోన ఐక్యమై మాధురి తాయమై నోగనార జేయురీతి 
తీయవై తలయందు తేశయాడురసంబు చి త్తమ్ము చివు రె లే బేయుపగిది 
అతిత రాన్యూన్య మైతి) దోహదముచేత 

వేమలలికలు నానాట పెచ్చు పెరిగి 

మొగ్గశై సేసి ముద్దుగా పూలుపూచి 

పక్వ ఫలముల సులదూగు భాగ్య మెపుడొ! 


మృదుచూత పల్ల వాయితేవసంతేమున కై ఎలమి పీశ్ని ౦చు కోయిలవిధాన 
స్వాత్‌వర్ష మునశకై సంభ మంబున జూచు త_ప్లచేతస్క చవాతీక్‌మురీతి 

కలువల చెలికాని వెలదివెన్నెల గోల లలీడాయు వన్నె లఫులుగులీల 
చిరుమబ్బుతొలిమో)త చెవ్రులార వినగోరి తమిమిర తిరుగాడు నెమిలివోలె 
యుష్మదాన్ష్రాస్య నిర్లభితోపకార 

న _క్షవీయూషనిష్యంది సరసభాష 

కర్ణ చీయంబుగా విన గంపెడాన 

అనుగు నిచ్చెలి వేచియుంటిని గదోయి! 
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అపుడు- ఇపుడు 


అపుడు 


నిండుపున్నమి పండు వెన్నెల 
విశ్వమం ల వెల్ల వేయగ 
పచ్చపచ్చని బయలులందు ప్ర 
పంచ మంతా మరచి హాయిగ 
చేయి చేయీ కలిపి నేనూ 
ప్రేయసియు విహాగించినారము 


కడలు లేని అగాధమా పెను 
కడలి నడుమను కాంత నేనూ 
చేనికొరకోగాని ముందుకు 
మేను మరచీ మృతిని చరచీ 
పవలు శేలూ పిణయనాకలొ 
పయాణ మ్మైనరించినారము 


రమ్యుహర్శో పవని స్వేచ్బా 
రతులమెై నా రాణి చేనూ 
అలకు తావుల చందమునకూ 
అగులపాటల అందమునకూ 
మురిసిపోతూ, అంతలో మై 
మరచిపోతూ, తిరిగినారము 


ఇపుడు 
కారుమబ్బులు గగనమం తా 
కమ్ముకొని యీ యవనినంతా 
కటికి చీకటి ముంచి నాసఖి 
కన్ను మలవీ దాచివై చెను 
కారు మబ్బులు కటికి చీకటి 
ర్ట ఏమ్మినవి నా గుండె నిండా 


పీణె జంరూనిలము దిక్కుల 
లేచి వచ్చె తుపాను మదికి 
పొంగనది సంద్రము తనలో 
ముంచుకొన్నది చన్ని నావను 
చెదరగొ క్లను సుదతినీ నను 
సాద వె నాయెదలో తుపానులు 


పళయ కాలానలము శేగి ప 
పంచమంతా కంపమొందెను 
నందనారామము) సుదతియు 
ఎందులోనో చెండె విలయము 
పళయవహ్ని యు భూప్రకంపము 
కలిగ నావ్బాది శే అనంతము 


కటికి చీకటి రగులు పొగలో 
కడలిలో రేగే తుపానులా 
కాగీవోయే పుడమికడుపులొ 
శానబడునా కలీకి కంటికి! 
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“వాల ని" 


(పుస్తక 


గోన రృనాణార్యుని 
ఆర్మాసస్త శ తీ సారము 
పుటలు 12102 ఇల రూ 1 
నన్ని ధానం నూర్య నారా యణళా స్త్రీ 
16 జీరా, సికిం దాంబాద, (దక్కన్‌) 
స సప్తళతి ఆంటే 700 పద్యాలనమూహము. (పొక్ళృత 


భాషలో గాధాసప్తళత్తి సంస్క గతంలో ఆర్యా 
స ప్రశోతి, హిందీభాషలాో కబిహరీసత్‌ సౌఇబి’ 


పరినిద్ధాలు, ఈగ 9౦ంథాలలో కధ ఏమి వుండదు. 
ఏపద్యోనికి అపద్య మే, అయిలే ప్రతి పద్య ములో 
భావముకాని, పటముకౌని సమగ 9౦ టు ఇల 
రసవ౦తము లయినపద్యాలు కూర్చి పే లేమి “పెట్ట 
టానికి తో చక=-700 కాబట్టి సప్తకతి అని జను 
శరణం చేశారు. ఇ వన్నీ అర్యావృళ్తాలు “కథకౌవటం 
చేత అర్యాస ప్తళతి ఆని"పీరు. 


ఇటువంటి పు స్తకౌలలో శృంగారం పీధానం 
నాయకుడు నాయికతో కాని, నర్మసఖునితోేశాని, 
నాయిక వెలిక తతో కొని, దూతకతో కాని పలకడం 
వుంటుంది. ఆలాగే వాయికి చెలికచే మేనత్త 
మొదలయిననార నాక్కు-ల. పద్యాలలో నిబద్ద్‌ 
మయివుంటవి. ఒకొ్క-క-ప్పుడు క వివాక్యం౦ గాని, 
ముఖ్య పాత్ర స్యగతంగాని నంబోధనము గాని 
వుంటుంది, వలఫునుగురించి సంయోగవియోగ మును 
గురించి కృంగార చేష్టలను గురిచి వివరణము కన 
బడుతూ వుంటుంది. రసలోలుప్రు అయినవాళ్ళంద 
రికీ రమ్యమయిన విధానము ఇందులోది. 

స్తన జధఘననితం'బొదివగ్గనలు, అలింగనచుంబశాది 
జాన్యారలి పిళంసలు పరకీయాపీితి _ ఇత్యాది 
మశోహారవిషయాలు మందివిగువుగా వర్షించివుం 
టివి, అచార్యగో వర్ధనుడు రనీక చక్రవ ర్తి. అందుక * 
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యొ 
సమీ శ) xX 
“శ్ళంగారో ల్తీ తద సత్ర చేయర చచి రాఖార్య 


గోవన స్ప్పర్టీ కోపి న విశ్రుతః) అన్నాడు జయ 
జేవుడు. భారీతభూమి నాగ రకతలో నాట్యమాడే 
రోడాల్లో ఆనంద జీవితం అచార్యుడు గ్రహించి 
రత్నఖండను అలాంటి రమ్య పద్యహాగం గుచ్చి నాడు, 
నీని దావకము తాగినిజ మెనజిహ్యారుచి కోల్పోయిన 
క్రో విదమ్మున్యులమ్‌ శృంగార కావ్యము లంటే చేదు! 
అధునిఘల వెరే అసలే పనికిరావు, పా9-దీనుఅవి 
పనికిరావచ్చు కాస! చేళంలో చౌర్భాగ్యవళం 
చేత రససాంకర్యం ఏర్పడ్డది. 

నూర్యనారాయణశళా స్త్ర 
వందల పద్యాలే ఏరి తెలిగించినారు. అ ర్యావృత్తా 
నికి సమీపం క౦ంగ పద్యం. మనలో ఆసలు ఆర్యా 
పరిణామమే కంద మని కొందరిమరం, వీరు కంద 
ములేకెక తేటగీఠలు, అటశెలదులు ఒకమ తేధం 
'రిండు ఉత్పలమాలికలు శె౦డు చంపక మాలికలు 
వాడారు. గింధారంభంలోవున్న గ్ర్‌& అర్యలను 
9] పద్యాల్లో సద్దినారు. 


గారు స పళతిలో నాలుగు 
అయీ 


ళా నం గారిపద్యాలు సగళంగా వుంటవి. మూల 
వోన్‌ ( ౦లోఖానం పోనివ్వకుండా ప ' ట్రలలో ఇము 
డుస్తారు. 


ఆయి లజ్ఞావతి, నిర్భర 

నిశీథరత నిస్సహాంగ, సుఖసు స్వే ప 

లోచన కోక నద చ్భద 

మున్రీలయ, నుప )భాతం తే! 

రని లజ్ఞావతీ, శేయి ఒడలు డన్సీ 

బిట్లు మరు సేతలకు నిద్భిపట్ల లెస్స 

టాక, యొబ్దక న్నుదామరల జంట 
నుప్ఫభాతంబు -గావుకీ సుదతి నీకు! 

కృ౦శారవినుఖు _లెన సీతినీరనులకు ఇటువంటి 
శావ్యాలు రోసఘుటిక అవ లె పనిచే స్తవి, చారిక జీని 


రికా 


న్ర శి భ 


తంలో స్వారస్యం గహించి అనందం అనుభవించే 
శకి ఆమోద కలుగుతుంది. అప్పటికీ కలగ దూ-- 
“తస నమ స్పా పదుపరాజ్ముఖాయ !”) 

ఫి శా, 





= 


కనమి చిలుక 
ఉమా “విజయి మహేళ్వర “వినాయక్‌ ” 
కల్కి. కావ్యశాల (6/0 నవ్యసాహిత్య 
పరిషన్‌ : గుంటూరు. 0-2-0 


మున్నుడితో పౌొరంభ మయి, గోపీదందు గారి 
వినుర్భతో ఆంత మయిన 64 “పేజిల పు _సకంలో 
18 ఖండికలు వున్నవి. కొన్ని పద్య పా)యాలు, 
కొన్ని బ౦దోబ సయినగీతికలు, కొన్ని నారాయణ 
దాసు గారి నడకలవంటి నడక లరచనలు ఇందులో 
కనపడుతున్నాయి, ప్రతిఖండిళ మధురంగా పలక 
టానికి ఆనువుగా వున్నది. 

ఇందులో వివిధవిషయాలు రాముడికి వార్త తీనుకు 
పోయి అప్పటినుంచీ రొమచిలుశలు ఆని "పర్రుపడ్డ 
“చిలుకర క్రి” భ క్రిభరిత౦ం, “పూలరంగడు” రక 
రశెలపోకడలు పోయి చివరకు దొరసానిపడక 
గడిలో అ న్లిపంజరం ఆయిపోయిన కధలో కరుణ 
రసం,“ఆగ హారబ్బడి తె””అన్నిటిశీఆంది వేసిన చెయ్యి 
ఆరను లేకపోతే వూరు వూశే శౌదు. ఏం చేనీనా 
అరను అనురాగ పాతుడు, * ఊట్లజెర౦న్సు 
వూళ్ళో వుం దంకే వూ రంతా వుబుసుపోక 
బూచికంటే వెరన్సుపేరు జెయ్యిరెట్టు ఎక్కువ 
పని చేస్తుంది! “చాలవీరుడు”) పల్నాటివీరు డయి 
చాడు. తల్లి పడిపోతే అఆశేళ్ళవా డయినా అరితేరిన 
వీరు జు వూరిజండా నిలిపొడు. “ పుట్టింట వీల్ల)” 
ఎన్నినోములు నోచినా చివరకు వు పైకీ సరి 
పోనుశోటమే! “అడవాళ్ళు) అశలు ఆడు గంటిన 
వాళ్ళు అయినారు. “పయనం? రెం డెడ్ల బండిలో 
గంటల గణగణలు తీరిగిరావట౦ వుంటుందో వుండ 
దో! “థై జలు? స్వరాజ్య జి జె జై ల భీరువులు 
హాడావీరులు శావాలి. గజ్ఞాపకాలు)? 5 స్రీంజీవితంలో 
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సమస్త జ్ఞుపకౌలు పుట్టింది మొదలు పోయీవరకా 
అందరూ వుండి ఏశాకి కావటం శాస్త నుఖా 
నికి గంపంత బాధపడటం = ప్రపంచప్రసవపేదిన! 
““నూతనవసం౦ంతంి” శుభస్వ స్తీలో పచ్చ పచ్చగా 
వుంది, 
ఈపు స్తకంలో * అగివారబ్బడితె *) ఈ ట్ట 
౫-ఆమ్మ”) (జై బే లు నా పక్‌ లు! పరఠరాళె 
షు శెళ్ళినవి, భాషలోనూ, 'భావాల్లోనూ వాలా 
సీసకులున్నాయి. కొన్నిచోట్ల కురాన్‌ వరీఫ్‌ కులు 
కలు, కొన్నిచోట్ల ల్‌ Dithyramb పోక 
డలూ జ్ఞ ప్తీకి న స్పవి, 
అరినవీనమార్గంలో ఆన్నివిథాలా వెళ్ళుతున్న 
వాడు వినాయక్‌ ఒక్క- డే. ఇతనిర చనలు అళ్చర్యజన 
శాలు, అధునిశెంధ)సారస్వతం ఇతనివల కొంత 
సంపన్నంఅవుతుంది. 

ని శా. 

అ= 


భారకదేశమున (బిటిన్‌ రాజ్య ఠం క్రము 
164 320 పుటలు : జల రూ 1-క-0 
దిగవల్సి వేంకటశివరావ్రు బెజవాడ, 


శివరావుగారు న్యాయవాదవృ త్రీలో వుండికూడా 
అవకాశం చేసుకుంటూ బేళొనికి వుపకరించే 
గ౦ం౦ధాలు చాలా వా్రళారు. వీరు మనజేళంలో 
Publicists లో పంముఖులు, విషయములను 
బాగా చర్చించి నిష్పాతీక సమాధానం చెప్పగల 
ళ్‌ వీరికి బాగా వుంది. వట్టిమాటలు శౌళ, 
చెప్పిన ప్రత సంద ర్భాన్నీ (పమాణాలతో,అం శల 
పట్టికలతో సమర్ధిస్తారు. 


లటిమ వారి రాజ్యతంతగిమా ఏవిధ౦గా మన 

జీళంలో పరిణమి౦చిందో, అభిళ్ళది నిజంగా ఆభీ 

వృద్ది ఆవునో కాదో, నూరనఇండియా రాజ్యాంగ 
థి 

చటము ఎటువంటిదో చాలా బొగా వివరించారు. 
లు 

శాంగొను(పభుత్వోదయము మొదలుకొని రాష్ట) 

యస్వపరిసొలనమువరకు తొొమి దిపకి చృేడాఅలో 

250 ఫుటలగ9ంథం రానీ శివరావుగారు తరుచాత 


బాలశ్రీ 





ఐదుఆనుబంథాలు, లెక్కు-లనూచికలు మరి 70 
చీజీలలో ఇచ్చారు, బ్రిటిషు విద్యావిధానము, 
శైజ్ఞానిళ పొరళంత్భ్యము ముదలయిన అమూల్య 


విషయాలు రానీచారు, 


గంధం సుబోధంగా వుంది, పిచారకలకు 
గామోద్ద రణోద్యమ సేవకులకు జన సామా చ్యానికీ 
ఈపు సకం చాలా వుపకరిస్తు౦ది, పితిగ 9ంథాల 
యంలో వుండదగిన ఈప్రు సక ము ప్రజలలో రాజ 
నీతివిజేళం కలిగిస్తుం దని నిస్ఫ౦శళ్రయముగా చెప్ప 
గలము, అనేక అవూర్వగ 9౦ధములు, రిపోర్టులు 
రికౌర్లులు పరిశీలన చేసీ ఈగ 9౦ధము వాసీనారు, 
పాంర తాలి, గాతమోనత్వ్యాగ9హ అళంమసాప 
న. మ ల న్‌ త 
బ్రహ్మాజో స్యుల సుఒంహ్మాణ్యంగారికి ఈకృతి 
అంకితం చేయడం వాలాసమోిచీనం. 
ర 


సీఠనెంద్లి: ఇతరనాటకములు 
అనువాదకుడు ; 
కాటూరి నెంక టేశ్వర రావు 
ప్రకాళకులు : వావిళ్ళ వారు, మడాను. 
182 పుటలు ;జెల ము ప్పావలా 


ఎ, ఎస్‌, పంభాపటేళ అయ్యరు గారు అంగ్గ భాషలో 
రచించిన నాటక ముల సంపుటానికి అనువాద (గ౦థ 
మిది, ఇందులో నీత పెండ్లి, ధర్మ పధము, భా నబంధ 
నము అనే మాడు నాటకము లున్నవి 
నలా సంవత్సరాలు వయన్ఫూ, నిరుద్యోగ మూ, 
తయరోగమూ, దతుతమ ముసలితగీ, ఈ యోగ్య 
తలు గల శెంకటప్పయ్యకు ఐదువందల కట్న 
ముతో సహా ఆంద చందాలూ సంగీతాలూ ఉన్న 
నీఠనిచ్చి మంగళ పెండ్లి చేస్తానంటుంది, మంగళ్‌ 
భర్త శీంనివానులు ఆసంఒబంధం తనకు ఇష్టం 
లేకపోయినా గృహాకృ్ళర్య నిర్వ్చచనములో 
స్వతంతు) రాలుగా ఊన్న భార్యకు లోజబడీ "పెండ్లి 
శానిసాడు. కొది దినాలశీ అల్లుడు మంచంపట 
అలి యణ గా ణు 


డమూ, ఇ౦డునెలలు తిరగక వూర్వయే మరణించ 
డమూా సంభవి ప్లవి, 


సీతను దుఃఖోపళమనముకోసము ఆమె ఆక్క 
మగడు రాజగో పొలంఇంట దిగ బెట్టగా ఆక్కడ 
అక్క- సంసౌారసుఖం చూనూ తనకు సుఖంచే 
యోగ్యత లేదుగ దా అని అమె విచారపడుతూ 
ఉంటుంది. రాజగోపాఅ౦ నీతకు పునర్వివాహం 
చవేయవ లెనని సంకల్పించి ఆర్ర గారిని ఒప్పించి 
అమెతో సంపితించి సంబంధాలు చూస్తూ 
ఉంటాడు. ఇ౦0తలో వెంకటప్పయ్య స్నేహితుడు 
విశ్వనాధం ఒక సంబంధంచూచి వరుని నీఠకుచూపి 
అమెతో మాట్లాడుతాడు. నీత అంగీక రిస్తుందని 
తోచిన తరువాతే అచ్యుతాన్ని మంగళ టి! 
తీసుకుపోయి వారితోమాట్లాడి పెండ్లి స్థిర పరు ప్తాడు, 
ఈకథలో పాసంగికము గా మంగళకు కలిగిన 
సాంసారికములయిన చీక్కు-లు, @ నివాసుల 
దుర్వ్యుయము,; దుర్వ్యాపొరము, దో9హకృత్యేము 
ముదలయినవీ మంగళ చాక చళ్నము మభటు౦బకెర్య 
ములు నిర్వహించుటలో దతత ఫుతిశెవాత్సల్య 
ము మొదలయిన విషయాలు వ్య క్రీక రింపబడ్డవి. 


“ధర్మపధము లో రంగరాజు అనే చారిష్టరూ 
(క్షత్రియుడు ఆనంద స్వామి అనే సన్యానీ పర 
తత్త్వము, వుతము, మతాచారములు, మద్యమాంస 
విసరనము మొదలయిన ఎన్నో పిషయములనుగురించి 
చేసీనసంవాదము నిరూపిత మైనది, ఇదినాటక్‌ మని 
పీం చుకోడానికీ తగ దనితోసుంది, ఆయి లే సంభా 
షణలో చాలాగడుసు పోకడలున్న వి. గింథక ర్త 
పజ వాదోపవాదాలు నడపడములో బాగా 
నో చేరిస్తుంది. 

ఈశెండో నాటకము “భావబంధనము అనే మూడవ 
నాటకిని!ీ ఈ పో ద్దాతమువంటిది. ధర్మపధములోని 
చారిస్టరురంగ రాజే ఈనాటక ములో నాయకుడు. 
తనధర్శషసం బేవోలు చాలావరకు తీర్చుకొని జన 
నంపొదనముచేనీ గురూపజేళముపొం౦ది తీర్థ 
యాత్రలు నేవించివచ్చి తీరావిసమపరీక ప్రత్యత్ష 
మయీసరికి తట్టుకో లేళ అంతర్గతంగా ఉన్న పౌళవ 
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ప౦కృళతికీలో బడి భార్యను చాకుతోపొడిచి చంపి 
ఉరిశిక్షుకు పాలవుతాడు, 


కకీడు చేసిన వా రెన్వరయినాసరే తప్పిద మొప్పుకొని 
పళ్ళాత్తాపము చెండి నీక్ష మను ఆర్రించినట్టయి లే అట్టి 
వారిని సెరించి తిక్రరణయా నిర్దారేషులు గా పళ 
వీధర ము”) అని ఆనందయోని శేసీన ఉఊపజేశము, 
రంగ రాజు తీగరయాతులు సేవినూ ఉన్నదినములలో 
తనకు దగ్గరచుటమూ చిరపరిచితుడదూ అయిన 
తిమ్మ రా 7 ఇంట ఒక నాడు అతనితో కలిసీ మరీ 
తప్పతాగి ఒడలు తెలియని అవసలో ఉన్నప్పుడు 
తీమురాజు అమెమానము హరిన్తడు, భర్ష ఎదుట 
తనదప్పిదము ఒప్పుకొని పళ్చాశ్రపు ఆయి తేనను 
పూర్తిగా తమించమని అమె కోరుతుంది. శౌని 
ర౦గ రాజాఘలాబారము ననుసరించి ఆ మెను నంహరిం 
చక పాొొణములతో విడవ డానికి మాత్రమే అంగీకి రి 
పాడుకొని ఎప్పటివలె గృహీణీభావముతో చూడ 
డానికి అంగీకరించడు, అందువల్ల భిర్హకోరిన తీరున 
శపధము చేయక సగముతమాపణ తిన న కీష్టములేదని 
ఇప్పి చామతో పొడిచి దంపమంటుంది, ఫోపమాఫు 
కోలేక ఒళ్క్ళ- పోటుతో అమెను చంపి పోలీసు 
న్రేషనులో రన నేరము ఒప్పుకొంటాడు. నిళ్చల మెన 
మనస్సుతో చావును ఎదుర్కొ- ౦టాడు, 


మొదటి నాటకమా మూడవనాటకమూ చదవ 
డానికి ఇంపుగానూ ప్రదర్శించ డాని! యోగ్య ము 
గానూ ఉన్నవి, అయినా వీటిలో హృదయసంచల 
నము కలిగిం చేఘట్టాలక౦ మి బుద్గినె శిత్యముప్రక 
కటిం చేవి ఎక్కువగా కన-డుతవి. వృాదయప 
వృత్తులనూ, కెర్యాచరణాని!ి పురికొ ల్పీేభావ 
పరంపరలనూ పరిశీంచి వ్య శ్రీక రించడములో (గంధ 
రచయిత మంచిప్రజ్ఞ కనబరచి నాడు. ఈక ర్‌ 
ఉద్యోగ ధర్మ మువల్ల నంక 9మి౦చిన చే ఆయినా 
దానిని కౌవ్యరంగ ములో నిప్రుణతతో ప్ర వేళ పెట్టి 
నందుకు వారిని చాలా ఆభినందించవలసీఉఊన్నది, 


సంభాషణ చాలా సరసంగా నాజూకుగా యుక్తి 
యుక్తంగా నడుస్తుంది, 


కిరి 


శీ) కాటూరి ఇంక శేళ్వర రావుగారు ఎంతో నుర 
తతో ఈగ9౦ధము అనువదించినారు. రసన్ఫూ శ్రీ 

చక్కా శా కలిగేటట్టు రచించినందుకు ఆంధ్ర పాశ 
కుబున్నా తమర-చనను మెరుగు పెట్టి ఆంధ్రవిద్యల్లో 
కములో పృచారానికి తచ్చినందుకు ఆయ్యరు 
గారున్నూ వారిని చాలా అభినందింనపలనిఉన్నది. 
అదినుంచి అంతమువరకూ స్వతం(తగంధమువ లె నే 
పొడెక టైనదిగాని ఆంగ్గగ 9౦ధాని కనువాద మని 
పంచుకోలేదు. జె 5 శళ్వార రావుగారి. చేతలో 
వ్యావహారిక భాపకు మెరు వచ్చినదో, వ్యావహారిక 


భాష ఎత్తుకొనడమువల్ల కవిగారి రభనకే మెరుగు 
వచ్చినదో చెప్పడము సాభ్యమ. కకుండా ఉన్నది, 


ఎలాగయితే నేమి గంంధిము పళ స్తముగా సమా 
దరిణీయముగా ఉన్నగి, 
ఈగ 9౦థధమునూ “రత్న పఫినూ తెలుగులో (పకి 
టించి నందుకు వావిళ్ళ వారిని ఆభినండిస్తున్నాము, 
ఇప్పుటీక వుల గ ఎంథాలు విరివి-గా పాక టించి నవ్య 
సాహి త్యాఖీళ్ళృద్ధికీ వారు తోడ్చడకురుగాక అని 
కోరుతున్నాము” 

వెం 

-—3 


ర త్న (వ్‌ భ్‌ 
J అయ్యరుగా గారి 
చరి తాత క నాటకము 
అనువాదకుడు ; 
సర్వా వెంకటశేషయ్య 
ప్రకాశకులు ; వావిళ్ళవారు, మదాసు 
91 పుటలు : అరికాలు, 
ఈ నాటక ములో పన్నాఅనే రాజవుత) యువతి 
సంగమహారాణా ద్వితీయఫుతుండైన ఉదయుని 
దాది. రాజభ క్ర పేరితఅయి తన ఆధీనములో ఊన్న 
ఉదయుని పాాణాలు శెపాడడానికి తన ఏ. 


పుత్రుడైన ఆమరునికి ఉదయుని వేషము వేని ఉదయ 
పుర రాజ్యము స్వాధీనము చేసుకొంటూఉఊన్న వన 


జాలీ 





వీరుని విదోహఖచడాని॥ి బలిగా ఇస్తుంది ఆమరుని 
జీషములో ఉదయుని కోటదచాటించి ధె"్యసాహస 
ములతో సామ౦ఠరాబాల సాయ మేషీంచి ఉద 
యుని నిరపాయనీతిలో ఉంచుతుంది, కొంత 
కాలము గడచిన తరువాత ఆరీడు తిరిగి రన రండి 
వీంవోసనము అక మించుకోొ నే లాగున ఏర్పాటు 
చేస్తుంది. 


పన్నారాజభ క్లికి రూపకల్పనము చేయదలదుశిొన్న 
గంధక ర్త సంక ల్పసీదు డైనాడు, అ-మెశీలము 
బాశాపోషింప: గా, అమిర్రక్యనర్యములో (పభు 
భీ పుర)య్యుమూ మాత్భ హృద యమూ కన్నులకు 
క శేలాగున చిత్కతమ. లైనివి. 
అనువాదము సరసమగాశేఉన్నది కొని భాష 
మాత ము అనువాదకులు పీరక లో చెప్పుకొన్నట్లు 
పాతోచికముగా లేదు, భాష పాతోచితముగా 
ఉండవ లెనంకే లోకములో అయా పొతిలు సహ 
జము గా ఎట్లుమాట్లాడు తాగో అరీతిగాజే ఉండ 
వలెను. ఆంతేకాని నీచపాత్స)లకు వ్యావహారిక 
భాషప్రయోగించీ ఉ ర్తమ పాతఏలనుకొన్న వారీ 
వేర గాింధిక ము మా టూడి' వీ వాగియడము సరి 
శౌదు, వ్యావహారిక భాషరచించవలెననే అను 
వాదకుల అభిలాషఅయి ఉంటుంది కౌని పాత 
వాసనే బలవ త్తరము గా ఉఊ౦డదడమువల్ల కొత్తశెలి 
వారికిస్వాధీనముకెలేదు. చూడండి పుట ర్‌2. ఇవి 
పన్నాచెప్నీనమాటలు “మోమాటలు నాశింతయు 
సంతేసముగ లిగించినవి, అతిడుజీవించియున్న ౦దులకు 
మిక పరిమితమయిన అనందముక లీగియుం౦డును. అవ 
సర మైన మోసాఛణాన్నెనా ఆర్సించి అయన్ని 
రఖీ పొగు అనుకుంటాను. .....వనవీకుడు చంపింది 
చాకుమారుణి.)”౯ొ త్ర పాఠల కలయిక ఆందగించబదు, 
శీషయ్య గారు వ్యావవోరిక భాష (వాయడము బౌగా 
అలవాటు చేసుకొని మంచిమంచి నాటశౌలలో 
అఆభినవాంధ) భారతిని ఆలంక రించవలెనని కోరు 
తున్నాము. 

వెం. 





ఉచ్చలనిషాదమను 
100 పుటలు కల 0-19-0 


సురవరము ప్రతాపరెడ్డి, 
గోలకొండపతిక, హౌడరాచాదు (డక్కన్‌) 


ఉచ్చల రాజు క్ర, శ, 1101-11 వరకూ శాళ్ళీర 
'జీశం పరిపాలించినాడు. రాజకరంగిణి కర ఐన 
కల్లణుడు అ కెలములోవొడు, రాజతర౦గిణిలో 
చరతాొంళాలను తీసుకొని ప్రశాపళెడ్డి గారు 
ఈనాటకం రచించారు. సాహిళ్యదృష్టీలో గాని, 
ఐళబో నిక దృష్టిలో గాని చూస్తే ఈరచన (పళం౦ 
సాగ ౦0 
వౌ 

మూలగ 9ంథానికీ, దీనికీ కొద్ది లేడాలున్న వి, శృతి 
కటువుగా ఉన్న కొంతమంది పాతుఆపేగ మార్చి 
జీళారు. రాజుకు ఇద్దరు భాగ్యలున్నా నాటకంలో 
బిజ్జలి చేవిసంగ తి మాత9మే వచ్చిండి, సుస్సలుని 
తీగుగుబాటుకు శకెర ణాలు కొంత మూారిపోయినవి, 
మూలగ ంఫములో రెజు పజలను జాలా పీడించే 
వాడని ఉన్నది. నాటకములో రాజు యోగ్నుడనీ 
కొందరు ఇతని యోగ్యత గహీం చ లేక ఈర్వ్యా 
పరులై దోఎహులయి నా రవీ తెలుస్తుంది. 


రసపోషణకోసం వితివోసిక విషయాలను కొంత 
మౌర్చడానికి నాటక క్‌ రకు స్వాతంత్య్రం ఉన్నది, 
ఇందులో ఉ చృలరాజును Tragic hero వలె 
పోషి౦:చారు, Julius Caesar ఉచ్చలుడూ బాలా 
విధాల సరిపోలుతౌోరు, 14610 hero కు మంచి 
గుణాలు చాలా ఉన్నప్పటికీ ఒక టిశిండులో పాలు 
తప్పకుండా ఉంటివి. అవే ఆతేనిక పాలకు కార 
ఇమె, జీవితాన్ని దుఃఖఖా౭నం చేసీ చివరకు మర 
ణానికి ఈడ్పుపపోతవి. ఇటువంటి రూపకౌలవల్ల 
సామాజకులకు కరుణ కలిగి మనో మాలిన్యము 
కూళిత మవుగుందని పాళ్చాఠ్య అలంకారికుల 
తాక్చ్సగ్యం, 

ఈపదతీ భారతీయ నాటక లక్షణానికి విగుద్దము. 
ఊచ్యల రాజుకు ద్యంద్వయుద్దములం'జే వ్యసనము 
దో)హులను కఠినంగా దండీంచడమంకే ఆస క్ర 


32౫ 


(సతి భో 


ఈ రెండు లోపాలను ప్రరస్క-రించుకిొవి పుతాప 
శడ్డిగారు ఈరాజును 28160 hero ను చేళారు, 
సంప్రదాయానికి వ్యతిరేక మయినప్పటికీ నవీన 
మార్గం తొక్కి-శారు. నాన తెలినినంతలో కొళ్ళీర 
బ్‌ చరితను అధారంగా వేనుకొని తెలుగులో 
మొదటినాటకం రచించినవారు వీరే, 
నాటక వస్తువు ఉత్తమ చరితాంళం. ఉచదృలరాజు 
బీళశేమం కోరి వ్యాయపిశారం పరిపాలన వసే 
చాడు. ఎంత ఉన్న గోద్యోగు లెనా తప్పు చేస్తే 
శికీంచేవాడు. బేనిసీ ఇయపడేవాడు కాడు. ఒక 
ప్పుడు రాజువల్ల ఉపకారం పొంది, దోషంవల్ల శి త్న్‌ 
పొందినభా 'ే విరోధివర్గంలో చేరి ఇతనినిలంతం 
పొందించారు. కొంత జాగరూకతడంకే రాజుకు 
అపదలు వచ్చేవి కావు, ఈవిషయంలో ఉచ్చలుడు 
Julius Caesar ను అక్షరాలా సరిపోలుతాడు, 
ఈ నాటక వస్తువు రాజనీతికి సంబంధించినది, స్త్ర) 
పురుష పే)మకు అశ్రు తావులేనిది, వివావో౦తరూప 
శెొలకన్న విశేష రాజకీయ విషయ ప్రతిపాద 
శెలయిన నాటకౌలు ఈ కౌలములో కొవాలి, 
నాటకరచనలో డ్డి గారు Post Ibsen విధానం 
అవలంచించక చాలావరకు పసాచీనమార్గంలో"నీ 
నడిపాడు, సంభాషణ, పద్యాలసమయోచితము 
గానే ఉన్నవి, పంతాపలెడ్డె గారు చం త్రార్మళ 
దూపళశెలు ఇంళశెర చించడం వాంఛనీయం, 
రా, సు, 


ల వా కాపలా ము... టా 





(స) 


కెనుగు దుక్కి 
వ్యాసముల సంపుటి ; రూపాయి 
ఖండవల్లి లశ్షీరంజనము 


Osmania University: 
Hyderabad (Dn) 
గ౦ంథక ర్త తన ఉపన్యాసాలు కొన్నిటిని చేర్చి 
వ్యాససంపుటి గా తయారు వేశారు, ఈ వ్యాసాల్లో 
చర్చించినవిషయాలు (1) నన్నయనాటి. సాంఘిక 
రాజకీయ పరిస్థితులు. (2) అధునిక కవిర్వము 


3¢=. 


ర ల క న ల కర 





క... 





పౌళ్చాత్య విజ్ఞానము. (8) భావకవిఠ్వము. (4) 
కవితాంజలి-జడకుచ్చులు, 


చివర కొన్ని పద్యాలుకూడా వున్నాయి. 


నవ్య సాహీత్యాన్ని చిన్న చూపుచూసే పెద్ద మనుమ్యు 
లకునాళ్ళథోర ణేదో వాళ్లదే కానిఎదటివాళ్ళ సమా 
థానాలు విజేటంత ఓర్చు లేదు. వారు గౌరవిం 
చిన సౌంపదాయానికి ఏమా(తం ఫీన్నంగావున్నా 
అది సాహిత్యం శాద నే వారివూవా, నవ్య సాహి 
త్యాన్ని అక్నేపీనూ వారు నోటికి వచ్చినట్లల్లా మా 
టాడటం చేతికి వచ్చినటల్లా రాయటం పారం 
భీంచారు, విశాలదృప్టీ, కలవారి కిది లక్ష్యుం శెదు, 
'తెనుగుదుక్కి. లో వ్యాసాలు చదివితే నవ్యసాహి 
త్యాన్ని సంకుచితదృష్టితో విమర్శిం చే సనాతనులకు 
కొంతేనా కనువిప్పు కౌొకమానదు, 


మొదటివ్యాసంలో నన్నయనాటిసాంఘీక రాజ 
కీయవిషయాలను చర్చిన్తూవ్యాసభార తానికి నన్నయ 
ఫార తానికి 'లే.డాలు చూపించి వాటికి శాౌరణం 
ఆనాటి పరిస్లితులని రుజువుచేశారు. జైనమత 
వ్యాప్తిని అరికట్టి బెదికమతాన్ని వ్యాప్తిలోకి తీసు 
ఘరెచవా ల చేనుఖో దేశంతో రాజరాగు నన్న 
యను భారతాంధ్రకరణానికి పోత్సంహీంచా 
డని గంధక ర్రవూవా, ఈవిషయ౦లో అభిపాంయ 
భేదాలువున్నాయి.. రాజరాజు సాహిత్యాఫిలాష 
చేత నన్నయని పోత్సహించాడని కొందరూ, 
తనఫూూగ్యవంకీ యుల చరిత కావటం చేత అని మరి 
కొందరూ వాదిసారు. ఇవన్నీ సరిఆయిన శెర 
ణా లే శనకఏక మయి భారత అంధ్ర) రణానికి 
తోడ్చడ్డాయని తోస్తుంది. 


రొండోబ్యాసం “*అధునికకవిత్వము- పొళ్చాత్య 
విజ్ఞానము.) సనారఠనవాదులు అధునిక వాబ్బ్మయం 
త్వరలో నశిస్తుం దని జాతకం చెపుతున్నారు, 
అధునికుల్లో అతివాదులు కొంద రున్నారు. నారి 
నీధ్హాంతాల కూరా ఈవ్యాసంలో చర్చించారు, 
'ండుపకుల్లో అతీవా దనిదాంతాలను ఖండించారు, 
ఈవ్యాసంలో అధునికుల అద ర్భాలు' వేడుక , వేదన)” 





క. 


బాలీ 





అని నిరూపించారు, నవ్యజ్ఞానో దయం పౌాళ్చాత్య 
సంపర్క-౦వల్ల కలిగిం దనినిరూపించటానికి ఇచ్చిన 
వుదాహరణాలు చాలా యు కంగా ఉన్నాయి, 
మూడోవ్యాసం “భావకవిత్వం. కవి అనుభవిస్తేనే 
"కాని ఉన్నరకవిత్వానికి ఆవకెళం లేదనినూచిం చే 
‘Milton’ వాక్యం దృఢపరిచారు (‘A poet must 
live the poem’) నవ్యకవులనూవాకూడా అదే, 
కవి చెప్పేవిషం అనుభవపూర్వకంగా వుంశునే 
కవిత్వం ఇంపుగా వుంటుంది. అందుకనే కవికి 
ఆ త్మానుధవ౦ ముఖ్యలక్షణం. “ఈ త్రమతేరగతి కవి 
యుక్క-లకశ్షణము లివి. అతడు పిణయవేదనల 
పాొడును, సౌందర్యము నారాధించును, సత్యము 
నారాధిం౦చును”? అని నిర్వచన ౦ చేశారు నవ్యకి విని, 
ఈనిర్యచనం సమగ9ంగానే వుంది. నవ్యకవులు 
తమక విగ్యవాహీనిని వివిధమా గాల స్రవింప చేస్తు 
న్నారు. చేశ క్రి, సాంఘిక సమస్యలు, పృక్ళతి 
సౌందర్యము, పిణయము మొదలయిన అంశాలన్నీ 
వీరికి వుచే)కం కలిగించి అమృతవాఘ్క-లను పలి 
కిస్తున్నాయి. ఈలంశాన్ని (గంధక ర్త ఈవ్యాసంలో 
విపులంగా చర్చించారు. 

రాయపో9లు సుబ్బార"వుగారి 
కవితాంజలి” “జడసుచ్చులు? అనే గ్రంథాలమోద 
వ్యాఖ్యానం, విమర్శలు వ్యాఖ్యానాలు భాషహెభి 
నృగ్ధికి బాలా వుపకరిస్తాయి. వ్యాఖ్యాత కవి 
ఆఅ రాన్ని విస్పష్టపరు స్తాడు. ఈ ఆ0డుగ 10థాలను 
తరిచి వాటిలో క విత్వపుసాంపు తెలియజేశారు 
ఈవ్యాస౦ంవల్ల. ఇజేమాదిరి ఇతేరఅధునికుల గ ఏంథా 
లుకూడా విమర్శించి వ్యాఖ్యానం చేస్తే అవి చది 
జేనా సనారేనులు నవ్య సాహీత్యంలో స్వారస్యం 
గ 9హించగలుగుతా శేచో నని మౌఆళ. 
ఈవ్యాసాలన్నిటిలో భాష సరళం గానూ ఆలంకౌర 
ఫూరితం-గానూ వుంది. వ్యావవోరిక ౦లో వ్రుంకే 
ఇంశె బాసం డేదేమో ననిపిస్తుంది. సౌహిత్యకళ విష 
యాలను అనేకం చర్చిన్తూ నవ్య సాహిత్యత త్వాన్ని 
వ్య కృపరచినందుకు నవ్య సాహి త్యాఖిమౌను లందరు 
గంధక ర్హను ఆభినందించాలి. 


నాలుగో వ్యాసం 


రౌ. ను. 


పొపషపాణీ 
ఊటుకూరి సత్యనారాయణరావు 


కాన్‌ అశవో 104 మూల్యం: రీ అణాలు, 
ట (31 


సారస్వత చంద్రికా (గంథమాల్య అర్హ పాడు 
గంపలగూడెం పోష్టు కృషాజిల్లా, 
లు ణ ౧౧ 


తెలుగు నాటకి ప్రదర్శనాలు చూడవలనీన ఆవ 
సరం రోడారో.కి తగ్గిపోతోంది. చూనించే చూ 
డటం బాధగా వుంటుంది, సామాన్యంగా ప్రదర్శిం 
వేనాటకెలు లెక్క-కి ఏపదోవుంటాయి. అనాట 
శాలే అనటులే పుదర్శిస్తోంచే ఎన్నాళ్లు చూడ 
గఅం! కొత్త నాటశౌొలు రాక్‌ పోవటానికి శెరణం 
ఏ మయి వుటుంది? లోపం గంధక గలదా? నటు 
లదా? పేక్షకులదా? ఇందులో మూడు తెగల 
వారికి సమాన భాగమే వుంది. 

ఏకొంకమం౦డికో కెక జనసామాన్యానికి ఆశర్ష 
నీయంగా వుండే చాటశెలు రచించి నటులకు 
ఇప్వక పోవటం (గంధక ర్రలలోపం, కొత నాట కెల 
కోసం ప్రయత్నించి తిగినక్కషీ చేసీ పిదర్శించి 
పిజలలో మంచి అభికుచులు కలిగించకపోవట౦ం 
నాటక సమాజాలలోప౦, రనవం౦ంతం/గా వున్న నాట 
శెౌెలని చూచి ఆనందించ లేశ పోవటం ప్రేక్ష కొల 
లోపం, 

(పాషహిణి అనేనాటనొనికి డీ, ల్‌. రాయినాటకం 
మారృక అని పీథిక వల్ల తెలుసోంది. ఇది పురూణగా 
ధలోంచి ఏరినఘట్టం పొహెణి గ "తముని భార్య, 
అహల్య భర్తవల్ల శామితము తీరఠ కపట పేషంలో 
వచ్చినఇందు౨డీకి లోబడుతుంది, చివరకి ఇహాపరాలకీ 
ఇంటికి చెడుతుంది. ఈక ధాభాగం రసవ తేర 
మయిన సన్నివేశాలతో చక్కగా నిర్వహించ 
బడ్డది. వాతఎపోషణ మానవస్వ భా వానికి ఉచి 
తంగా వుండీ రసోత్నాదనకి తోడ్పడుతుంది. 
పరిశీలి స్తే ఆక్యం-డక్కట-డ కొన్నిమార్చులు చెయ్య 
టానికి అవకెళ౦0 వుంది. విళ్వామితు9ని పృళంళ 
అసందగ్భంగా వుంది. మొదటిరంగంలో శగెతము 
డెప్పుడో విళశ్వామితు)ణ్రి గారవించాడని చిర౦జీవి 


వెశిలీ 


పతి భీ 


ఒక సందర్భంలో అన్నాడు. కెనీ తరవాత రంగ 
ములో విళ్యామిత్సుడు గాతమాళమానికి ఆపరి 
చితు డని తేల్చారు. ఇదిఎలాసమన్య యం చేయటం? 
గాతముడు తపళ్చర్యకు వెడుతూ భార్యకు సతీ 
ధర్మాన్ని బోధించి కడతాడు. ఆవాల్యతేన ఉక 
శాన్ని అశేకవిధాల తెలియ చేని నతీత్వం భింగపడ 
కుండా శాపొడుకోటం దురట మని స్పష్టంగా 
చెపుతుంది. గౌతముడు రాబోయీదాన్ని (గహించ 
లేక ధర్మప న్నాలు బోధించి. శెలవు పుచ్చుకుం 
టాడు (జేముడిమిద భారంపేనీ, అటువంటి 
సందర్భంలో అహల్య చేత ఆవిషయాన్ని ఆంత 
స్పష్టంగా చెప్పించకుండా వుంటే చాగుం డేది. 


సంభోగవిషయాలను రంగంమాదికి లేహూడదు 
ఇందుఎడి! అహల్యకీ పూర్తిగా ఒక రివాద యం 
ఒకరికి వ్య క్తి పర్రూక ఘుటీరంలో దీపం చటుక్కున 
అరిపోగుంది. ఎందు కీది.*.* 





ఇందుడి పాఠర్స్ళపోషణ చాట కెని కాసే కళంకం 
లేకపోయినా ఇందుత్వానికిమాతం. కళంకం 
తెస్తోంది. ఇందు)డు పచ్చితాగుబోతు, వ్యభి చారి. 
అహల్యకు కృతిమ ప్రేమ చూపి వంచించి ఆమెను 
శిశువాత్యకు కూడా పురికొల్బుతాడు. ఆవాల్య 
కన్న కొడుకునికూడా వాత్యే చేసుకోటానికి వెను 
తీయ లేదుట, ఇంత పశా-చత్వం౦ అహల్యలో వున్నట్లు 
పురాణ ప్రసిద్ధం కాదు. ఇంద్రుడు నిజత్ఫెప్ట్య 
యావత్తూ తీర్చుకొని దేవతా నీ) కాదని అమెను 
పషళాభివ జ్యూలకి అఆహుతిచ్చి తినదారిని తౌను నడి 
వాడు, ఇటువంటివి కలియుగంలో జరిగినా దౌరు 
ణంగానే నోదరిసాయి, 


ఇటువంటి ఘట్రాలని తొ లిగిస్తే పాతులకి న్యాయం 
జేసినట్లవుతుంద" వివాదాల! అవకెళం కలిగించే 
అంకాల! ఈవిధంగా సందర్భం కలిగించటం ఉచి 
తంగా తోచటం లేదు. 

క ధాభాగంఆల్లిక దూలదూరంగా వు౦ది, కధను 
త్వరితంగా నడిపించటానీకీ ఇలా చేశావ. మాధురి 
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చిరంజీవుల పొతులను. నాటశోనికి చాలాపిధానం 
చేశారు. ఇది అవసరంశానే తోస్తుంది. మాధురీ 
చిరంజీవుల గాధ అంత ర్లాధ గా వుంది శాటకంలో, 
మాధురి వేళ్ళ ఆయినా సంస్కా-రంవల్ల పతివ్రతా 
లక్ష కాలని వెల్లడిసుంది. అవాల్య దీనికి వ్యతీరేళం! 
గౌతముడు యోగి ఆయినా చిరంజీవికన్న ఎక్కువ 
గార ర సధర్భాన్ని నిర్భహీ స్తాడు, ఈవ్య త్వ్యాసాఅని 
నిరూపీం చటానిశే ఈఅంత రాధ సృష్టించినట్లు 
తోస్తుంది, చిరంజీవిప్ఫవ ర్వ రన "అప్పుడప్పుడు నవ్వు 
తెప్పిస్తుంది. 


నాటక పిదర్శన౧మనుస్సులో వుంచుకొని గ9ంథ 
కర ఈ కృతి రంగ సలయోగ్యం వెయ్యడానికి 
ప్రయత్నించారు, అహల్య శిలగా మారటం తిరిగి 
శ్రీ)రామ పాదధూళి తగిలి నగా మారటం 
ఇటువంటిభుట్రాల్లో నటులయిబ్బందులను ss 
సమర్గతతో గంధం నిర్వహించారు. జన సౌమాన 
Pe at వూహిం చేటట్టు అహల్య 
రాలా శిలగా. మారకుండా “సలీత్యమును 
పోగొట్టుకొని ఆళ్మఘాతినియై జీర్ణించి చెఠన్యము 
కోలుపోయిం౦ిిదిట, 
నాటక ౦లో వ్యావహారిక భాష ఎక్కు-వగా లేదు, 
పద్యాలు ఆక్క-డక్క-డ వున్నా రసం వద లేదు, 
కొద్ది మార్చులు చేస్తే ఈనాటకం ఊత్తమ శేణి 
లోకి చేరుతుందని చెప్పవచ్చు పుదర్శనకుటాడా 
అనుకొలంగా వుండటం చేత |పజాదరణ పాందుతుం 
దని అసీస్తాము, ఆడినట్లు వినికిడి. 


రా. సు. 


పట్సాభిగారి కోవలిజం 
164.35 పుటలు : 0.6-0 
గోవీచంద్‌, సూ తాళము, 'తనాలి 
జాక్టరు పట్టాఖి నీతారామయ్య/గారి శెం౫0న్‌ 


చరక గరరధంలోనూ, ఉర్‌ న గూర్చు గోజావరి 
మం౦డలజభలో వారి ఊప న్యాసంలోనూ కొన్ని 





పంక్తులను ఖండన చేన్తూ వా9నిన చిన్న పుస్తకం: 
సోషలిజం సామ్యవాదం కౌదనీ సోషలిజం ఆంటే 
ఏయిద్దరూ ఒశీఆర్లం వెప్పడంలేదనీ గోపీచందు 
గారు అన్నారు. రంద్రుజేకం ఖో సోషలిష్టులు అనే 
వారు ఒక సనిషీ సీదాంతానికి వచ్చినట్టు. ఇంకె 
కనబడదు. నీశారోమయ్య గారు శాని “*గాంభే 
యులు” గాని సోషలిషులుకారని ఈ పుస్తకం 
తేల్చింది. రచనలో మా ర్లవము చాలా తక్కు_వ గా 
ఉన్న ఈప్రు సకం౦వల్ల సరిఅయిన సోషలిజం ఏదో 
తేలలేదు. అయానే షటువంటి గచనల వల్ల మనస్సుకు 
క్‌ొంఠ ఉఊలేజన లాభంమాత9౦ ఉంటుంది. 
అభా 


శశిదూతము 
విశ్వనాధ సత్యనారాయణ, బందరు, 
26 పుటలు : జెల పావలా. 


ఇది రనతరంగిణీ గింధమాలగకి అనుబంధం గా 
పృచురణమైన నవ్య క"వ్యం, నాయికకు ప్రణయ 
కోపాలు వచ్చాయనీ, వాటిని తీర్చమనీ నాయకుడు 
చందు9ణ్యి దూతగా కోరతాడు. ఉముగుదలుఫూలు 
నీవు ఒక మోస్తరు కోమల వు లందు య నిది 
యొక్క-- ఫూవుల కుటుంబము మొర లొకెళ క ళ్ళ 
కున్‌ మిగులగ న్నీగు లౌదురును, మీరును మారును 
నొక్క-లూట నీవగుదువు నాకు దూత్యమున క్ర౦గ 
నకున్‌ మృదు కోప శీలకున్‌ ౨ అదీగాకి = 


“అవలు'లె హుతాపములె, యగ్నిత సోమత నాహీ 
తాగ్నులే నీవయి, బేవభోజ్యమగు ని న్నడుగంగ 
నాటయున్‌ , నీవును జేనీ "పిట్లుటయు నిక్క-ము 
నిగగుచున్న  ద్రేననున్‌ జేవర్‌ వగ్నిమూ రీ విక చే! 
ఇది సెఠము శాగ్న్‌క రయ !7) 

శ్రీ) రామునికి హానుమంతుడు లాగా, నలునికి వాంస 
లాగా, యత్వునికి మేభుంలాగా ఈ నాయకనికీ 
చందుYడు సాయపడతౌడు, ఇచే ఇతివృత్తం, 


ఈ కెవ్యం ఏవిధంగా చూసినా ఉత్తమ కేణిలో 
చేకుతుంది. భావాలూ, భావనలూ ఎంతో ఉన్న 
తంగానూ సున్నితంగానూ ఉన్నాయి. ఏఒక పద్యం 
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శఛూలపవ్లీ 


కూడా సీరసంగాలేదు కెవ్యమంతా ఒ శేవృతంలో 
(ఉత్పల, చంపకాౌలతో)ఉన్నా విసుగు పుట్టించడం 
లేదు. సంబోధనలు చవేయగం౦లో సత్యనారాయణ 
గారిది పెట్టినది పీరు. మచ్చుకి 
“అమ్బుతము కూడుకట్టినదొ రా!) కప Ws 
గుణఖనీ!?) (సు వీ మరోచిపా!?.. 
ఈకావ్యంలోకూడా కవిలో పొంగే తెలుగుతనం 
కనబడక పోదు. 
ఊ త్రమశిల్పం, "కొవ్యమంతటా, ప్రతీ పొౌదంలోను 
కనబడుతుంది. 
మేీభుసంజేళం వంటి కావ్యం తెలుగులో దీనికి సా 
జిగా ఇంకొకటి లేదనుకుంటా. శ) సత్యే నారాయణ 
గారు వా9న్తూన్న శలామాయణంకూ డా రఘువంళం 
లాగ ఊ చమ కావ్య శేఏణిలో చేరుతుందని ఆశ. 


థి, రాం 
చా 
సాహిత్యకల 
14 164 పుటలు : జల 0-8-0 


సాహిత్య విశారడ, కాశీభట్ల 
సుబ్బయ్య నీ కాకినాడ 

ఈ విమర్శగ9ంథం సాహిత్య వి శారద 

శాస్త్రీగారు రచించటం చాలా అఆక్చర్యంగాఈ ౦ది! 


నిజం గా సాహీత్య విశారదు 
ఒంటికంటి పు సకం రాయరు, 


దీనికిపీరిక (పభల లత్రీవరనింవాంగారు, ఆశీర్వాదం 
బృవ్మాయ్యళాస్తుభు గారు, విన్నపము గింథక ర్వ 

స్వయం గాను, అభి పాయములు చిలకమర్తి లకీ 
సరసింహం౦ గారు, జ, రామయ్య గారూ వాశారు. ఈ 
ఫు సకౌనికి పడన కున్నంత సరంజామా వురిది, 
అధునిక సాహిత్యతత్వం అసలే తెలియని ఇంతే 
మందిచేత ఎందుకు ఇవన్నీ రాయించుకోటం! 

సాహీక్యకల 154 ప్రటలు, 14; 15 పుటలలో 
ముగించవలనీనవిషం ఇంత పెంచారు, ఫుస్తకె 
కోరంగా పక టించి ఖ్యాతి సంపొదించవలె నన్న 
ఉబలాటం శౌదుగద! శా స్త్రగారిరచనలో నూటి 1 


లయినవారు ఇంతి 
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వతిభ 





తొంభయివంతులు ఇతరులవా శ్యెలు, పద్యాలు, 
ఖోళాలు - అ మే సందర్నిం తేక పోయినా -నింఫు 
కోటంతో సరిపోయింది. చర్వితచర్వణములమాట 
శెప్పనక్క-రలేదు. వీలూ చాలూ లేనిగాంధిక 
భాషలో రాయటం Prose rythm దృష్టి లేశ 
పోవటం; చదివితే చప్పగా వుండటం; ఫూజ్యులను 
దూషించటం - ఇవి ఈప్రు స్తకం౦లో స్పష్టంగా కన 
పడేవిషయాలు, ఇరిరుల రచనలు ప్రమా. పా 
చూపుతూ అసలుసంద ర్నాలు విడగొ ట్రాకు; అపా 
రాలు స్ఫ్ఫురిం చేటట్టు వేశారు. నిజంగా say 


కళలో సమ్యగ్గర్శనము కలవారు ఇటువం౦ టి 
సామాన్యగంథం రాయరు. 
నీగివొధ ఎక్కువగా పట్టుకున్న వీరు స్మరించ 


టానిక్కూ-డా వీల్రేదని తామే సెలవిచ్చేమాటలు 
భావాలు వాక్యాలు కొన్నికొన్ని ఎలారాని అచ్చు 
వేయించ గలిగారో! అపధర్శం అండ చేసుకుంటా 
శీమూ! ఏబేనా అంటారో సుబ్బయ్యళా స్టీ)గారు 
Ethics చదువుకోటం౦ ఆవసరం, అవి ఇంగ్లీషులో 
వుండడంవల్ల చదవకూడ దంటాలేమో - ఇంగ్లీషు 
వల్ల మనా వాలు సాహీత్యం పొడయి పోయింది 
ఆంటున్నారుగా! నీతిళ చై వానికి పినిదంగా రాజనీతి 
అ శేఆర్ధం, morality మాతం అనె వీరిఅభిపా 
యంలా కనుడుతుంది, ధర్మనూతో లు వీరులత్యుం 
చేస్తే సంఘంలో నీతికీ సాహీత్యంలో నీఫకి బాలా 
తారతమ్యం వుంటుం దని అంగీకరించక పోరు, 


ఈగ పంధక ర్త ఎక్కు-న గంభీరంగా గౌరవం సం 
పొదించుకోటానికి తగినవిధంగా రాయటానికి 
మారుగా (బోడి మెంల బ్యూటి” “బట్ట లెస్‌ సాంద 
రము? తిలకించుట, “ఫ్రంటుబ్యూటీ “మాడ్నెన్సు 
"కాని మేధస్సు కౌదు” ఇటువంటి ప్రయోగాలు 
వేయటం ఏసాహిత్య విశారదుల సంబరంకో నమో! 
ఈ నవ్య సాహిత్యక వులు, పి కొంద రు త్రమకుల 
జోల చరితీమును నీచము గా వర్లించియున్నారు... 
ఈ ఆసభ్య భాపకనులలో నొక్కారికిని సాహిత్య 
పారస్వతముయొక్క- ' రీతి యొట్టిదో దానిని విర 
చించు మార్గ "మెద్దియో అవంతయు చెలియదు,,. 
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నవ్య సాహిత్యకవులము శ భ్రానుళాసనముతోశగాని, 
ఛందోనియమములతో కను శాొన్వగుణములతో 
గాని తుదక పాపభీతితో గాని పనిలేదు. నోటికి 
వచ్చిన ట్లుచ్చరించుటయు, కలమునకు వచ్చినట్లు 
వాయుటయు స్వభావ మయినట్లు స్పష్టమగు 
చున్నది, .. ఈన వ్యాసభ్య సాహిత్యమువారు ఇప్ప 
డు తమ మిడినుడిశౌర పుసొంపు నాధారముగాజే 
కొని యొడుదొడుకుతో బాాఢగాంధి శాంధి 
క వితాధాలేయుల దృ ణీకరించు చున్నారు. _, 
తెలివి యొకింత ట్ల దృప్తుడనె,...=*వీరు 
కొంతకాలమునకు కాంతో బేథులు కౌగల్లుదురు, 
ప్రస్తుతముమాతంము పట్టపగ్గ ములు లేకున్న వి.” 
ఎవరికి? నిజంగా! 

కలికాలపం భావం చేత "నేడు ఆంధ్రసాహిత్యంలో 
దుర్నీ తిఫూరితాలు సంఘావవమానెహీతుకెలుఆయిన 
అసభ్యశవితేలు విరివిగా తఅయెత్తుతున్ననట. ఇలా 
రాయటం శెకుండా వీరు ఈెబట చేత పుచ్చుకొని 
Don Quixote వలె మరమ్మత్తు వెయ్యటానికి 
చేళంమిద పడతాళశేమో! నిరంతరం నీతినిగురించి 
ఘోష'పెచ్లువాళ్ల విషయమె Psycho - analysts 
ఏమంటారో శాస్త్రిగారికి తెలిస్తే బాగుండును, 


ఈ మవాగ)ంధం ఒక మహారాజుకు అఆంకితం 
కూడానూ |! పొట్టులో గింజల్లాగ ఈగ) ంధంలో 
పా) చీనసాహీత విషయాల్లో. కాన్ని యధార్థ లం 
లేక పోలేదు. ఆయితే ప పనిద్ర మయినవాటి జే పొగ 
డటం, అందరూ అంగీకరించిన జే అదరించటం౦ం, 
కొం త్రఅందాలు చూప లేశ పోవటం వీటీవపైఈ పు స్త 
శానికి విలున హెచ్చిం దనటం ఎలాగ? అధునిక 
విషయాలను రంధాన్వేషణతత్పరత్వంతో దోమైళ 
దృష్షితోచూచి రాయడంవల్ల విలువ ఆసలే లేదు. 
వినయం అనేది ఎవరికైనా '" ఉండదగినటే ! విద 
అనేది వీరొక్క-౪ Copyright చేనుకోలే 
దనుభుంటాను. వర్ధమానకెలం బాగా వుండలే 
దనటం అనాదినుంచి వస్తోంది-పరినిందతో 
పాటు. నాజూకునుట్టుకు వీరిప క్యే కహ కొని 
నాకే అనుమానం పుడుతున్న జే! 





ఈపు స్తళంవల్ల ఎంతవరకా ఉపయోగం? పితి 
పు_ సకం ఏమి వుపయోగం అని ఆడుగుతాథమోరు 
వీరి ప్ర స్తకంవల్లమాత్సం చాలా వుపయోగం... 
కౌదు శౌదు ఏమో జరగవచ్చు. 


రా. సు, 


శివరా శ్రీ 
పద్య కెవ్యం నః ఆర్రరూ పాయి 
జి మి కృష్ణా రావు 
కూచిపూడి, తెనాలి పోస్టు. 


ఈ శివరాతి9 శివరాత కాదు, శాక్యగ్‌ "తముడు 
సంసారం త్యజించి జగత్తుకు నిశేేయస పా ప్తి 
కలిగించడానికి బయలుదేరి జెళిపోయిన రాత్రి, 
శివంకరయమెన రాతికాబట్టి శివరాతి? అని దీనికి 
పీరు "పిట్రాడు. ఈకావ్యభా గాలు మూడుయామి 
నులు, శాక్యనింహుడు శయనించిన తర్వాత కనబడ్డ 
దృశ్యాలవల్ల క్రమంగా మనస్సుమౌరిపోయి 

(అని చింతించినయాదట 

జనపతి క య్యాంతర ములు చనిచని తుదళున్‌ 


J 


జూల సీ 





తన యశో శత్రంసము సె 

జనియె జెనుక నంధకౌర సాగర మెనయకన్‌ 
ఇందులో కధ చాలా స్వల్పం : మూడువాశక్యాల్లో 
చెప్పవచ్చు. ఆయితే ఛావములూ సన్ని జేళములరా 
చాల రమణీయము లెన వున్నవి. పద్యములు చక్క- 
గా నడిచినాయి. రీతి చాలా బాగున్నది. 


అక్క డక్క-డున్న లోపాల లోPoetic dictions 
ఉచితంకౌని “పరవా హుసాౌర్‌” “రో౫గుడు! 
“సరదా? “చెలోశనెలో? మొదలైన సయోగాలు 
పావు కార్లు కూలీలు మొద లెనవారి ప్రశంసలూ 
చెప్పవచ్చును, 
సదర్శం ఆవగావాన చేసుకొని ఈ కొవ్యంరా సినట్టు 
కనబడదు. కొని శావ్యదృష్టితో చూస్తే పరవా 
లేదు, 
ఇది గోపిచంద్‌ గారికి అంకితం 
శాక్య గ "తముడుగృ వాంవిడిచి బుదత్వసంపాదనశై 
జెళ్ళ డాన్నిగురించి నోరినరసింహాశా స్తిం గారు వినిగ్లి 
మనం అనేపేరుతో శొవ్య౧ అల్లారు, ఆది మహో 
చాత్తం. 

సి, రాం 








(వతిభ ఆదాయ నృయుములు 


ఆదాయ ను 


సభ్యుల చందాలు 
జమ్మలమడక మా'ధవరాను కర గారు 
అంధ్ర సేవాసమితి కార్యదర్శి . 
బేవరపల్లి జెంకట కృష్ణారెడ్డిగారు 
పరిమి జ౦కటనుబ్బవ్మాణ్యళా స్త్రీగారు 
ఇంద9కంటి వాసు చేవమూరి గారు 
"పెమ్మరాజు వెంకటరావుగారు 
కందుకూరి అనంతం-గాఠు 
మల్లిమడుగుల జగ న్నాధరావుగారు 
దివాకర్ల లత్నీ నారాయణ గారు 
కృషబేవరాయి భా పానిలయము 
మహో రాజావారి సంస్కృృతక ళెళాల 
టి. రాములు వాకీమ్‌ గారు 
పుచ్చా సుబ్రివ్మార్యళా క్ర్రిగారు 
గోగుల పాటి వెంకయ్య గారు 
“గార పాటి అంజచేయహొదరిశారు 
గూడూరి నమళ్శ్ళివాయ గారు 
తెలికిచర్ల క్ళసమూ _ర్తిగారు 
యలవర్తి రోళయ్య గారు 
అంధ్రకై9 స్తవ క ళాళాల 
కోల నెన్ను రానుకోటీశ్వర రావుగారు 
మల్లంపల్లి నాగభూషణం గారు 
కొత్తపల్లి లక్ష్మయ్య గారు 
తుమ్మల నీతారామమూ ర్తిగారు 
నందివాడ సుబ్బారా యడుగారు 
చుండూరు శీ)రాములుగారు 
మొదలి జెంకటసుబ్బహ్మణ్య శర్మగారు 
మాధవ పెద్ది బంక టరామయ్య -గారు 
రావూరు వెంక టసత్య నారాయణ గారు 
హారి రామలింగ శ్వాస్త్రేగారు 
బెల్లంకొండ చంద్రమా లి ళా స్త్రీగారు 
పీ లఅమరి చొలకృషళా స్త్ర గారు 
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నూడా కృష్ణమా ర్హిగారు 
పోలవరపు వీరయ్య గారు 
వేలమూరి కృషశా, స్పీగారు 
చేబోలు క క! 
కొడవటిగంటి పటుంబరావ్రుగారు 
కరా నీతా రామయ్య గారు 
మవోరాజూవారి కళాళాల 
తోళేటి క నక రాబాగారు 


మధు నాపంతుల సత్య నారాయణళా స్ర్రీగారు 


పిసపాటి వెంకటరమణయ్య గారు 
ఇల్లిందల నీతారామా రావుగారు 
కొమాండూరి వెంకటాచారి గారు 
కొ0వ్విడీ సుబ్బారావుగారు 

జి. జూలసుగారు 

వి. తల్పకాయిగారు 

వి. భాస్క- రరావుగారు 

వట్టకొండ రంగయ్య గారు 
గొబ్బూరు జెంక టానంద రాఘవరావు గారు 
పొన్న పల్లి ఉమౌామ హేళ్యరళర్మ గారు 
కుప్పా నూర్య నారా యణ గారు 
ఆర్‌ వి, సోమయాడాలుగాగు 
"పెనుమ ర్తి కా మేళ్యర రావుగారు 
పిలక గణపతిళా స్రీ గారు 
మందలప రీ ఉ పేందNళర్శ గారు 
నండూరి శీ పాచార్యులు గారు 
"ఉభమళ్ళ కామేళ్ళర రావుగారు 

పీ రాజశేఖరంగారు 

గోవింద రాదా దత్తా తేయళర్శ్మ గారు 
గుళ్ళపల్లి శీ) రాములు చాదరిగారు 
రం గావరుల సత్య నారాయణ గారు 
జీ, వి, రాఘవయ్య గారు 

పీ, బాలనాగుగారు 


క 
రం 


వి 5 = >= లవి 6౨ ఏరి కది రి రి 5౨ కి 


అ అవి సి లలి బరి బరి 6౨ ౨ ఏరి ల౨ ఏం సిని సిరి టి సి ౧౦ 59 ఫి ఆ 


ఆదాయ వృయములు 





విరాళములు 


డాక్టరు బుర్భాశేషగిరిరావు గారు 

గురు భాగవతుల ధర్మాఠావు గారు 

జీయారి విశ్వ'నాధళర్శ గారు 

కొొమూం౦ందడూరు కృష్ణమా చార్యులు గారు 
జ 

బొడ్డు బాపిరాజూగారు 

నుంత్రోప్రగడ సౌంబశివరావుగారు 


వ్య యము 
గ9ంథాలయ ముదాళశాలరు 188-0-0 
శాకిఠము (కేపరు) 1-8-0 
క పొలాఖర్చు 33-0-0 


మొ త్రము 499.8.0 
పరిళ "పెట్టినది మొదలు 91-386 కు 850.8.0 
వరకు ఆయిన వసూళ్లు 


ఖర్చు రు 1019-2-0 


రు 168-10-0 


mw అ ము 


"కార్యదర్శికి బాకీ 


ద్వితీయ సంపుటి 


